
        
            
                
            
        

    Annotation

    Вечное противостояние Волков и Охотников, вражда, которой нет конца... Но что будет, если один из Охотников станет Волком? И что будет с тем, кто похитит его Истинную?

    Ответ прост: он начнёт мстить!
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   Юлия Фадеева 

   Его поцелуй 

    

  

  
   

    Пролог 

   

    

   Пожилой седовласый мужчина стоял в небольшом подвальном помещении и зло разглядывал мужчину, лежащего перед ним на грязном земляном полу. Руки старика покрывала засохшая корочка запекшейся крови, мантия, полностью скрывающая старческое тело и до недавнего времени сияющая белизной, спереди была обагрена кровью.

   - Нельзя, нельзя, - бормотал он, хмуря свои кустистые брови, - нельзя, чтобы он узнал, нельзя, чтобы он все понял. Сейчас я смог избежать этого, но нужно теперь быть осторожнее, иначе он станет слишком опасным противником.

   Мужчина, лежащий на полу и истекающий кровью, попытался было что-то произнести, но из его разбитых губ вырвался только хриплый сип. Его ноги и руки в нескольких местах были сломаны, а кое-где кости вылезли наружу, принося мужчине мучительную боль; почти все ребра переломаны и даже раздроблены, а кожа в местах переломов налилась багряно-синим кровоподтеком. Дышал мужчина тяжело и хрипло.

   - Не тронь его, - кое-как просипел изувеченный мужчина.

   - Заткнись, звериное отродье! - зло воскликнул старец в окровавленной мантии. - Я презираю всю вашу братию, и да будут свидетелями все известные мне боги, я уничтожу вас всех, всех до единого. Я отомщу! Обязательно отомщу!

   Он кивнул двум здоровенным мужчинам в кожаных куртках с капюшонами, скрывающими их лица.

   - Подвесьте это зверье на железные крючья за самые ребра, влейте в него наш отвар, чтобы он не смог регенерировать - пусть мучается, пока Охотник не закончит начатое.

    После чего сразу же вышел из небольшого подвального помещения, плотно прикрыв за собой тяжелую железную дверь.

    

    

  
  
   

    Глава 1 

   

    

   На дворе стояла глубокая ночь, но девушка все никак не могла уснуть, ворочаясь с боку на бок, - в голову лезли различные мысли, мешающие ей погрузиться в объятия Морфея. Настенные часы показывали половину третьего.

   - Да что же это за напасть-то такая? - пробурчала она, поднимаясь с постели. - Уже третью ночь подряд мне не удается нормально поспать, словно порчу кто-то навел!

   Сонно потирая глаза, Эмили встала со своей двуспальной кровати, которую приобрела три года тому назад. Зачем понадобилась такая большая для нее одной? Ответ прост: очень понравилась она тогда ей в магазине для комнатной мебели. Широкая, с высокими белыми спинками, украшенная резьбой; мягкий ортопедический матрас, на котором так комфортно было лежать; к ней же прилагались четыре подушки - две большие и две маленькие, тоже белого цвета. Единственный недостаток в кровати - высокая цена, а в остальном все просто замечательно.

   Девушка поверх шелковой сорочки накинула короткий халатик из того же комплекта и отправилась в кухню, чтобы выпить чая: до утра она теперь вряд ли уснет. Включив на кухне свет, Эми налила в чайник воды и поставила его на плиту. Из шкафчика появилась ее любимая кружка, а с соседней полки девушка достала кофе и сахар. К сожалению, чай закончился еще вчера, а Эми совсем про это забыла и по дороге с работы, естественно, его не купила.

   Через пару минут чайник на плите засвистел, и девушка, налив себе кружку кофе, отправилась в гостиную, не забыв щелкнуть выключателем. Включать свет в гостиной она не стала: того, что лился из ярко освещенной прихожей, было вполне достаточно. Эмили опустилась на мягкий удобный диван и, взяв с журнального столика пульт, включила телевизор. Девушка бездумно переключала каналы вот уже по третьему кругу, неспешно потягивая ароматный кофе. К сожалению, ночной эфир редко баловал телезрителей чем-нибудь интересным, поэтому, когда Эми надоело нажимать на кнопки пульта, она остановила свой выбор на новостном канале. Там хотя бы не показывали рекламу вибромассажера и тупое юмористическое шоу.

   Сюжет оказался не из приятных. Какую-то девушку жестоко убили. Предположительно, несчастную растерзал дикий зверь. Расследование этого дела поручили детективу Джонатану Блэку. Тут в кадре появился довольно привлекательный темноволосый мужчина лет тридцати в обычной черной футболке. Рельефные мускулы играли под тканью каждый раз, как только детектив начинал жестикулировать в такт своим словам.

   - Интересно, он женат? - сама себя вслух спросила Эмили и тут же, горько усмехнувшись, ответила: - Да какая разница?! Все равно такой красавчик даже не посмотрит в мою сторону! – и с шумом отхлебнула почти холодный кофе…

   Ей уже двадцать пять лет, а она практически ничего не добилась в своей жизни! И это было для нее так угнетающе, что порой просто хотелось от всего этого стыда провалиться сквозь землю. Да, есть работа, но нелюбимая. И ходит Эмили на нее только потому, что на проживание и оплату счетов нужны деньги.

    Конечно, тяжело было расти одной. В десять лет она потеряла сразу обоих родителей, которых очень любила. Как ей сообщили, они разбились на самолете. Родители как раз возвращались домой. Неизвестно, почему, но в самолете, на котором они летели, произошел какой–то сбой, и они просто рухнули посреди Тихого океана. А где уж их там искать - неизвестно.

   С тех самых пор прошло пятнадцать лет, но Эмили, наверное, никогда не забудет, как ей об этом сообщили. А затем явились Органы Опеки и забрали ее в детский дом. Хорошо, что этот дом остался ей от родителей, иначе ей просто некуда было бы вернуться. А ведь родители приобрели его незадолго до гибели. До этого они снимали небольшое жилье, но надолго нигде не задерживались, переезжая с одного места на другое. Не самое легкое время было, но... Оно было с родными, которых Эми порой так не хватает.

   Устало потерев красные от недосыпа глаза, Эмили встала и направилась обратно в кухню, чтобы отнести чашку с остывшим и оттого уже невкусным кофе, но тут ее внимание привлекло какое-то неясное движение на улице. Девушка осторожно поставила кружку на журнальный столик и приблизилась к окну. Два небольших желтых огонька горели за стеклом.

   «Просто какой-то отсвет», - успокоила себя Эмили, но тут эти огоньки… моргнули.

   Девушка испуганно вскрикнула и отпрянула от окна, потому что напротив, глядя ей прямо в глаза, стояло огромное животное. Миг, и оно исчезло, будто и не было ничего.

   Эмили, совершено шокированная, бросилась в прихожую, чтобы проверить замки - заперты они или же нет. "Заперты," - с некоторым облегчением подумала она, но страх все еще сковывал ее разум, не давая здраво рассуждать. Дрожа всем телом от наполняемой ее душу тревоги, она побежала в свою спальню и забилась в самый дальний угол комнаты - темный и непросматриваемый. Эми, сжавшись в небольшой трепещущий от страха комочек, ждала. Казалось, что время тянулось бесконечно долго, одна минута перерастала в другую, а гулкое тиканье часов наполняли глухую тишину комнаты - ничего не происходило. Девушка уже хотела было вылезти из своего укрытия, как вдруг…

   В дверь с немыслимой силой ударили. Эми показалось, что ее дверь затрещала от такого силового натиска и, если по ней снова так долбануть, она расколется, хоть входная дверь и была железной. Но удара не последовало. Как оказалось, лучше бы был удар, чем то, что последовало за ним: скрежет металла и рык. Рык того самого зверя!

   От ужаса она почти не дышала и покрылась холодным потом. Сердце билось, с болью ударяясь о девичьи ребра, словно загнанная в клетку птичка, пытаясь вырваться на свободу. Страшно? Да не то слово: Эми испытывала настоящий ужас перед неизвестным.

     Через некоторое время скрежет прекратился и последовала долгая пауза. Было тихо. Прошло, наверное, минут пять, хотя эти мгновения для девушки показались вечностью, и тут…

   - Знаешь, девочка моя, а у тебя неплохая дверь. Обычно у меня не уходит столько времени на их устранение, а тут... Я изрядно поднапрягся. Ну да ничего, я все равно добился своего, – это был мужской чистый и приятный голос.

   Эмили затаила дыхание и не смела даже пошевелиться.

   – Можешь не прятаться, я все равно тебя чую. И поверь, маленькая моя, у тебя чудесный запах.

   Голос этого человека неотвратимо приближался к тому месту, где сейчас сидела до ужаса перепуганная девушка. Она боялась сделать хоть какое-либо лишнее движение, лишь бы этот мужчина не нашел ее, столь велик был ее страх.

   – Слушай, а у тебя неплохой дом. Я бы, конечно, кое–что тут переделал, но не переживай, я не столь уж привередлив.

   Незнакомец замолчал ненадолго, чтобы потом тихо произнести:

   - Ну что же ты сидишь в этом углу, выходи, я не причиню тебе вреда. Не бойся.

   Эмили сидела в своем маленьком укрытии и старалась не шевелиться, но любопытство пересилило ее, и она, осторожно выглянув из своего из угла, начала озираться по сторонам - странно, но говорившего с ней мужчины нигде не было видно. "Я не понимаю, как он узнал, что я сижу в углу? Догадка?" - лихорадочно размышляла она, снова скрываясь в своем импровизированном укрытии.

   Но грубый и властный мужской голос произнес:

   - Я же тебе сказал выйти. Или ты меня не услышала?

   Эми не успела опомниться, как мужчина одним резким рывком вытащил ее из импровизированного укрытия, и она оказалась стоящей перед этим незнакомцем, вломившимся в ее скромную обитель. Она подняла свои глаза к этому человеку и обомлела.

    

   Эмили

   

    

    

  
  
   

    Глава 2 

   

    

   Перед ней стоял совершенно обнаженный мужчина. Высокий, крепкий, мускулистый, с широкой грудью. Темные, чуть длинноватые, достающие ему до плеч волосы, волевой подбородок, прямой красивый нос, высокие скулы и глаза… те самые желтые глаза, что не так давно смотрели на нее из окна. "Так это он! Он зверь!" Эта догадка повергла ее в еще больший ужас, и теперь ее глаза смотрели на него не в изумлении, а в страхе.

   - К... кто вы? – запинающимся голосом спросила она.

   - А это имеет для тебя значение, солнышко? - ухмыльнувшись своими белоснежными зубами, спросил он ее.

   В ответ Эми только еле заметно кивнула.

   - Меня зовут Джек, но, как я полагаю, мое имя тебе ни о чем не скажет, поэтому, девочка моя, не забивай свою очаровательную головку пока не нужной для тебя инфой.

   - Вы... Вы меня убьете? - дрожащим от паники и дикого ужаса голосом спросила Эми.

   - Что за бредовые мысли у тебя в голове? - усмехнулся Джек. - Дай-ка я на тебя полюбуюсь.

   Перед мужчиной стояла маленькая, худенькая, тоненькая, как тростинка, девушка в своем халатике, который сейчас был распахнут. В вырезе ее шелковой сорочки просматривалась весьма привлекательная высокая грудь.

   Эми, с самого рождения имеющая огненно–рыжие волосы, была сейчас похожа на огонек, который трепещет на ветру. Карие, наполненные страхом глаза, чувственные, слегка приоткрытые губы, тонкая изящная шея...

   - Ты очень красивая, Эмили, – с какой-то хрипотцой в горле произнес незнакомец. Он подошел к ней поближе: на его фоне она выглядела совсем как ребенок - слишком уж низкой в сравнении с ним она была. Мужчина, наклонившись ближе к девушке, глубоко вдохнул ее запах.

   - У тебя просто пьянящий аромат! Так и хочется тобою насытиться. Такая аппетитная девочка. У меня уже слюнки потекли: так и хочется вонзить свои клыки в твое нежное тело.

   Незнакомец заметил, как девушка тут же вся сжалась и закрыла от страха глаза. Он лишь усмехнулся и, обойдя  ее,  встал сзади, взял  длинный локон рыжих волос и поднес к своему лицу, снова вдыхая ее аромат.

   Эми стояла неподвижно. Этот огромный мужчина с глазами зверя смотрел на нее, как голодный волк на свою добычу, которую загнал в ловушку и вот–вот на нее набросится. Если сказать, что ей было очень страшно, значит, ничего не сказать. Ей казалось, что она сейчас упадет в обморок: дыхание сбилось, а сердце стучало, как бешеное.

   Джек ходил вокруг нее и вдыхал ее запах, явно получая при этом наслаждение. Она почувствовала, как он приподнимает ее волосы, подносит к своему лицу и снова вдыхает аромат ее волос. Затем берет еще пряди и бережно убирает их от шеи, наклоняется к ней и снова делает то же самое. Каждое движение, совершаемое мужчиной, вызывало панический страх у Эмили. А он все кружил вокруг нее, словно хищник, загнавший свою жертву в ловушку. Впрочем, почему  "словно"?

   Джек прикоснулся к шее девушки своей слегка шершавой рукой и бережно, чтобы не поцарапать ее нежную кожу, провел по ней сверху вниз.

   А затем… он одним резким движением руки прижал ее маленькое податливое тело к своей мускулистой и сильной груди, а второй рукой чуть отвел ее голову вбок и... Эми почувствовала сильную и жгучую боль на шее. Она чувствовала, как два острых клыка вонзаются в ее плоть и этот человек начинает потягивать  ее кровь, как она попадает ему в рот и с каким наслаждением он ее пьет. От жгучей пронзительной боли Эмили закричала и начала вырываться, но хватка этого громилы стала только сильнее, а клыки вновь вонзились в ее шею. Это продолжалось всего пару мгновений, но, по ощущениям Эмили, прошла целая вечность, прежде чем он отпустил ее из своей железной хватки. Не удержав равновесия, она рухнула на колени, не в силах подняться.

   Кровь струилась из ее шеи на шелковую сорочку. Девушка не могла произнести ни звука, а только хватала ртом воздух; дыхание ее стало совсем сбиваться, а в глазах начало темнеть. Эмили поняла, что теряет сознание, но ничего не могла с этим поделать: силы покинули ее измученное страхом и болью тело.

   Джек же, вытерев свой окровавленный рот, тихо произнес:

   - Сладкая, но слабенькая малышка.

   Наклонившись к бессознательной девушке, он поднял ее на руки и осторожно положил на кровать.

   - Поспи, моя девочка, отдохни. В тебе мой волчий яд, поэтому сон будет долгим и спокойным, - произнес он, глядя на раненную его клыками Эми и присаживаясь на край ее двуспальной кровати.

    Джек Виллоу
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   Через некоторое время Эмили начала приходить в сознание; медленно, словно нехотя, до ее слуха начали доноситься мужские голоса, которые сначала казались очень далекими, но с каждым словом, с каждой фразой они становились все более разборчивыми и понятными для Эмили. Мужчины находились в ее спальне, там, где она сейчас лежала.

   - Хм, знаешь Джек, а она и правда очень аппетитно выглядит, а какой у нее запах! Просто закачаешься! А почему ты ее не прикончил, ведь теперь она знает о твоем существовании, сам ведь понимаешь: это может быть очень опасным для нас, - голос принадлежал не тому человеку, который ее покусал, а совершенно другому. Этот голос был менее приятным и, кажется, более молодым.

   - Ник, будь добр, заткнись, а! Какая тебе, к черту, разница?  Без твоих подсказок разберусь, - довольно грубо ответил Джек. - Я хочу ее. Один ее запах пьянит, как наркотик.

   - Ну так сделай ее своей рабыней. В чем дело-то? – насмешливо спросил его молодой человек.

   - Нет. Нельзя.

   - Джек, я что–то не пойму... Ты чего вообще добиваешься? Конечно, я понимаю, что ты наш вожак и все такое, но, как заместитель главы СБ, обязан контролировать все, что непосредственно касается нашего клана, - нахмурившись, произнес этот самый Ник.

   - Неважно. Но я точно ее не отпущу. Давно не получал от крови такого наслаждения: нежная, сладкая, пьянящая.  Ты даже и представить себе не можешь, какая она на вкус.

   - Само собой, не представляю, это же не я в нее клыки вонзил. Но, судя по ее аромату, она очень и очень вкусная, – снова хмыкнул молодой человек.

   - Заткнись, - усмехнулся по-доброму Джек.

   - О, погляди, кажется, твое лакомство начало приходить в сознание. Странно, но обычно после нашего укуса в сознание так быстро не приходят. А она - всего-то через полчаса. Видимо, Эми очень сильна, хотя по ней и не скажешь - такая маленькая и хрупкая девочка. Да еще и не дурна собой. Эх, я бы в нее с удовольствием вонзил свои клыки, ну, может, и еще что-нибудь.

   Эмили услышала уже знакомый ей рык. Кажется, Джек начал злиться. А Ник, хохотнув, сказал:

   - Да ладно тебе, успокойся. Я всего лишь пошутил. Пойду посмотрю, что тут есть интересного в доме.

   И девушка услышала удаляющиеся шаги, а затем почувствовала, как кто-то сел рядом с ней на кровати. От страха Эми не хотела открывать глаза.

   - Вот ты и очнулась, – услышала она голос того, кто ее покусал. – Открой глаза.

   Эмили даже не пошевелилась.

   - Я сказал открыть глаза! – уже более грозно потребовал мужской голос.

   И Эмили открыла их. Перед ней сидел все тот же человек, но уже полностью одетый. Синяя футболка и такого же цвета джинсы очень хорошо на нем сидели, обтягивая его шикарное мускулистое тело, а глаза теперь не горели тем желтым огнем. Если бы Эмили только что не слышала разговор тех двоих, то подумала бы, что ей все приснилось, что не было ничего ужасного. Вновь вспомнив все, что было не так давно, девушка отпрянула от мужчины и попыталась отодвинуться от него подальше, но не успела, потому что крепкая мужская рука схватила ее за запястье и притянула еще ближе к нему.

   - Я не причиню тебе боли, – снова заговорил мягко мужчина.

   - Вы уже мне так говорили, и тем не менее сделали мне больно, вы покусали меня! – Эми не узнала своего голоса, ей показалось, что это произнесла совершенно другая девушка - настолько хриплым и осипшим оказался он.

   - Прости, не смог удержаться. Ты ведь очень аппетитная. А попробовав тебя, я просто потерял голову. Я знал, что ты окажешься вкусной, но это превзошло все мои ожидания! – он снова наклонился к ее шее и втянул носом ее запах, а потом посмотрел на девушку. Его глаза снова зажглись желтым огнем.

   Эми снова попыталась отстраниться от него, но не смогла, так как он до сих пор удерживал ее за руку.

   - Что вам от меня нужно и кто вы такой?

   - А разве ты еще не поняла, что мне от тебя нужно? Ты ведь слышала, о чем я говорил с Ником. Я хочу твоей крови. Я хочу тебя. Всю.

   От его слов девушка поежилась.

   - Ты сладкая, Эми. Я долго сомневался в своем выборе, но, как оказалось, зря. Как с тобой поступить? Для меня это пока дилемма... Хотя нет, я уже знаю, что с тобой делать. А вот ты - пока нет! Да и не стоит тебе этого знать.... Пока. Всему свое время.

   - Но кто вы?

   - Мне почему-то думается, что ты это уже поняла, – улыбаясь, произнес мужчина. – И еще, не пытайся от меня убежать! Это бесполезно. Я тебя в любом случае найду и тогда... я не ручаюсь за твою целостность. Понимаешь? - спросил он, чуть нахмурив свои брови.

   Эмили кивнула в ответ.

   - Ну вот и молодец. А теперь переоденься и приведи себя в порядок. Уже совсем скоро рассвет будет, так что смысла ложиться спать нет. Да и невежливо ложиться спать, когда у тебя в доме гости.

   - Но я не звала этих гостей, – ответила ему Эми.

   - Тоже верно. И все же мы пришли. И желаем все с тобой познакомиться.

   - Все? И сколько же вас?

   - Здесь, в этом доме, нас всего лишь трое. Я, Ник и Майк. Остальные - в нашем логове, в котором мы живем уже очень и очень давно. А теперь вставай, иди в ванную и приведи себя в порядок. И заклей себе шею пластырем, - слегка поморщившись, посоветовал ей мужчина.

   С этими словами он встал с ее кровати и помог подняться девушке. Его рост был не менее ста девяноста сантиметров, а ее составлял всего сто шестьдесят. В общем, разница в росте у них была очень велика. Она была ему ниже плеча и на его фоне казалась просто ребенком.

   Встав с кровати, девушка направилась в ванную, при этом захватив с собой синие джинсы и белую майку.

   Быстро смыв с себя всю кровь и одевшись в чистое белье, Эми начала обрабатывать свою рану. В ее шее были видны дырочки от укуса, и выглядело это просто ужасно. Она  всегда думала, что такие звери, которые могут менять свое обличье, - всего лишь выдумка, но, как оказалось, нет. Это не так. И как с ней, ничем не примечательной, обычной девушкой, могло такое произойти? И почему именно с ней? Вопросы, на которые  ей требуются ответы.
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   Обработав рану йодом и заклеив ее пластырем, Эми подумала, не запереться ли ей здесь? Но сразу же отбросила эту глупую затею. Ведь здесь дверь была обычная, деревянная, а он смог сломать ее входную дверь, которая была из железа. Так что ему ничего не стоит разобрать эту дверцу на щепки. Поэтому она и отказалась от этой затеи.

   Выйдя из ванной, Эми направилась в зал, из которого доносились мужские голоса. Войдя туда, она увидела, как трое огромных и крепких мужчин сидят на ЕЕ диване и смотрят какую-то передачу по ЕЕ телевизору, при этом что-то бурно обсуждая. Как оказалось, они смотрели... футбол!

   - Да куда ты бежишь? Идиот! - горланил один.

   - Да кто так бросает?! – подпрыгнул другой, активно размахивая руками.

   - Эх, совсем играть не умеют! Да разве же это форвард? Да я бы его за такую игру закопал, предварительно вырвав глотку! – подхватил Джек.

   Они так увлеклись игрой, что даже не заметили Эмили, которая с изумлением за ними наблюдала. Сейчас они ничем не отличались от обычных людей. Не считая, конечно же, того, что они были намного крупнее обычных мужчин. Но самым крупным из этой компании был все-таки Джек.

   Но тут один из них все же заметил девушку и ткнул Джека в ребро, за что тот на него так глянул, что у Эми мурашки по телу побежали. Но заметив, что его друг смотрит не на него, а совсем в другую сторону, он проследил за его взглядом и увидел Эмили.

   Она стояла в джинсах и маечке, волосы убрала в высокий хвост, чтобы они ей не мешали, при этом открыв на всеобщее обозрение свою изящную и тоненькую шею. Руки тоже были изящными, особенно запястье - такое тонкое и красивое. В этой майке было видно, что грудь у нее небольшая, но высокая и, вероятнее всего, идеальной формы. Узкая талия плавно перетекала в шикарные, чуть полноватые бедра. В общем, было на что посмотреть.

   - Ты говорил, что девчонка очень аппетитная, но я даже и подумать не мог, что она настолько аппетитна. Да еще и очень недурна собой. А какие волосы! Ммм... - проговорил совершенно незнакомый ей человек.

   Скорее всего, это тот самый Майк, о котором ей говорил Джек. А тот, что только что перевел на нее взгляд и чьи глаза загорелись желтым огнем от увиденного, видимо, был Ником.

   Ну что ж, теперь ясно, кто есть кто. А вот что им тут нужно, было совершенно неясно, кроме того, что Джек очень желает ее крови.

   - А, Эмили, – проговорил Джек. – Проходи, присаживайся.

   - Спасибо, что разрешили! – с сарказмом ответила она, но все же прошла и присела в кресло, находящееся поодаль от дивана, на котором сейчас и расположились мужчины.

   И тут же раздался взрыв смеха.

   - Джек! Да она с характером! Ох, туго тебе с ней придется! Ох, туго! – хохотал Ник. – Тебе будет легче ее прикончить!

   Эмили зло посмотрела на Ника. И тут же снова раздался взрыв смеха:

   - Смотри, как бы она сама не убила тебя своим взглядом!

   - Итак, что вам нужно? – громко спросила Эмили, чтобы они ее хорошо и отчетливо услышали. И она добилась своего: смех тут же прекратился.

   - А кто тебе, собственно, дал право голоса? – нахмурившись, спросил Майк. – Кто ты такая, чтобы задавать нам вопросы?

   - Я хозяйка этого дома! А вы здесь -  никто! Я вас не приглашала!

   Майк ухмыльнулся и встал с дивана:

   - Послушай, крошка, теперь это уже не твой дом, а дом Джека. И ты теперь тоже принадлежишь ему. Так что закрой свой маленький ротик и не зли нас.

   Эмили, которая до этого времени сидела в кресле, тут же с него вскочила и в повышенном тоне парировала:

   - Я никому и никогда не принадлежала и не буду принадлежать. Я не вещь! Ясно? – глаза ее начали пылать гневом. – Вы вломились в мой дом. Ты, - она указала на Джека, - укусил меня и выпил моей крови! Ты сломал мне жизнь! Я не знаю теперь, как смогу все это забыть...

   - Мы тебе поможем: свернем твою тоненькую шею и все. И закопаем где-нибудь в лесу да так, что ни одна собака тебя не найдет. А если будешь противиться, тогда ты ускоришь свой процесс забывания, – снова проговорил Майк.

   А Джек все время только молчал и наблюдал за этой сценой с неподдельным интересом. Как, впрочем, и Ник.

   - Пошли вы все к черту! Если решили, что я так просто сдамся, то вы глубоко заблуждаетесь, - прошипела она, точно взъерошенная кошка.

   Майк зарычал и сделал пару уверенных шагов в ее сторону. Эми не сводила с него своего гневного взгляда, а он все приближался и приближался. Глаза мужчины загорелись желтым огнем. Когда Майк снова зарычал, девушка увидела его клыки, но взгляд все же не отвела. И только когда он подошел к ней почти вплотную, закрыла глаза и приготовилась к неминуемой смерти. Прошла долгая минута, но ничего не последовало. Тогда Эмили открыла глаза и увидела, что Майк стоит и улыбается, а затем он повернулся к Джеку и произнес:

   - Ты прав! Это она!
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   Ник встал с дивана и недоуменно посмотрел на своих друзей:

   - Не понял. В каком смысле "она"? – он переводил вопросительный взгляд с одного, на другого. – Я чего-то не знаю?

   - Я тебе потом объясню, – ответил ему Джек.

   - А что, сейчас нельзя? – настаивал на своем Ник.

   - Нет. Нельзя. Не при ней. Ей пока еще рано об этом знать.

   Ник сперва посмотрел на Джека, а затем перевел свой взгляд на Майка, явно ничего не понимая. Но, видимо, до него что-то дошло, и мужчина воскликнул:

   - Хочешь сказать, что это ОНА?!

   На что Джек только утвердительно кивнул.

   - Но, это же... - пробормотал Ник.

   - Стоп, стоп, стоп! Это вы что, обо мне сейчас говорите? – возмущенно спросила Эмили, уперев руки в бока. Ее карие глаза выражали полное непонимание того, что происходит.

   - Крошка, закрой свой рот и не мешай взрослым дядям общаться. Хорошо? – ответил ей Майк.

   От такой наглости Эми потеряла дар речи и теперь смотрела на него, разинув рот.

   - Вот и умница, – закончил Майк. – Так, а теперь с тобой разберемся, Ник. Мы с Джеком расскажем тебе все, когда окажемся у нас в логове. По-другому, увы, никак не получится. Не при ней, но самое основное ты уже понял.

   На что молодой человек только кивнул и больше не вмешивался в разговор, снова присев на диван и явно о чем-то задумавшись.

   Джек же, решительно встав с дивана, посмотрел на Майка и произнес:

   - Так, а ты сообщи остальным, что поиски наконец-то окончены.

   Майк кивнул в знак согласия. И...начал раздеваться прямо перед Эмили. Девушка, которая и без того потеряла дар речи, теперь стояла как громом пораженная. А Майк только усмехнулся. Он снял с себя футболку, открывая на обозрение девушки прекрасно сложенную фигуру, затем за футболкой последовали джинсы. Увидев, как девушка начала заливаться краской, Майк все же над ней сжалился и вышел из зала. Эмили услышала, как хлопнула входная дверь, вернее сильно скрипнула, затем последовал долгий и сильный рык, а следом за рыком - протяжный вой.

   Девушка подпрыгнула и закрыла уши руками, чтобы только не слышать этого звука. Через пару минут все прекратилось и вошел довольный Майк.

   Джек тут же его спросил:

   - А телефоном воспользоваться была не судьба?

   - Ну, - замялся мужчина, - просто такая возможность предоставилась, вот я и не удержался, а стая уже знает.

   - Ладно, черт с тобой, - усмехнулся Джек.

   - Эх, вот если бы еще побегать немного, – мечтательно произнес Майк

   - Потерпи, осталось совсем чуть-чуть, - ответил ему мужчина.

   - Знаешь, тебе легко говорить, Джек, ты вожак клана. Ты сильней всех в нем, поэтому можешь перекидываться и иногда позволять себе сбросить обороты, бегая где-нибудь вдали от логова. Нам же приходится сидеть фактически взаперти, позволяя себе иногда только менять свою форму, чтобы не забывать, каково это - быть Зверем!

   - Я понимаю, Майк. Нам сейчас всем тяжело. Но и ты должен понимать, что нам рискованно появляться сейчас в своем истинном обличье. Ты же знаешь, что от клана остались лишь крохи после того, как нас поголовно истребляли. А что уж говорить про самок? Их и вовсе нет! Ни одной истинной самки, которая смогла бы подарить нам потомство! И это, как раз-таки, просто убивает!

   Майк и Ник переглянулись, а затем оба посмотрели на своего вожака.

   - Да, ты прав, Джек, извини.

   Джек посмотрел на мужчин и произнес:

   - Нужно возвращаться. Хватит на сегодня прогулок.

   - А как же она? - спросил Ник, кивая в сторону Эми.

   - Пойдет с нами. Теперь, когда поиски, наконец, окончены, я ни за что не выпущу ее из виду.

   Джек пристально посмотрел на девушку, глаза его хищно сверкнули, и он с рычащими нотками произнес:

   - Надеюсь, ты будешь плохой девочкой. Жду не дождусь, когда ты совершишь оплошность, и тогда... Я в полной мере наслажусь тобой, Эми.

   У девушки прошел мороз по коже, ее начала бить крупная дрожь.

   - Если хочешь, чтобы я стал тобой обладать, то просто соверши какую-нибудь глупость: начни дерзить мне, кричать, хоть что-нибудь, и, поверь, не успеешь сообразить, как окажешься на обеих лопатках подо мной. А потом, как только я насыщу свое тело твоим, я удовлетворю и свою жажду твоей кровью. Такой сладкой, теплой, такой манящей. Поэтому прошу, Эми, будь плохой девочкой.

   - Но если ты не хочешь такого развития событий, Эмили, тогда просто слушайся! Слушайся беспрекословно! И тогда тебя никто не тронет... - произнес Майк, а затем, совсем тихо, произнес: - До поры до времени.

   - Ладно, все. Выдвигаемся. Через пару часов уже рассвет, а нам еще до логова добраться нужно, - произнес вожак, глядя на девушку. - Ну что, ты готова к новой главе своей жизни?

   Эмили не ответила. Собственно, ответа от нее никто и не ждал. Джек просто взял ее под руку и повел на выход. Майк и Ник последовали за ними.

   При выходе из дома девушка увидела свою дверь, хотя дверью ее уже трудно было назвать. От нее остались лишь ошметки некогда прочного, как ее уверяли слесари, металла.

   Это сколько же силы скрывается в этом огромном мужчине, в этом звере, если он с легкостью разорвал, да-да, не сломал, а разорвал ее дверь?! Разорвал на мелкие куски. Эми знала, что Джек опасен, но после увиденного она окончательно в этом убедилась.

   Мороз снова прошелся по ее нежной коже, заставляя сердце замереть от страха, который опять начал сковывать ее. Что же ее ожидает? Судя по словам Джека, он хочет ею воспользоваться, а потом...

   Потом смерть.
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   На улице было то время, когда еще не утро, но уже и не ночь.

   Джек все так же держал Эми под руку, выводя ее из дома. Они вчетвером: он, Эми, Майк и Ник - прошли по двору, направляясь к Гелендвагену, который стоял, припаркованный, за воротами ее дома.

   Черный, мощный, дерзкий - он полностью подходил своему владельцу - Джеку.

   - Так, - произнес Джек, поворачивая девушку к себе лицом, - сейчас спокойно сядешь в машину и не произнесешь ни звука, иначе ты знаешь, что тебя ждет.

   Эмили лишь кивнула в ответ. Говорить совершенно не хотелось, да и смысла в этом не было: ее все равно никто не будет слушать.

   Девушку посадили на заднее сидение, рядом с ней сел Майк, на переднем пассажирском сидении устроился Ник, а за рулем - Джек. Как только они все оказались внутри, Джек тут же рванул с места, отчего Эми вскрикнула. Мужчины лишь усмехнулись.

   Гелендваген мчал по еще спящему ночному городу на бешеной скорости. За стеклом автомобиля все расплывалось, не давая девушке сосредоточиться на маршруте. Эмили только поняла, что они скоро окажутся за чертой города.

   Куда ее везут? Джек сказал, что они возвращаются в логово. Но где оно находится? Минут через десять авто уже выехало за черту города и мчалось по пустынной дороге в сторону леса. До него, девушка это точно знала, им не встретится ни одного дома, потому как там нет жилой зоны. Неужели эти странные мужчины живут в лесу? Хм, ну да, это было бы неудивительно, ведь они же звери.

   Из раздумий ее вывел голос Джека:

   - Майк,  ты знаешь, что нужно сделать. Заодно она отдохнет.

   В ответ Майк лишь кивнул.

   О чем говорил Джек, Эми не поняла, но почувствовала на своей шее пальцы Майка, которые куда-то нажали, и отключилась.

   - Джек, - обратился к нему Майк, - а ты на сто процентов уверен, что это  она?

   Мужчина уверенно вел машину. Скорость была просто запредельной, но никто не боялся, что они разобьются. Все были уверены в своем вожаке: в реакции (он был очень быстр), в силе (никто из клана не мог соперничать с ним), в интеллекте (не будь он умен, не смог бы сдерживать стаю столько лет: ни много - ни мало, более века). Да, ему верили и подчинялись беспрекословно.

   Джек посмотрел в зеркало заднего вида и, кивнув, сказал:

   - Да, Майк, я абсолютно уверен. Единственный минус - она еще не инициирована.

   - С одной стороны это плохо: ей будет больно во время инициации; но с другой - хорошо, что она ничего не знает. Будь она инициированной,  нам пришлось бы туго.

   - Да, будь она уже такой, не факт, что мы с ней справились бы. Ну, по физическим данным-то мы сильнее, но... - Джек замолчал, уставившись на дорогу.

   Никто не произнес больше ни слова. Они все понимали, что произошло бы тогда.

   - Джек! - обратился к мужчине Ник.

   Тот лишь вопросительно глянул на парня и снова обратил свой взор на дорогу.

   - Джек, восход. Он...

   Парень сбился и вздрогнул всем телом.

   Вожак внимательно посмотрел на небо.

   На улице уже начало светать, и солнце выходило из-за горизонта, окрашивая его в багряный цвет.

   Резко ударив по тормозам, Джек остановил машину и тяжело задышал. Дыхание его было неровным и хриплым, в груди начало нестерпимо жечь, словно прожигая изнутри все внутренности. Вывалившись из салона,  он упал на землю. Его сотрясала крупная дрожь, непроизвольно трансформируя его тело; из горла вырвался рык боли. Суставы начало выворачивать наизнанку, что приносило адские муки, в нескольких местах хрустнули кости, говоря о том, что они ломаются.  На руках появились длинные когти, которые вспарывали земную твердь, оставляя на ней глубокие борозды. Боль - адская, мучительная, лишающая сил, не дающая сделать вдох, чтобы облегчить жжение в груди. Плохо, все очень плохо!

   Майк и Ник понимали, что происходит с их вожаком. Нет, на него не солнце так повлияло, ведь он не какой-нибудь там вампир, которого выдумал Брэм Стокер. Вампиры - вымысел и не более. Нет, тут было все намного сложнее.

   По их поверьям, легендам и минувшим событиям, которые имели место быть, багряный восход означал лишь одно: этой ночью была пролита волчья кровь. И, судя по реакции их вожака, это была кровь того, кто входил в их узкий круг, того, кто был приближен к власти и связан с ним кровными узами. И это мог быть только один волк - Джереми, брат Джека. Родной брат.

   И его мог убить только тот, о ком не было слышно вот уже более века.

   Мужчины смотрели на муки своего вожака и ничем не могли ему помочь: ни прекратить, ни облегчить его страдания. И на это все им было очень больно и тяжело смотреть. А от осознания того, что их клан осиротел еще на одного волка, становилось совсем не по себе, и от этого им обоим хотелось выть, выпуская своего внутреннего зверя! Но нельзя! Не сейчас! Потом, когда они окажутся в логове. Там они смогут оплакать своего сородича!

   Джек все еще лежал на земле, тихо постанывая - боль уже не была столь сильной и выжигающей. Она начала отпускать. Минут через пятнадцать мужчина уже смог вдохнуть воздух полной грудью, и это принесло ощутимое облегчение. Кости начали срастаться, а его частичная трансформация в зверя прекратилась, и он снова вернул себе человеческий облик. Еще через десять минут он смог сесть.

   Мужчина посмотрел на парней, которые неотрывно за ним следили, но не делали никаких попыток ему помочь. Да, они знали, что их помощь сейчас бесполезна, поэтому и не лезли. Взор Джека еще был слегка затуманен, но способность здраво мыслить к нему уже вернулась. И он произнес:

   - Джереми! - голос, глухой и хриплый, был наполнен непередаваемой болью. - Он вернулся. После стольких лет он вернулся! И убил моего брата!

   Мужчина кое-как встал и, забравшись в автомобиль, опустил на руль голову.

   - Джек, - обратился к нему Майк. - Ты как?

   Вожак лишь хмыкнул и произнес:

   - Странный у тебя вопрос, Майк. Можно было и не спрашивать. Хреново мне, совсем хреново. Я потерял частичку себя! Того, о ком всю жизнь заботился и оберегал. И в тот момент, когда у нас появился шанс исправить наше жалкое существование, появился тот, кого мы никак не ожидали! Да чтоб он сдох! Тварь! Ненавижу его! И как только встречу - убью!

   Майк и Ник понимающе переглянулись, но промолчали.

   - А теперь оба живо в машину, мы и так уже порядком подзадержались.

   - Может, лучше я сяду за руль, а ты немного отдохнешь? - спросил его Майк.

   - Я! Сказал! Живо! В машину! - чеканя каждое слово, прорычал Джек, а на его руках снова появились когти, говорившие о том, что он на грани срыва.

   Мужчины вздрогнули и тут же подчинились, потому что знали, что произойдет, если их вожак выйдет из себя. Никому не поздоровится!

   Как только все оказались в машине, Гелендваген рванул с места и помчался к их логову. Туда, где с надеждой на будущее, их ждала стая.
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   За 36 часов до недавних событий.

    

    

   - Эй, Блэк! На вызов! Срочно! - крикнул невысокого роста и плотного телосложения мужчина в полицейской форме.

   - Что опять случилось? - произнес молодой мужчина. Темные волосы, рост выше среднего, весьма мускулистый.

   - Ты не поверишь: у нас снова убийство!

   Блэк тяжело вздохнул:

   - Это уже четвертое на этой неделе. У меня таким темпом скоро образуется завал.

   - Да не прибедняйся, ты один из лучших детективов в нашем округе! Так что собирайся и поехали!

   - Ладно, - обреченно произнес он, поднимаясь из своего кресла. - Известно хоть что-нибудь о жертве?

   - Ничего, кроме того, что это снова девушка. Четвертая девушка на этой неделе. Интересно, кому понадобилось убивать их столько жестоким способом?

   - Не знаю. - пожал он плечами, чуть разведя руки в стороны.

   Мужчины вышли из кабинета детектива Джонатана Блэка. Лучшего в своем деле. На его счету не было ни одного нераскрытого преступления за все четыре года, что он работал в полиции.

   Многие его коллеги удивлялись: как ему удается всегда находить виновного?! Но Блэк никому не раскрывал своих секретов. Никому и никогда.

   - Кстати, как твое самочувствие? - спросил его напарник.

   Стив Коул - напарник Джона, невысокий, плотного телосложения, с залысиной на голове. Круглое лицо, с пухлыми щеками, чуть кривоватый нос, видимо кто-то его ему сломал еще в молодости, узкая верхняя и чуть полноватая нижняя губа.

   Сам по себе он был веселым и доброжелательным человеком. Вообще, было удивительно, как он оказался в полиции, и уж тем более, как его поставили в напарники к Джону, ведь Стив не переносил вида крови, а ведь работа у них не самая приятная: порой бывает слишком много крови, не говоря уже об оторванных конечностях.

   Одет Стив был в форму полицейского. Хоть он и являлся напарником Джона, но предпочитал носить не гражданскую одежду, как Блэк, а соответствующую статусу защитника правопорядка. И ведь ему было абсолютно не доказать, что дело не в том, как ты выглядишь, а в том, что ты делаешь для людей. Упертый в некоторых вещах человек.

   Джон же, наоборот, предпочитал носить гражданскую одежду, благо, звание лучшего детектива округа позволяло ему такую вольность. Сейчас на нем была черная футболка, облегающая его мускулистое тело, словно вторая кожа; такого же цвета джинсы, подчеркивающие мускулистость его бедер; удобные кроссовки, тоже почему-то черные. Вообще, Джон всегда предпочитал именно такой цвет. И практически весь его гардероб был именно таким. Но, естественно, главным атрибутом был значок детектива, который висел у него на шее. Его гордость и одновременно - бремя.

   - Самочувствие? - переспросил он Стива. - Да без изменений. Все так же. Уже прошло пять лет, но я так ничего и не могу вспомнить. Каждый день пытаюсь, но все без толку. Думаю, пора с этим заканчивать, ведь если спустя столько лет воспоминания не вернулись ко мне, то, скорее всего, они уже никогда не вернутся.

   - Мне жаль, Джон. Мне правда очень жаль, что с тобой такое приключилось.  Ты уже четыре года работаешь в нашем отделе, два из которых мы являемся напарниками, но видеть каждый день, как ты мучаешься, изводя себя, - это тяжело, даже для меня. А что уж говорить о тебе? Наверное, ты прав, может стоит отпустить эту ситуацию. Кто знает, может, когда ты расслабишься и отвлечешься, перестанешь постоянно себя изматывать, пытаясь хоть что-то вспомнить, память вернется?! - поддержал своего напарника Стив.

   - Да, было бы неплохо,  - устало произнес Джон.

   Они как раз вышли из здания и направились к своей служебной машине.

   - Знаешь, Стив, с одной стороны, я очень хочу, чтобы память вернулась ко мне, но с другой... - он замолчал, а Стив не стал перебивать его.

   Они молча сели в машину. Джон - за руль, а Коул - рядом с ним. Пристегнувшись ремнями безопасности и заведя мотор, Блэк все же договорил:

   - С другой стороны, может, не зря я потерял память? Кто знает, что происходило со мной, если часть моего сознания отказывается это вспоминать?  А что, если в прошлом я совершил нечто настолько ужасное, что...

   - Не думаю, что это было на самом деле так, Джон. За эти два года, что мы напарники, я успел неплохо узнать тебя. И вот что я тебе скажу: ты хороший человек! И ты точно не мог совершить  в своей жизни что-то из ряда вон выходящее. Ты отзывчивый, ответственный, надежный друг и товарищ! Не мог, слышишь меня? Не мог такой человек совершить что-то плохое. Так что успокойся! А память... Ну, если она к тебе все же не вернется, значит, тому суждено быть! И у тебя есть шанс начать свою жизнь с чистого листа!

   Стив нахмурился и сложил руки у себя на груди, тем самым давая понять Джону, что на эту тему он больше не желает говорить.

   Тепло улыбнувшись такой реакции своего напарника, Блэк произнес:

   - Хорошо. Пусть будет так, как есть. Я больше не буду пытаться вспомнить. Если будет суждено - я все вспомню, ну а если нет, то... Значит, так тому и быть. А теперь поехали на место преступления.

   - Вот, давно бы так! - повеселев, воскликнул Коул.

   И они отъехали от здания полиции, направляясь на вызов. Туда, где их ждало тело еще одной убитой молодой девушки.

    

   Джонатан Блэк
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   Через сорок  минут мужчины были в нужном им месте. Окраина города,  глухомань, в которую редко кто забирается. Поблизости нет ни одного жилого дома, зато заброшенных стояло штук десять, и все были отдалены друг от друга.

   Хорошо, что сейчас был самый разгар дня. Будь сейчас ночь, пришлось бы туго, ведь с освещением здесь было напряженно.

   Джон заглушил мотор, и они со Стивом, выбравшись из автомобиля, приблизились к месту преступления.

   На месте уже была дежурная группа, которая и сообщила об убийстве.

   - Добрый день, офицеры. Что тут? - спросил Стив, даже не глянув в сторону трупа.

   Он знал, что там много крови, от вида которой ему становится не по себе. Джон в это время уже осматривал труп.

   - Добрый день, детективы Блэк и Коул. У нас тут тело молодой девушки, примерно двадцати - двадцати трех лет. Документов при ней не обнаружено. Судя по характеру нанесенных ран, ее сначала изрезали ножами, потому как порезы разного диаметра и глубины, ну а затем на нее натравили какое-то животное, скорее всего пса. Причем пса крупной  бойцовской породы...

   - Нет, - уверенно произнес Джон. - Ее не резали. Это следы от когтей какого-то крупного хищника. И что удивительно: на теле жертвы, как и у предыдущих, есть укус в области шеи, на самой артерии. Это было определенно убийство, но... - Джон на мгновение замолчал, нервно потирая переносицу, - убил ее не человек.

   - Что ты хочешь этим сказать, Блэк? Что на нее напало хорошо обученное животное? Это же бред! Ни одно животное не сделает с человеком того, что сделано было со всеми жертвами, - возразил ему Коул.

   - Но ты ведь обратил внимание, что все повреждения на теле этой девушки схожи с ранами, нанесенными предыдущим жертвам? Точно такие же следы от когтей и на том же самом месте укус в шейную артерию.  Стив, этот зверь был специально обучен для убийства, либо это не зверь, а человек, который пытается замаскировать свои преступления под крупного хищника.

   - Это вот каким моральным уродом нужно быть, чтобы совершить такое с девушками? - возмутился Стив, все так же не глядя в сторону убитой.

   - Не знаю, но у меня такое ощущение, что я раньше уже сталкивался с таким. Давно, еще до того, как потерял память. Трупы этих девушек мне явно что-то напоминают, но что?! - Блэк опустился на корточки рядом с телом убитой девушки. - Нужно вызвать сюда криминалистов, чтобы они хорошенько осмотрели тело и доложили о результатах лично мне. Мне кажется, что я прав в своих предположениях.

   - Я даже и не знаю, что лучше... Зверь, который обучен определенным образом, или человек, пытающийся имитировать зверя? - тихо проговорил Стив, все же оглянувшись и посмотрев на тело убитой.

   От вида искромсанного тела и огромной лужи крови вокруг нее Коула затошнило, а через мгновение его уже выворачивало наизнанку.

   - Да уж, Стив, тебе нужно тренировать свой желудок, - усмехнувшись, произнес Джон, вставая с корточек и удаляясь от тела. - И да, лучше бы мы с тобой оба ошибались. Пусть это будет просто крупный хищник, который вышел из полосы леса в поисках пищи. Иначе у нас большие проблемы. Очень большие.

   Стив кое-как пришел в норму и, оттирая платком, который он достал из своего внутреннего кармана, рот, произнес:

   - Как же хорошо было бы, если бы все жили мирно и дружно. Ни насилия, ни убийств! Ооо, это просто моя мечта!

   - Давай приниматься за работу, мечтатель! - весело произнес Блэк. - Нам нужно попытаться найти хоть каких-то свидетелей.

   - Что? - округлив свои не очень выразительные карие глаза, спросил Стив. - Ты в своем  уме, Джон? Каких свидетелей? Да здесь же глухомань!

   - И что? Нужно осмотреть окрестности. Ведь при трупе не было найдено никаких личных вещей! Есть вероятность, что их мог взять убийца. Ну, если это был человек. Короче, не нужно исключать такую вероятность. Мало ли.

   Стив недовольно посмотрел на Блэка:

   - Ладно, тебе виднее. Ведь это же ты у нас тут самый крутой и бла-бла-бла детектив.

   - Коул, - насмешливо ответил Джон, - не сердись.  Видишь, ведь ты и сам все знаешь!

   - Да ну тебя, - тоже улыбнувшись, произнес его напарник. - Все время ты так. Ну вот как с тобой серьезно говорить, если ты пытаешься перевести наш, заметь, серьезный разговор в шутку.

   - Шутку? - у Джона появилось такое выражение лица, словно он ничего не понимал. - А кто тут шутит? Покажите мне этого человека! Я его немедленно арестую за неподобающее при расследовании поведение!

   Он сжал губы, нахмурился, при этом приподняв правую бровь вверх и стал оглядываться по сторонам в поисках, видимо, того самого нарушителя порядка. В данный момент он выглядел не грозно, а скорее комично.

   - Ну, где ты?

   - Джон, - уже откровенно улыбаясь во весь рот, произнес Стив, - ну хватит уже. Ладно, твоя взяла, давай проверим твою теорию. Вдруг и вправду чего найдем!

   Блэк тут же принял обычное выражение лица.

   - Ну вот и ...- договорить он не успел, так как его отвлек шум, который доносился со стороны одного из заброшенных домов.

   - Что такое, Джон? - тут же насторожился его напарник.

   - Не знаю пока, - ответил он. - Ладно, давай разделимся. Ты пойдешь в ту сторону, а я вон туда, - произнес мужчина, показывая в ту самую сторону, откуда услышал шум. Самым интересным было то, что никто больше, кроме Джона, не слышал этого шума, потому что никто не имел той особенности, которая была у Блэка: слышать то, что другие люди слышать не могут, если не будут находиться вблизи издаваемого шума; видеть даже в кромешной темноте, не имея с собой фонарика; реакции его тела, которая была намного быстрее, нежели у обычного человека, и силе, коей мог позавидовать любой мужчина. Он мог то, чего другие не могли. И именно поэтому он всегда был лучшим во всем полицейском отделении.

   - Хорошо, - ответил Коул, и они разделились и пошли в разные стороны.

       Джон пошел в сторону заброшенных домов. У него было такое ощущение, словно его что-то туда вело. Интуиция говорила ему, что там опасно, очень опасно, но именно там он может найти ответы на очень важные для себя вопросы.
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   Дома, вокруг одни дома - старые, заброшенные, многие обвиты плющом, поросшие мхом; вокруг домов все заросло бурьяном, да таким, что сквозь него просто не пробраться.

   И Джона тянуло к одному из этих домов.

   Странно, но он давно не испытывал подобных ощущений. Давно ему не хотелось делать что-то вопреки всему. Разумом он прекрасно понимал, что в том доме, к которому он направляется, вряд ли будет нечто, стоящее его внимания. Блэк вряд ли что-то найдет: зацепку, хоть какую-нибудь,  что уж говорить об уликах!

   Минут через пять он уже стоял у нужного ему сооружения. Старый дом, заброшенный, полуразвалившийся, с разбитыми стеклами, покосившимися ставнями, прохудившейся крышей и сломанной трубой. Жилище, в котором некогда жили люди, ухаживали за сим строением, теперь было абсолютно непригодно для жизни. Что же могло случиться здесь такого, что заставило людей бросить этот дом? Да и вообще все дома в округе?

   Ответа у Джона не было. Что ж, рассуждать на такие темы можно было бесконечно, но у Блэка на это совершенно не было времени. Он должен попасть в этот дом!

   Подойдя к нему ближе, он понял, что пробраться через все эти заросли будет крайне сложно, поэтому  решил обойти строение со всех сторон, вдруг где-то найдется тропинка. Он понимал, что шанс найти в таких зарослях тропинку - абсурд, но, мало ли?!

   И ведь в самом деле! Нет, тропинку он не нашел, зато он увидел следы! Совсем недавно тут кто-то проходил, следы вели к дому: трава была примята, несильно, но видно, что тут прошли не далее, чем час назад, может, полтора.

   Это вселило в Блэка надежду, что он все-таки найдет хоть какие-то следы, а может и наткнется на улики! Ведь при жертве не было абсолютно никаких личных вещей!

   Пройдя точно по следу того, кто тут ходил, он-таки подобрался к скрытой травой и плющом двери. Взявшись за проржавевшую ручку, он потянул ее на себя, и, как ни странно, дверь поддалась ему с легким скрипом. Блэк вошел внутрь.

   В помещении было темно и пахло сыростью, половицы скрипели под ногами мужчины, норовя развалится под ним; каждый шаг детектив делал с опаской, а то мало ли, вдруг он еще провалится под пол! Уж каким бы рисковым он не был, но такой участи себе  не хотел!

   Блэк прошел по помещению, некогда бывшему прихожей: стены покрыты плесенью, шкаф, ранее служивший для верхней одежды, наполовину развален, одна его дверца висела на одной петле, второй же не было вовсе, рядом стояла небольшая тумбочка, все еще сохранившаяся, но покрытая многолетним слоем пыли. На стене напротив шкафа висело большое, в половину человеческого роста зеркало, вернее то, что от него осталось: полусгнившая рама и небольшой кусочек зеркала в нижнем углу.

   Блэк дотронулся до рамы и слегка провел по ней, оставляя пыльную бороздку от своих пальцев.   "Да, раньше это было очень красивое зеркало, теперь же..."

   Додумать он не успел, так как услышал возню в дальней комнате. Блэк хотел достать пистолет из кобуры у себя под мышкой, но... ее там не оказалось.

   - Идиот! - тихо выругался детектив. - Ну как, вот как я мог забыть  пистолет в своем кабинете? Что ж, придется идти так, с голыми руками.

   И медленно, чтобы не создавать лишнего шума, он двинулся в ту сторону, откуда только что доносился звук. Подойдя к нужной ему комнате, он остановился у двери, прислушиваясь. Но никаких звуков оттуда более не доносилось, и, решившись, он все-таки толкнул ее рукой. Та с легкостью подалась и открылась, даже ни разу не скрипнув.

   Сюрприз ожидал Джона, когда он вошел в комнату.
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   В кресле, прямо напротив двери, сидел мужчина весьма внушительных размеров. Темные волосы, высокий лоб, полуприкрытые глаза, прямой нос, тонкие губы, которые на данный момент были плотно сжаты, и упрямый подбородок. Девушки назвали бы такого мужчину очень привлекательным. Ну конечно, гора мышц, высокий рост и потрясающая внешность.

   Первый вопрос, который появился в мыслях детектива, был: «Как этот мужчина тут оказался и что...» Но додумать  ему не дали, потому что этот молодой человек произнес:

   - Ну, здравствуй, Блэк. Давно не виделись,  - у мужчины был глубокий и приятный, с некоторой хрипотцой голос. - Я знал, что ты услышишь меня и пойдешь именно в этом направлении.

   - Разве мы с вами знакомы? - недоумевающе спросил Джон.

   - Ооо! Да я смотрю, тебе отшибло память? - иронически поинтересовался незнакомец. - А я-то думал, куда ты пропал? Столько лет тебя не видел!

   Джон сделал неуверенный шаг по направлению к этому мужчине, чтобы лучше разобраться в обстановке. Не очень большая комната вмещала в себя один сломанный диван, наполовину сгнивший стол в самом углу и то самое кресло, в котором сейчас восседал незнакомец.

   - На самом-то деле, Блэк, я очень надеялся, что ты все же сдох! Но, как видно, не судьба! Ну ничего, я еще все наверстаю! Вот только немного поболтаю с тобой. Знаешь, как это странно бы ни звучало, но... Я скучал по тебе, мой старый враг! - довольно ухмыльнувшись, спокойно произнес мужчина.

   - Извините, но я все же не понимаю, о чем вы говорите.

   Блэк был сбит с толку: он точно знал, что раньше никогда не видел этого человека, если только... Если только он не был из той жизни, о которой забыл Джон. Тогда это многое бы объяснило.

   - Конечно же, ты не понимаешь, я тебе охотно верю. Нет, ну вот надо же! Ты должен был подохнуть, а вместо этого потерял память!

   Мужчина поднялся из кресла и вытянулся во весь свой рост.

   Блэк инстинктивно подался назад, ведь перед ним стоял не просто высокий человек, перед ним был гигант! Его рост был не менее двух метров, а может, больше! В сравнении с его ста восемьюдесятью!

     - Что же ты шарахаешься от меня, как от прокаженного? - усмехнулся громила. - Раньше, я помню, ты сразу же хватался за клинки, а теперь, как паршивый цыпленок, жмешься в угол! Ты разочаровываешь меня! Неужели у тебя нет ко мне вопросов, а, Джек? - издевающимся тоном спросил незнакомец.

   - Ну почему же, парочка есть! - невозмутимо ответил ему детектив. - Для начала: как вас зовут?

   - Ну надо же, правда не помнит, - под нос себе пробурчал мужчина, а затем уже, обращаясь непосредственно к Блэку, ответил: - Джереми. Джереми Виллоу к вашим услугам, детектив Джонатан Блэк!

   - Джереми, - тихо повторил Джон, пытаясь вспомнить, слышал ли он когда-либо это имя. Но его память молчала. - Что ж, тогда вот вам второй вопрос: что вы тут делаете, мистер Виллоу?

   - Тебя ждал, - невозмутимо ответил ему Джереми, разминая свои мышцы рук и хрустя костяшками пальцев.

   - Для чего? - уверенно глядя на мужчину, спросил Блэк.

   - Да чего проще-то? Убить я тебя хотел! Но теперь вижу, что в этом нет надобности. Ты сейчас совершенно беспомощен. Ты нам не опасен более. А ведь раньше ты был грозой всех кланов, Блэк. Тебя боялись все наши, а теперь... Посмотри на себя, во что ты превратился. Ничтожество.

   Руки Джона непроизвольно сжались в кулак, а губы плотно сомкнулись, выражая его недовольство. "Нужно быть осторожным с этим человеком", - промелькнуло в его голове. А Джереми тем временем продолжал:

   - Эх, какое было время, когда ты, да-да, Блэк, именно ты держал в страхе самые сильные кланы. А мы - гордые, сильные и невозмутимые - пытались дать тебе отпор. Неужели ты не помнишь этого? - внимательно посмотрев на своего собеседника, спросил Виллоу. Но его ответа он ждать не стал и продолжил. - Я стоял плечом к  плечу со своими собратьями, чтобы одолеть тебя. А ты... Ты ведь нас никогда не боялся, в тот день ты истребил почти весь наш клан! - почти прорычал Джереми. - От некогда великого клана, насчитывающего в себе более трехсот особей, осталось чуть более пятидесяти!!

   - Я не понимаю... - неуверенно произнес Блэк.

   - Заткнись! - воскликнул мужчина, гневно посмотрев на детектива. - Это все твоя вина! Мы ведь с Джеком думали, что наконец-то избавились от тебя! А ты выжил. Как тебе это удалось? Не понимаю!

   - В данный момент ничего не понимаю я, мистер Виллоу! Вы хотите сказать, что мы с вами были когда-то знакомы и я убивал ваших людей? - напряженно спросил Блэк, внимательно следя за мужчиной, который начал медленно прохаживаться по комнате и наблюдать за Джоном.

    

   Джереми Виллоу

    

   

    

    

  
  
   

    Глава 11 

   

    

   - Да, Блэк. Почти так.

   - Почти? - переспросил он.

   - Да, почти. Ты ошибся только в одном.

   - В чем же?

   - Ты убивал не людей.

   - Не людей? - недоумевающе спросил Джон. - Но вы же сами сказали, что я истребил почти весь ваш клан...

   - Клан волков, - договорил вместо него Джереми.

   - Стоп! Каких еще волков? Что вы мне голову морочите?

   - Волк, вервольф, оборотень, если будет угодно. Называй, как тебе вздумается, но мы звери в человеческом обличье, - ответил ему мужчина, останавливаясь и внимательно разглядывая детектива.

   - Мистер Виллоу, а вы, вообще, в своем уме? - усмехнувшись спросил его Блэк. - Вы сами-то понимаете, о чем говорите? Это же абсурд!

   - Абсурд, говоришь? - хищно улыбнулся Джереми. - Ну не скажи, не скажи.

   - Это все ваши фантазии! Оборотней не существует! - уверенно заявил Джон.

   - Блэк, когда ты стал таким идиотом?

   - Извините? - переспросил его мужчина, иронично приподнимая левую бровь.

   - Ты хоть знаешь, кем являешься на самом деле?

   - Конечно! Я детектив Джонатан Блэк, округа...

   - Нет! - уверенно заявил Виллоу. - Блэк, ты Охотник! Ты чертов Охотник, который держал все кланы в страхе! Ты был одним из лучших! Хотя, что я тут с тобой разговариваю? Может, проще показать?

   - Что показать? - не понял Джон.

   - То, во что ты отказываешься верить! Я покажу тебе Зверя, которым являюсь. Хотя нет, с тебя хватит и моей частичной трансформации.

   - Мистер Виллоу, вы сейчас что, издеваетесь? Вы слышите, что говорите? Да по вам же психушка плачет!

   - Заткнись, Блэк! - рявкнул на него Джереми. - Заткнись и смотри!

   И, к ужасу Блэка, мужчина, который сейчас стоял напротив него, начал видоизменяться. Сначала его глаза начали отсвечивать желтым огнем, вместо обычных зубов начали появляться клыки, а из глотки прорвался чуть приглушенный рык. На руках вместо ногтей появились когти, каждый сантиметров по пять.

   Джону показалось, что он услышал хруст, но нет... Ему не показалось, это на самом деле происходило! Суставы этого человека... нет, человеком его назвать у Блэка не поворачивался язык! Перед ним сейчас находилось нечто! Еще не зверь, но уже не человек. 

   Все инстинкты Блэка кричали ему об опасности! Нужно срочно убираться отсюда! Но что-то держало его на месте, не давая сдвинуться с места. Полузверь - получеловек! Не может быть! Хотя, как не может-то? Вот же он! Стоит перед ним, этот...

   СТОП!!! Когти! Девушки! Убийства и... Растерзанные тела!  Так, неужели же...

   - Это ты! - посетила догадка детектива.

   - Что - я? - прорычал ему в ответ Зверь.

   - Это ты убивал тех несчастных девушек! И сегодня! Тот труп! Это все ты, не так ли?

   - Ну да. И что с того? Что ты мне сделаешь? Ты, по сравнению со мной, как я и говорил, ничтожество! Тебе со мной не справиться, Блэк. Теперь уже нет! Зато теперь ты поверил в то, о чем я тебе говорил.

   - Да. Тут хочешь - не хочешь, но поверишь! - признал его правоту Джон. - Жаль, что у меня нет при себе моего пистолета!

   - Он бы тебе все равно не помог! А знаешь, о чем я мечтал все эти несколько дней, когда узнал, что ты жив и вполне здоров? - поинтересовался Виллоу.

   - Откуда же я могу знать-то? Ты меня в это не посвящал, - ехидно произнес Блэк.

   - Да вот об этом! - рыкнул зверь.

   Не успел Джон опомниться и сориентироваться, как получил мощный удар в челюсть. От такого удара мужчина отлетел на пару метров и врезался в противоположную стену комнаты, сильно приложившись о нее головой.

   - Да-а-а! Именно этого я и хотел! - блаженно протянул Джереми.

   Джон же тихо застонал, трогая свою голову чуть выше виска. Как оказалось, она была немного рассечена. На скуле сразу же появилась гематома, а из уголка его губ текла кровь, которую он тут же сплюнул.

   Голова  гудела, как паровоз, не давая нормально оценить обстановку.

   - Думаю, с тебя хватит на сегодня, Блэк, - произнес... перед детективом стоял уже не Зверь, а человек. И довольно ухмылялся, глядя, как тот пытается встать. - Ладно, некогда мне тут с тобой. Дел еще много.

   И мужчина направился из комнаты, когда услышал:

   - Почему?

   - Что - «почему»? - не понял он.

   - Почему ты убивал тех несчастных?

   - Ну, а почему бы и нет? Я же хищник по своей натуре, люблю охотиться на своих жертв: это такой азарт, адреналин в крови, так что, думаю, все вполне очевидно и предсказуемо! Да и не были они такими уж и несчастными. Перед тем, как их... как бы это выразиться-то? Блин! Короче, перед тем, как сдохнуть, они были вполне себе даже удовлетворены. А потом раз! И все - они уже на том свете бабочек ловят! - усмехнулся он. - Ну а вообще, - присаживаясь на корточки рядом с Джоном, который все еще лежал на полу, он произнес, - мы все еще ищем ЕЕ. У меня вот не получается ее никак найти: восемнадцать девушек, и все не те, кто нам нужен. Но какие же они были все аппетитные! Ладно, черт с ними, баб на свете много, глядишь, все равно наткнемся. А вообще, есть у меня предположение, что Джек ее уже нашел. Сейчас он как раз следит тут за одной крошкой. Ну, а если это не она, я всласть позабавлюсь с этой малышкой!

   От отвращения Блэка даже передернуло.

   - Ну ты и урод! Убить восемнадцать невинных девушек! И планировать еще новые преступления.

   - Сам ты урод! Ну,  подумаешь, позабавился слегка. Всего-то по одной за день! Это же немного. У меня бывало раньше и по три - четыре девки за ночь. А тут, за целые сутки всего одна. Скучно! Мой зверь жаждет большего! Но, увы, пока нельзя!

   - Тварь! - зло произнес Джон. - Таких, как ты, нужно истреблять!

   - Ну так ты и истреблял нас в свое время! Но твое время прошло, Охотник. Теперь настало наше время. А чтобы ты не забыл, кто теперь тут главный, держи от меня презент!

   И, встав с корточек, мужчина несколько раз пнул детектива своим тяжелым ботинком по ребрам, отчего те, не выдержав таких сильных ударов, от которых сотрясалось все тело Блэка,  захрустели.

   А довольный собой Виллоу, посмотрев на своего врага, сплюнул и вышел из комнаты, покидая дом.

   Последней мыслью перед тем, как потерять сознание, у Джона была: "Ребра сломал, гад!" Потом он провалился в блаженную темноту.

   Вот в таком состоянии, избитого и окровавленного, лежащего возле стенки на полу, его и нашел напарник - Стив Коул.
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   - Ну давай же, Джон, очнись! Да очнись же ты! - Стив пытался привести в чувства своего напарника. - Твою мать, Блэк! Да приди же ты в себя! Давай,  напарник, давай.

   Джон слегка застонал и приоткрыл глаза:

   - Стив, - тихо проговорил он.

   - Ну слава богу, ты очнулся, - облегченно выдохнул Коул, помогая приподняться своему напарнику и усаживая его так, чтобы спиной тот мог облокотиться на стену.

   - Что тут произошло, Блэк? - спросил Стив.

   Но вместо ответа, Джон попросил:

   - Дай сигарету.

   Голос у него был хриплым, а дыхание тяжелым.

   - Но ты же не куришь! - удивился такой просьбе напарник Джона.

   - А я не каждый день получаю по ребрам.  И уж тем более я не помню, чтобы мне их хоть кто-то ломал.

   - Да уж, тоже верно, - ответил Коул, доставая из кармана своих брюк пачку сигарет. - Держи.

   Джон попытался взять пачку, чтобы достать сигарету, но одно неверное движение, и его бок обожгло болью.

   - Стив, может... - он кивнул на пачку.

   - Да, наверное, лучше мне.

   Коул достал одну сигарету и, прикурив ее, дал Джону.

   Блэк вдохнул в себя дым. Неприятный, горьковатый привкус появился у него во рту. Сделав вторую затяжку, Джон закашлялся и схватился за сломанные ребра.

   - Гадость, - проговорил мужчина, туша свою недокуренную сигарету об пол.

   Стив все то время, пока напарник пытался курить, следил за ним внимательно, после чего спросил:

   - Так кто тебя так отделал, Джон? Я впервые вижу тебя в таком состоянии. За все годы службы никто из нашего отдела не видел, чтобы ты хоть раз пришел с синяком или просто ссадиной. А уж на учениях ты всегда показывал лучшие результаты. Даже наши командиры по спецподготовке были, в сравнении с тобой, простыми кутятами. Так кто тебя так? И как?

   - Да я сам не знаю. Все случилось очень быстро. Но тот, кто меня так приложил, явно не был слабаком. Ну а я... Да не был я готов к нападению. Все это явилось для меня полной неожиданностью.  Как только вошел в эту комнату, тут же получил хороший хук в челюсть и отлетел к этой стене, пока я пытался привести в порядок свою голову, которой в тот момент, как мне показалось, я чуть не пробил эту старую, еле стоящую стену, этот гад отпинал меня. Причем хорошо так.  Не помню, чтобы со мной вообще хоть раз такое случалось на службе.

   Стив покачал головой и произнес:

   - Это... Капец, Джон. У меня нет слов просто. А как эта сволочь выглядела-то хоть?

   - Ты не поверишь, - хохотнул Блэк, тут же сморщившись от боли в ребрах, - но я не успел его разглядеть.

   Коул тяжело вздохнул и сказал:

   - И умеешь же ты найти приключения на свою, эм... ну, ты понял меня.

   Блэк лишь широко улыбнулся на реплику своего напарника.

   - Ладно, Блэк, давай я помогу тебе хоть, что ли. А то сидим тут на грязном полу в полусгнившем доме, который может рухнуть в любой момент.

   На что Джон лишь кивнул. Стив помог подняться с пола Блэку, закидывая его руку себе на плечи, чтобы было удобнее удерживать своего напарника. Потихоньку, так, чтобы не навредить мужчине, Коул вывел его из дома. Они пробрались через заросли и направились к машине, на которой сюда приехали.

   Аккуратно усадив Джона на пассажирское сидение и пристегнув его ремнями безопасности, Стив сказал:

   - Тебе нужно срочно в больницу. Со сломанными ребрами шутки плохи, Блэк. Мало ли, что может произойти. Если там просто трещина, то да, ничего страшного, но если это все же перелом, могут быть неприятные последствия и, в дальнейшем, осложнения!

   На это мужчина протестующе ему ответил:

   - Нет, Стив! Никакой больницы.  Просто отвези меня домой.

   - Ты уверен, может все-таки...

   - Да, я уверен.

   Коул кивнул в знак согласия и занял место за рулем автомобиля.

   - Что ж, тогда хотя бы отлежись недельку дома, пусть ребра заживут. Это не дело - ходить на работу с такими повреждениями.

   - Ладно, напарник, уговорил, - улыбнулся Блэк, а Стив, заведя двигатель их служебной развалюшечки,  тронулся с места, покидая эту глухомань.
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   Они ехали молча примерно минут пятнадцать, но эта затянувшаяся тишина начала раздражать Джона.

   - Слушай, забыл тебя спросить, - обратился он к Стиву. - А долго я был в отключке?

   - Не могу сказать, - ответил ему напарник. - Но после осмотра того места, что ты мне указал, а там я прошарился не меньше часа, я пошел искать тебя. Судя по тому, что машина осталась стоять там же, где мы ее и оставили, ты тоже шарился где-то в этих местах. Ну я решил тебе позвонить, но твой... долбаный телефон был вне зоны действия сети! Эта... чертова глухомань! Короче, мне пришлось идти и искать тебя самостоятельно. И вот, пока я обшарил все дома в округе, прошло не меньше трех часов!

   Джон удивленно посмотрел на своего напарника, который явно злился.

   - Это получается, что я был в отключке чуть более этих трех часов. Очуметь! Надо же, хорошо он меня отбутускал! А ведь нанес всего лишь несколько ударов. Силен!

   - Джон, ты извини меня, конечно, но ты идиот! Вот какого хрена ты туда вообще сунулся? - раздраженно спросил Коул, нервно сжимая руль автомобиля, который теперь несся по оживленной трассе.

   - Улики искал, - невозмутимо ответил мужчина.

   Стив почти зарычал на Блэка:

   - Я тебя когда-нибудь за такие выходки прибью! Вот зачем, зачем я-то на это согласился? Разделились! Вот неужели нельзя было вместе пойти? Нет! Наш великий детектив Джонатан Блэк решил идти один! Он же у нас лучше знает. И я, вот как я мог послушать тебя?

   - Не сердись, Стив, - примирительно произнес Джон. - Ну кто же мог подумать, что такое может случиться?

   - Ты сам мне все время твердишь, что не стоит исключать какую-либо вероятность!

   - Тоже верно, - согласился Блэк. - Но, что случилось, то случилось. Этого уже не исправить. И... Спасибо, что помог мне!

   Стив недовольно засопел, но все же ответил:

   - Да ладно, чего уж там, мы же напарники как-никак.

   До дома Джона они доехали примерно за два часа: Стив не хотел хоть чем-то навредить Блэку, поэтому ехал намного медленнее, чем привык его напарник. Небольшой непримечательный дом серого цвета. Наружу выглядывало всего одно окно. Да, это не квартира, а обычный домик. Причем стоял он обособленно от других домов. Можно даже сказать, что Блэк жил на отшибе. Зато тихо и спокойно - никто не тревожит его покой.

   Порой у Джонатана возникало ощущение, что люди избегают его и стараются обходить этот дом стороной, словно их что-то отваживало от этого места. Хотя, ему это было только на руку: не любил он навязчивых людей.

   - Ну, вот мы и приехали. Тебе помочь добраться до дома? А лучше до кровати?

   На что Джон только отрицательно покачал головой. Это было удивительно, но его сломанные ребра уже не болели так сильно.

   - Я сам дойду. Как-нибудь справлюсь, но спасибо, что предложил.

   - Ну, не могу же я бросить своего напарника в беде! Все-таки два года работы вместе тоже чего-то да стоят.

   Джон тепло улыбнулся Стиву.

   - Ты хороший друг, Стив. Спасибо! - Блэк протянул свою руку напарнику, которую тот на автопилоте пожал, не веря в то, что услышал.

   - Друг? - почти шепотом переспросил Блэка Стив. - Ты сказал... друг? За два года ты впервые меня так назвал. Я... я уж думал, что никогда не услышу этих слов от тебя. Два года ты обращался ко мне либо по имени, либо просто «напарник». А тут...

   - Не удивляйся, Стив. Просто, я всегда держался обособленно и никого не впускал в свою жизнь. А ты... Я привык к тебе. Ты все эти два года был рядом. А сегодня ты доказал, что я могу тебе доверять.

   - Спасибо, - только и сумел пробормотать Коул, шокированный таким признанием Блэка.

   - Ладно, пойду я, а то устал, как собака. Да и ты поезжай. Время-то уже почти семь вечера, а тебе еще до города добраться нужно, да еще и в участок заскочить. Так что до связи.

   И мужчина, скрипнув зубами и придерживая все еще побаливающий бок, вышел из машины. Стив же, еще пару минут понаблюдавший за своим, теперь уже,  другом, уехал.

   Блэк остался один.

   - Теперь домой! Мне срочно нужно выпить!
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   Через несколько минут он стоял на залитой светом кухне и доставал из верхнего шкафа бутылку с виски. Налив себе почти пол-бокала, он одним залпом осушил его. И тут же налил новый!

   - Не могу поверить! - пробормотал он. - Оборотень! Как такое может быть? И... неужели он говорил правду?

   В его голове все никак не укладывалось, что эти ужасающие и потрясшие его до глубины души события  произошли с ним.

   - Охотник? Как я могу быть охотником на этих монстров? Вервольф... Может, мне все это привиделось? - сам у себя спросил он, делая глоток из бокала. Янтарная жидкость обожгла горло, и по телу разлилось приятное тепло, расслабляя его напряженное тело.

   - Если мне все это показалось, то кто же тогда меня так отделал? Бред! Какой же это бред! Человек-волк, вервольф, оборотень, как его ни назови, суть от этого не изменится. Охотник? Я охотник. Нет, это абсурд! Какой из меня, к чертям собачьим, охотник?

   Блэк прошел по кухне в гостиную, которая была отделена небольшой перегородкой и проходной аркой. Красиво, современно и спокойно.

   Весь дизайн интерьера был выполнен в черно-красных тонах, редко где проскальзывал другой цвет. Эти же цвета - черный и красный - были ему близки. Они успокаивали Блэка, принося в его душу безмятежность и отстраненность от всего окружающего мира.

   Диван с мягкими подушками стоял почти в самой середине гостиной,  по обе стороны от него - такие же кресла. Позади дивана, в полутора метрах от него, расположился встроенный в стену шкаф, где стоял огромный плазменный телевизор, который Блэк так ни разу и не включил. Он вообще не понимал, для чего ему в доме телевизор. Но... раз уж он есть, то... пусть стоит себе. Рядом с телевизором - музыкальный центр, в который была вставлена флэшка.

   На стенах его гостиной были наклеены темные обои с каким-то орнаментом. Это смотрелось немного готично, но Блэку нравилось. В самом углу, у противоположной от шкафа стены, расположился резной стол из красного дерева. К слову сказать, пол тоже был выложен из красного дерева и был, как ни странно, с таким же орнаментом, что и на стенах.

   - Нужно отвлечься от всего! - пробормотал Джон, снова делая глоток из бокала. - Отвлечься.

   Блэк взял пульт от музыкального центра и включил его, из него полилась спокойная расслабляющая музыка.

   - Нет, такую тягомотину слушать невозможно! Только не сейчас, - слегка раздраженно произнес мужчина, нажимая на определенную кнопку на пульте. И сразу же заиграла иная музыка. Его любимая группа "Rammstein"!

   Сделав музыку погромче, он направился к дивану и свалился на него, как подкошенный, умудрившись при этом не расплескать виски из своего бокала.

   - Да-а-а-а! - протянул он, улыбаясь и  допивая остатки виски.

   Расслабившись настолько, что его глаза начали слипаться, Джон решил пойти лечь. Все же тяжелый день у него сегодня выдался!

   Встав с дивана и чуть приглушив музыку, мужчина пошел к себе в спальню. Небольшую, но... Ему вполне хватало. И все было оформлено в тех же тонах, что и гостиная.

   Хотя Джон не стремился обустраивать свое жилище, он все же любил удобства. Да и кто их не любит-то? А его гордостью и любимым предметом мебели была кровать! Огромная, занимавшая добрую половину комнаты, застеленная черным покрывалом с красным орнаментом.

   Блэк улыбнулся и, сняв с себя окровавленную футболку, отбросил ее в угол комнаты. Затем лег спиной на кровать, пытаясь устроиться на ней поудобнее, как вдруг...

   Его спину обожгло так, словно к ней приложили раскаленное железо. От боли хотелось закричать, но горло сжал спазм, не позволяя проронить ни звука, а тело отказывалось слушаться, словно было сковано цепями.

   Затем  боль начала распространяться по всему телу мужчины, начиная с лица. Горело абсолютно все! Адская боль лишала разума, грозя свести с ума!

   Самое большое, что удалось проронить Джону, это слабый стон, наполненный нестерпимой болью. Это продолжалось всего пару минут, но мужчине казалось, что прошла целая вечность. Вечность боли! Как вдруг все прекратилось, давая возможность сделать Джону глубокий вдох и перевести дыхание. Но уже через мгновение, на смену той обжигающей боли пришла новая!

   Блэка выгнуло на кровати так, что захрустели все суставы, словно их выворачивало наизнанку. За этим хрустом последовала адская боль ломающихся костей. Всех и сразу!

   Хотелось закричать, завыть, сделать хоть что-нибудь, лишь бы это все прекратилось! Но все продолжалось. И самое невероятное то, что как только кость ломалась, она тут же начинала срастаться. А как только приходила в норму, снова ломалась, а иногда и дробилась на мелкие кусочки. От этого процесс сращения становился еще более изощренным.

   Блэку казалось, что это никогда не закончится, что эти пытки так и будут продолжаться. Но уже через час этой экзекуции все прекратилось.

   На мужчину навалилась невероятная усталость, словно он не спал целую неделю и работал без отдыха — на износ!

   Еще немного полежав и приведя дыхание в норму, Джон решил встать. Но как только он попытался подняться с кровати, снова вернулась боль!  Только на этот раз она образовалась в  самой голове мужчины.

   Выжигающая, невыносимая! Возникало ощущение, что мозг в его голове плавится!

   Схватившись за голову руками, Блэк закричал! Крик разносился по всему дому, отдаваясь эхом в самых отдаленных его уголках.

   Хорошо, что он жил в отдалении от других домов, иначе вся округа могла услышать его вопли!

   Между тем в голове мужчины все разрывалось на части, по крайней мере ему так казалось.

   Джона бросало то в жар, то в холод, но ничто не приносило столь желанного облегчения. Это продолжалось до тех пор, пока он четко не услышал в своей голове: "Охотник!"

   И тут же, в один момент, он вспомнил все! Все, о чем забыл.
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   Джон лежал на постели, не веря в то, что сейчас с ним произошло. Он вспомнил! Это... Это было невероятно! Да, больно, но эта боль стоила того, чтобы к нему наконец-то вернулась память!

   Столько лет! Чуть больше века! Невероятно, больше ста лет он не помнил своей жизни! Теперь бы понять еще, как это с ним произошло?

   Блэк встал с кровати и потянулся всем телом, проверяя, остались ли следы от той жуткой боли, что он не так давно испытал. Но нет, все было просто прекрасно! И чувствовал он себя просто превосходно. Тело было наполнено силой и энергией, хотелось немедленно чем-нибудь заняться, например, пойти и проредить немного шерсти этим волчарам! Нужно только свои клинки забрать!

   Да-а-а! Вскоре намечается отличная охота! Нужно добить тот самый клан, который не удалось истребить в прошлый раз. "Ночные Тени"! Сильный был клан, пока Джон не истребил большую его часть. Осталось немного. И этот заносчивый тип - Джереми Виллоу! Щенок! Зря он так рано списал Джона со счетов! Ох, зря!

   - Ну что ж, волчий выродок! Я скоро приду за твоей шкурой и шкурой твоего неугомонного братца! И ты, Джереми, первым за все ответишь! Особенно за тех девушек, что ты прикончил! Тех, чьи трупы мне пришлось осматривать! - Блэк от злости сжал кулаки. - И ты тоже, Джек! Весь ваш чертов клан ответит за то, что совершили!

   Джон, снова размяв свое тело, отправился в душ, чтобы смыть с себя всю грязь и пыль, накопившуюся за день.

   Выйдя из своей спальни и пройдя по небольшому коридору вглубь дома, он оказался перед черно-белой дверью, которая вела в душевую. Войдя в нее, он оказался в довольно большом и просторном помещении. Стены выложены синей плиткой (единственное место в доме, где не преобладал черный цвет), пол - белым кафелем. В самом углу, по правую сторону от двери, расположилась душевая кабинка с наполовину прозрачными стенками.

   Напротив душевой расположилась длинная полка под умывальник, вырезанная из цельного малахита, а над ним зеркало, занимающее всю длину стены.

   Джон прошелся по душевой комнате и остановился напротив того самого  зеркала.

   Да, а ведь за те сто с небольшим хвостиком лет он совершенно забыл, как выглядел тогда.

   Сейчас в зеркале отражался мужчина, очень похожий на Джона до того, как к нему вернулись все воспоминания, но все же изменившийся. Теперь понятно, почему у него так горело все тело и... лицо. Хм, лицо. Глаза изменили цвет с темно-карего, почти черного, на насыщенный синий, и было ощущение, что... они мерцали. Те же густые темные брови и ресницы, тот же прямой и аккуратный нос, чувственные, чуть полноватые губы красивой формы, которые сейчас были изогнуты в легкой ухмылке.  А еще эта легкая шероховатость трехдневной щетины.

   И все бы ничего, если бы... Через все некогда идеально целое лицо, на котором никогда, за все время службы в полиции, не было и царапины, теперь пролегал шрам. Он тянулся от верхней части лба через левую бровь, не задевая глаз, через скулу, обе губы и до самого подбородка. Шрам, который на нем когда-то оставил зверь. Давно, очень давно!
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   Джон снова посмотрел на себя в зеркало, чтобы привыкнуть к своему настоящему облику.

   - Хорошо хоть, что цвет волос не изменился. А то как-то не очень хотелось бы видеть себя в роли этакого блондинчика с голубыми глазками. Ну, ангелочек, прям!

   От этой мысли Джона даже слегка передернуло.

   - Ладно, вспомним, запомним и привыкнем! - пробормотал мужчина, пристально изучая свое и одновременно не свое тело.

   Высокий - около двух метров ростом! "Ага, так вот из-за чего мои бедные косточки пережили такой ужас!" - подумал Блэк, вслух же произнес:

   - Капец! Я и забыл совсем, каким высоченным являюсь! Блин, высоко-то как смотреть стало! Эх, привыкать нужно.

   Хорошо развитая мускулатура: широкие прокачанные плечи (выделялась каждая группа плечевых мышц), да, хорошо прокачан, но не перекачан. Мощная грудная клетка, ниже... невероятный пресс! Аж восемь кубиков!

   - Офигеть! А у моего прошлого тела было только шесть! И чего я только не делал, чтобы добиться такого результата, как у этого тела, с тем ничего подобного не выходило. Все эти неизменные шесть кубиков! Несправедливо! - удивленно и немного возмущенно разглядывая свое тело, произнес он.

   Ниже этого шикарного пресса шли мускулистые крепкие бедра, а сзади упругая и крепкая... эм... ну... в общем, как орешек! А выше этой самой  нижней части  орешка была... Татуировка! Во всю спину!!! Она шла от самого низа спины и до шейных позвонков, чуть задевая плечи.

   Татуировка, что самое удивительное, была черно-красного цвета и изображала какие-то символы, значения которых он не знал. А еще была надпись на языке, которого не знает никто, кроме посвященных. Альрийский.

   Язык Альрийского Древнего Ковена Охотников! Или, как сокращенно его называл Джон, АДКО.

   Альрийский Древний Ковен Охотников. Он существует уже более двух тысяч лет. Тайный Ковен, где воспитывают и обучают юных  будущих Охотников. Проводят ритуалы над воспитанниками для полного их превращения в смертоносную машину для уничтожения всех двуликих тварей - оборотней, когда они уже оканчивают свое обучение, которое, к слову, длится до двадцати лет. А принимают в него обычно человека, которому нечего терять, у которого ничего нет и которого уже ничто не держит в этом мире.

   Принимают того, в ком есть внутренняя сила, которая течет в его крови. И учеником становится далеко не каждый! Обычно один из двухсот человек. В возрасте от десяти до двадцати лет. Отбор проводит сама Смерть, даруя жизнь только одному из претендентов. И учеником становится самый жестокий и безжалостный, потому как у будущего Охотника не должно возникнуть жалости к своему врагу! А также не должно быть никакой привязанности. Поэтому так много претендентов, каждый из которых хочет завести себе друга, чтобы не быть одиноким и было с кем поговорить. Ведь за двадцать лет обучения все равно появляется тот, кто становится тебе ближе, чем все остальные. И на самом последнем, конечном этапе, должен остаться только один - лучший! И сложность порой заключалась в том, что будущему Охотнику придется уничтожить свою привязанность! А уничтожить ее может только Смерть! И именно после этого последнего этапа и происходит посвящение!

   Так вот, после проведения ритуала некогда еще юный ученик становится самым опасным из людской расы существом - Охотником! Он принимает в себя Дар! И юнец становится мужчиной. У него появляется острый слух и зрение, быстрота реакции и ловкость, которые не даны обычному человеку. Это та сила, с которой приходится считаться даже Зверю!

   А надпись, что была у Джона на спине гласила:

   " Та ниса, эль` конио рэво. Вэ`оль тани Э`кхор!"

   Это означало:

   "Я - сила, несущая смерть. Бойся меня, Зверь!"

   - Да уж, - покачав головой, произнес мужчина, - теперь понятно, отчего все тело жгло, как огнем - шрамы, татуировка. А кости ломались, дробились и срастались - вон, как вымахал! Здоровый, как бизон!

   Он все еще разглядывал себя в зеркале, когда снова, как тогда, у себя в спальне, услышал голос в голове: "Охотник!"

   Тогда он думал, что ему показалось, теперь же...

   Блэк мысленно произнес: "Да, Старейшина?" Незамедлительно пришел ответ: "Охотник! С возвращением!" Голос у говорившего был старческим и до боли знакомым Джону - Старейшина АДКО. Самый старый и некогда могущественный из всех Охотников,  что когда-либо существовали!

   "Спасибо, Старейшина!" - мысленно ответил Блэк. "Охотник, ты нужен нам сейчас как никогда! Возвращайся в Ковен, сегодня же! Случилось то, чего мы так боялись! Возвращайся!"  - проговорил голос старого Охотника и замолк.

   Блэк, нахмурившись, взглянул на себя в зеркало и произнес:

   - Хорошо. Я возвращаюсь!

   И уже через час Джон мчался на своем мерсе туда, где его очень ждали.

   Дорога у Джона заняла около двух часов по оживленной магистрали, а затем еще час по проселочной дороге. Далее его путь пролегал по заброшенной местности до старого храма, который стоял тут очень и очень давно.

   Припарковав свою машину недалеко от того самого храма, Блэк вышел из машины.

   Старый, серого цвета невысокий храм, высотой не более пятнадцати метров, местами осыпавшиеся стены.. Да, небольшое строение, но со своими секретами.

   Так как место, где находился храм, было полностью заброшено много веков назад, а местами и прикрыто густым лесом, о нем никто не знал из ныне живущих людей. Что было на руку АДКО.

   Очень старые дубовые двери храма стояли на своем месте как влитые, словно незримая сила хранила их от самого времени. Неизменные много веков, они стояли, как стражи, на хранении секретов этого сооружения.

   Никаких окон, арок и колонн. Просто обычное старое строение, о котором, казалось, все забыли. Но, как обычно оказывается, любая внешность может быть обманчива. Вот и этот храм мог ввести в заблуждение любого, кто мог случайно наткнуться на него. Ни один человек не захочет сюда войти, ведь кажется, что это древнее строение вот-вот рухнет.

   А если вдруг найдется тот смельчак, который все же решится проверить это сооружение, то он просто не сможет проникнуть внутрь без определенных знаний, без нужного слова. Слова, которое мог произнести только посвященный.

   Джон был посвящен, он знал, как ему казалось, почти все тайны своего Ковена.

   - К`эрто! - четко произнес Блэк, подойдя к той самой двери, которая хранила вход от тех, кому не дано знать тайны Альрийского Ковена. Это слово означало: "Откройся!"

   Дверь с тихим скрипом отворилась, пропуская Охотника вперед, куда Джон, собственно, и шагнул.

   Его встретила кромешная темнота, из которой раздался тот самый голос, что не так давно он слышал в своей голове:

   - Вот ты и дома, сын мой!
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   Джона окутывала кромешная тьма, не позволяя разглядеть ничего вокруг. Но эта тьма длилась до тех пор, пока, всего на долю секунды, он не закрыл глаза и не произнес:

   - Ас`ша! - "Вижу!"

   И вмиг все вокруг приобрело очертания, цвет и даже запах.

   Просторное помещение, в котором не было ничего, кроме очень древнего алтаря, что был расколот на две части. Не очень высокие потолки с подгнившими балками, но каменными подпорками.

   В помещении не было электричества. Совсем. Никакого света, даже   свечи! Все было погружено во мрак.

   Но только не для того, кто являлся Охотником. Ведь Дар, который он принял при посвящении, и знание Альрийского языка позволяли видеть во тьме.

   И сейчас Блэк видел перед собой пожилого мужчину, которому, по обычным людским меркам, можно было дать лет восемьдесят, но на самом деле ему было уже далеко за тысячу лет! Один из самых древнейших и сильнейших Охотников Ковена!

   Старейшина! Невысокого роста, если сравнивать с Джоном, примерно сто семьдесят сантиметров, с длинными, почти до лопаток, седыми волосами, с бородой, которая прикрывала его шею, не спускаясь ниже, и была очень ухоженной.

   Этот бывший Охотник, теперь же Старейшина и Хранитель Ковена, был одет в черное одеяние с красными символами, которое доставало до самого пола и полностью скрывало его ноги.

   Сейчас он стоял и тепло улыбался Джону, который рассматривал своего Учителя, снова пытаясь вспомнить образ того, кто был так ему дорог. Того, кто воспитывал его многие годы - своего названного отца.

   Блэк опустился перед ним на одно колено и склонил свою голову в знак смирения и покорности.

   - Я дома, Хранитель. Прошу простить меня за то, что так долго отсутствовал, просто... - Джон не успел договорить, так как его перебил Старейшина.

   - Не извиняйся, я все знаю. И поверь, твоей вины в этом абсолютно нет. Во всем виноваты эти Звери. А сейчас поднимайся, идем в мою старческую берлогу, - улыбнувшись, произнес глава Ковена и пошел вглубь Храма, где, как оказалось, была скрытая от посторонних глаз дверь. Джон последовал за своим Учителем.

   За дверью расположилась винтовая лестница, ведущая вниз, в самую глубь темноты. Голые стены, покрытые пылью и паутиной, отражали звук каждого шага, сделанного по лестнице.

   Мужчины спускались в полном молчании примерно минут десять, не меньше. Это говорило о том, что глубина этого спуска была очень велика, а ведь они не спустились в самый низ.

   Они остановились у небольшой ниши, где в стене был спрятан проем. В этот самый проем они и шагнули.

   И вот тут, чего Джон никак не  ожидал, повсюду горел свет! Здесь были все блага цивилизации!

   Просторное помещение, из которого выходили еще три двери, сейчас было залито светом!

   В последний раз, когда Блэк был тут, все выглядело совсем иначе! Максимум, что было тогда позволено, это несколько свечей или пара масляных ламп, от которых света было постольку-поскольку!  Тогда у стен стояли старые стеллажи с древними свитками и фолиантами. По углам были расположены небольшие скамьи, а перед ними - пара столов, за которыми, собственно, он тогда и проходил обучение, изучая каждый свиток и фолиант, что находились в этой комнате. Не было никаких картин на стенах. Стены были абсолютно голыми, но идеально чистыми. Ведь ученику было положено убирать в помещении, и в том числе мыть стены щеткой так, чтобы те начинали блестеть при свете двух ламп. Пол тоже был голым и каменным, жутко холодным, насколько помнил Джон. Не было никаких ковров, никакого настила, даже элементарной соломы. И ведь Блэк спал на нем. На абсолютно голом полу, без одеяла, простыни и подушки. Это вырабатывало выносливость у ребенка. В общем, помещение в то время было почти без мебели.

   Сейчас же... Сейчас все было иначе! Повсюду горели электрические! лампы, что давало много света, вместо старых стеллажей - огромные книжные шкафы, вместо старых свитков и фолиантов - книги. Вместо тех старых и жутко неудобных скамей - удобные и мягкие диваны и шикарные резные столы из красного дерева.

   На стенах - драпировка из черно-золотистой ткани с красными символами; в некоторых местах висели портреты. Портреты самых выдающихся из охотников, в том числе и самого Старейшины!

   А пол... Теперь был выложен деревом и выкрашен в черный цвет. У самой дальней стены, по левую сторону от входа, расположился... камин? Камин! Джон не мог поверить своим глазам, но это и в самом деле было так! Камин, перед которым находились два кресла, а между ними - журнальный столик из цельного стекла. На полу же лежал пушистый белый ковер.

   Теперь здесь царила не старая и убогая древность, а самая настоящая цивилизация!

    

    

  
  
   

    Глава 18 

   

    

   - Не удивляйся, сын мой. Просто после того памятного дня, когда ты был лишен своего охотничьего Дара, в Ковене многое изменилось. Ведь прошло более века, и я не видел смысла блюсти те стандарты, в которых ты когда-то обучался. Я многое пересмотрел в тот день и решил, что пора привнести изменения в Ковен! Ведь мир меняется, и Зверь меняется вместе с ним, а значит, и нам нужны изменения. Даже обучение теперь проходит еще более жестко и более изощренно, но именно оно и позволит нам выжить в войне со Зверем! В этом новом для нас мире.

   Джон понимающе кивнул и, пройдясь по помещению, где он когда-то проходил обучение, подошел к книжному шкафу.

   - А что же случилось с теми свитками? И что это за книги?

   Хранитель Ковена прошел по комнате и, опустившись в одно из кресел у камина, ответил: 

   - Те свитки, что ты помнишь, просто претерпели изменения, став тем, что ты сейчас видишь перед собой - книгами.

   - Мог бы и догадаться, - пробурчал он, все еще разглядывая книги. Но все же Джону не давал покоя один вопрос, который он не мог озвучить, словно что-то его сдерживало.

   А старейшина, словно почувствовав его колебания, произнес:

   - Иди, присядь рядом со мной и спроси о том, что тебя так мучает.

   Джон не стал спорить и тут же подчинился, присев рядом со своим учителем, но спрашивать пока так и не стал.

   Так они просидели в полном молчании минут десять, глядя на пламя, которое весело трещало в камине, и каждый был погружен в свои думы. Блэку нужно было собраться с мыслями, а Хранитель Ковена понимал это, поэтому и не мешал ему.

   Собравшись, наконец-то, с мыслями, Джон, глядя в упор на своего названного отца, спросил:

   - Что тогда произошло? Почему я потерял память?

   Но Старейшина не торопился отвечать на вопрос, точно так же в упор разглядывая Джона, как и тот его. В серых, почти бесцветных глазах сейчас отражался отсвет от пламени в камине, что придавало этому старому Охотнику некую загадочность, прикрытую плотной вуалью из тайн.

   Тепло улыбнувшись своему ученику, Хранитель наконец ответил:

   - В тот злополучный день вас было трое - мои лучшие и сильнейшие Охотники. Ты, Бьёрн и Рэдворд. Перед вами стояла задача: уничтожить вожака из клана "Ночные Тени", но все пошло не так, как было запланировано! О вашем появлении знали и уже поджидали! Как оказалось, в нашем Ковене был предатель, который хотел переметнуться на сторону этих... Зверей.

   У Джона непроизвольно сжались руки в кулак так, что даже костяшки пальцев захрустели.

   - Так вот, вас ждали! Ждал почти весь клан! Это чуть более трехсот особей! Вы шли на верную гибель. Когда я узнал о предательстве одного из Охотников, было уже поздно вас останавливать, так как сражение в той неравной битве уже началось.  Ни один Охотник не смог бы выстоять перед такой стаей! Ни один! Но, видимо, я слишком хорошо вас обучил, раз вы стояли почти пять часов против Зверей и их Вожака! Я не ожидал, что ваша троица будет настолько сильна, что сможет уничтожить почти весь клан. Я же смог прибыть на место битвы только в самом ее конце. К тому моменту Бьёрн был уже мертв, а Рэдворд при смерти, и только ты сражался так остервенело, так отчаянно, что даже я слегка испугался за твое состояние. Я понимаю, что тебе было в тот день тяжело: ты потерял своих братьев по оружию. Но именно это и придало тебе сил! Ты стал еще более жестоким и беспощадным к этим Зверям! Ты никого не оставлял в живых на своем  пути. И многие волки дрогнули перед тобой. Многие! Ты крушил их с такой легкостью, словно для тебя это была простая тренировка, не более. Перед тобой оставался в тот момент лишь один Зверь. Ты был силен! И оставалось нанести последний удар, чтобы уничтожить одного из потомков Вожака, но... По моей вине ты отвлекся, и вместо того, чтобы нанести последний удар Зверю...

   Старейшина судорожно вздохнул.

   - Этот Зверь нанес тебе тот самый последний удар! Он... пометил тебя знаком волка! Он укусил тебя!

   Джон слушал Хранителя и, казалось, все время пока тот рассказывал, не дышал. А сейчас, шумно вдохнув воздух, произнес:

   - Получается, я мог стать Зверем?

   Старейшина сокрушенно покачал головой.

   - Нет, Джон, ты бы умер. Ведь для Охотника укус оборотня смертелен.

   - Тогда... Как я выжил? - непонимающе уставился на главу Ковена Блэк.

   - У меня был выбор - либо дать тебе умереть, либо... либо сделать то, чего никто не делал с самого основания Ковена Охотников. Твоим братьям по оружию — Охотникам - я уже не в силах был помочь, но тебе... Я не мог позволить тебе погибнуть, ведь ты мне как сын! Я сам воспитывал тебя, обучал всему, что знаю сам. И... я решился.

   - Решился на что? - настороженно поинтересовался Блэк.

   - Прости меня, но.. мне пришлось провести ритуал, чтобы забрать твой Дар... Дар Охотника. И тем самым отнять твою силу и... память. Но я спасал твою жизнь! Я уже потерял двоих, двоих из лучших Охотников и не хотел увидеть и твою гибель, сын мой!

   - Хорошо, ты отнял мой Дар, но... почему тогда я стал выглядеть иначе, не так, как сейчас? - спросил Джон.

   - Потому что, потеряв свой Дар Охотника, ты снова стал обычным человеком. Таким, каким и должен был быть без Дара. Но что-то пошло не так! И ты впал в своего рода кому. А мне пришлось забрать тебя обратно в Ковен! Хотя этого категорически нельзя было делать! Я заботился о тебе все те годы, пока ты спал. Неподвижный, безмолвный, словно мертвый. Но какая-то сила не давала тебе сгинуть, ты не старел, тебе не требовалась пища и... это было удивительно! Твой сон длился чуть более века, - закончил Хранитель.

   - Это значит, что... Я все время находился тут, но... Как я оказался в том доме, в котором живу сейчас? - Джон не мог этого понять, но Старейшина объяснил.

   - Я специально купил его для тебя и полностью обустроил, ведь тебе нельзя было находится в Ковене, потому что ты перестал быть Охотником. Я и так нарушил наш Устав, оставив тебя тут. Но так как я являюсь главой Альрийского Древнего Ковена Охотников, то перечить мне никто не посмел. Меня слушается каждый из Охотников, но, что самое главное, никто не знал о том, что ты здесь.  Я скрыл от всех, что спас тебя. Сказал только, что отправил тебя разобраться с Северным кланом волков. И когда вернешься - неизвестно, - произнес Хранитель.

   - Ты мне так и не ответил, как я оказался в том доме, - напомнил ему Джон.

   Мужчина, кивнув, продолжил:

   - Когда ты, неподвижный и безмолвный, вдруг начал проявлять активность во сне, я понял, что нужно срочно вывозить тебя из Ковена. Ведь если бы ты очнулся здесь, возникло бы много вопросов у других Охотников, а с учетом того, что ты ничего не помнил... Мне пришлось бы, как главе Альрийского Ковена, уничтожить тебя, чтобы сохранить тайну. Но вместо этого я вывез тебя, дав, по сути, новую жизнь. И ты очнулся в том доме, в котором живешь и по сей день. С новыми документами. Хорошо, что на лицо ты не очень изменился, да и фото твое у нас было. Черно-белое, поэтому там не виден цвет твоих глаз. А со временем появились цифровые технологии, которые могут многое. И у тебя появились эти самые документы.

   Джон понимающе кивнул:

   - Да, с тех пор технологии ушли далеко вперед.

   - Я понимаю, что тебе было первое время тяжело ничего не помнить... Но я постарался максимально облегчить тебе жизнь.  И у тебя, в отличие от других Охотников, появился шанс начать новую жизнь. Жизнь с чистого листа. И ты сам решал, как ей распоряжаться. Но, как я уже несколько раз тебе говорил, ритуал прошел не так, как должен был. Да, память ты потерял, но остались основные инстинкты: скорость, острое зрение и слух, сила. Все сохранилось, хоть и не в таком количестве, как при наличии Дара. Но все же, Джон! И знаешь, я все время следил за тобой! Мой лучший ученик, я не мог просто выкинуть тебя из своей жизни, словно тебя в ней и не было! А ты... Ты молодец. Я горжусь тобой! Ты справился со всеми трудностями! И, что меня несказанно обрадовало, ты пошел служить в полицию. И со временем стал детективом! Ты выбрал то, к чему всегда был предрасположен - защиту людей и наказание виновных! В душе ты так и остался Охотником!

    

    

  
  
   

    Глава 19 

   

    

   Джон сидел молча, пытаясь переварить все, о чем ему рассказал его Учитель - Сайрус Гоннем. Он же Глава Альрийского Древнего Ковена Охотников, он же Старейшина, Хранитель Ковена и Учитель!

   - Капец, - тихо пробормотал Блэк себе под нос. - Мой мозговой процессор перегружен.

   - Что? - не понял его Сайрус. - Ты это о чем сейчас?

   - А, да так, это неважно. Но у меня остался еще вопрос.

   - Какой же? - спросил Хранитель, глядя на своего ученика.

   - Почему по прошествии стольких лет ко мне все же вернулась память? Дар? И почему я снова пережил те страшные мгновения боли, которые я испытывал при посвящении в Охотники?

   - Я не знаю, Джон, - устало произнес Сайрус. - Но я думаю, что-то дало этому толчок. Вообще, Дар не должен был вернуться к тебе, но... Повторюсь, ритуал прошел не так, не понимаю, что именно произошло в тот день, но это правда. Видимо, Дар оставил для себя лазейку, чтобы вновь вернуться в твое тело, к тебе. Больше, увы, я ничего не могу сказать тебе по этому поводу. Но в тот момент, когда Дар снова вошел в твое тело, я почувствовал тебя, Охотник, поэтому сразу же призвал! Ты не представляешь, как я рад твоему возвращению, сын мой!

   - Спасибо тебе, отец, - склонив свою голову в поклоне, ответил Джон. -  Получается, что и боль я испытывал потому, что Дар меня начал обращать обратно в Охотника, как при посвящении. Теперь все встало на свои места. Кстати, а тот самый толчок дала встреча с Джереми Виллоу.

   - Ты встречался со Зверем? - вскочив с кресла, воскликнул Сайрус. - Ты, в человеческом облике, не являясь на тот момент Охотником? И остался жив после этого?! Почему?! Как?!

   - Он посчитал меня больше неопасным и просто списал со счета. А затем хорошенько мне врезал, отчего я отключился. В таком состоянии меня и нашел мой напарник Стив.

   Старейшина при его словах нахмурился и, посмотрев на Джона сверху вниз, довольно грубо произнес:

   - Надеюсь, ты помнишь, что любая привязанность для Охотника неприемлема? Никто не должен знать о нас. Непосвященного, узнавшего нашу тайну, ждет смерть!

   Блэк тоже нахмурился при словах  Сайруса, но все же произнес:

   - Я помню!

   И он тут же подумал о том, кого не так давно назвал своим другом — о Стиве Коуле. О своем напарнике.

   - Хорошо! - довольно сухо проговорил Старейшина.

   Теперь перед Джоном стоял уже не тот сострадающий и сопереживающий человек, а самый настоящий глава Альрийского Древнего Ковена Охотников - властный, жесткий, даже жестокий, сильный и бесстрастный.

   - Но я тебя призвал не для того, чтобы напомнить о нашем Уставе Охотников.

   У Блэка словно что-то щелкнуло внутри, и он, поднявшись с кресла, уже ничего не чувствовал. Он стал абсолютно бесстрастным, собранным и спокойным.

   Перед Старейшиной  стоял Охотник - жестокий и безжалостный.

   - Что случилось? - голос у Джона стал грубым и чуть хрипловатым, а глаза начали мерцать, говоря о том, что Блэк готов убивать.

   Глядя на эту реакцию, глава Ковена лишь довольно ухмыльнулся:

   - Произошло то, чего мы опасались.

   Блэк нахмурился, но промолчал.

   - Они нашли ЕЕ!

   И тут Джон понял, о чем ему тогда говорил Виллоу! О том, что, скорее всего, Джек уже нашел ЕЕ!!

   - И что же нам теперь делать? - спросил он.

   - Думаю, что ответ очевиден, Охотник! Ты должен уничтожить ее! - это прозвучало как приказ, которому Джон внял.

   - Хорошо, я это сделаю!

   - Но есть небольшая проблема. Она находится в логове Зверя. В клане "Ночные Тени".

   - Тогда мне нужна полная информация о том, где находится их клан, где их шакалье логово!

   В голосе Джона было столько злости и ненависти, что даже Старейшине стало слегка не по себе.

   - У тебя есть шанс узнать об этом, ведь тут, в подземелье, находится тот, кто принадлежит их клану. И ты его отлично знаешь.

   - Подожди, ты хочешь сказать, что Он тут и до сих пор жив? - чуть повысив голос, спросил Блэк

   - Он жив лишь только потому, что на нем стоит твоя метка, Охотник. Он принадлежит тебе, поэтому только тебе решать, как с ним быть: оставить пленником, как подопытную крысу, либо уничтожить.

   - Это хорошо! - хищно улыбнувшись, произнес Блэк. - Отведи меня  к нему.

   Ничего не сказав, Старейшина прошел по комнате и подошел к одному из шкафов. Как оказалось, за одной из его дверей был скрыт тайник, который сейчас и открыл Сайрус, доставая из него... Два клинка в ножнах.

   У Джона даже мурашки по коже пробежали, а руки сами потянулись к клинкам. Его клинкам! Безупречные, идеально сбалансированные, сделанные из особого сплава, секрет которого знал только Ковен.

   Джон достал каждый из клинков и любовно провел по ним рукой, словно они были самым драгоценным, что только могло быть в его жизни. Клинки чем-то напоминали японский меч - катану, но немного отличались от него. Такие же узкие и идеальные, но все же со своим секретом, о котором никому не положено знать, кроме самого Охотника.

   Великолепные! Длина каждого клинка составляла ровно половину руки Охотника, который их изготовил, а именно Джону. Ведь каждый из Охотников сам обязан сделать себе оружие, с которым он будет сражаться против Зверя! Только у самого создателя эти клинки становились смертоносным оружием! Если их возьмет кто-либо другой, он просто не сможет ими воспользоваться! Оружие будет бесполезным, потому что лезвие будет тупым, сколько его не затачивай! И им невозможно будет уничтожить истинного врага - Зверя!

   Джон осматривал свои клинки и поглаживал их, особенно он любовался  гравировкой из чистого серебра, которая проявилась сразу же, как только он взял их в руки. Клинки признали своего Хозяина, своего Создателя. Гравировка же на одном из клинков гласила: "Та - рэво" - " Я - смерть". А на другом : "Вэ` оль, Э`кхор!" - "Бойся, Зверь!"

   - Мои клинки, - шепотом произнес Блэк, все еще держа свои клинки в руках. - Как же, оказывается, я по вам скучал!

   - Идем! - прервал его любование оружием Хранитель. - Зверь заждался тебя.

   Больше ничего не сказав, глава Ковена направился наружу. Джон последовал за ним, убирая свои клинки обратно в ножны, которые, в скором времени, расположатся за его спиной.
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   Мужчины снова оказались на той винтовой лестнице и начали спускаться в самую глубь. Далеко под землю, туда, где находился враг Джона, туда, где его ждал Зверь.

   Через некоторое время они оказались в подземелье, где пахло сыростью, затхлостью, а еще кровью. На стенах проглядывала плесень, а иногда и засохшие пятна крови. Все стены были из камня, как и сам пол.

   Блэк и Старейшина шли молча, но каждый шаг был отчетливо слышен. Он отражался от стен подземелья и проносился глухим эхом по нему.

   Шли они не очень долго и уже через пару минут оказались перед железной дверью. Джек протянул руку и толкнул ее, а та, легко поддавшись, беззвучно отворилась.

   Блэк шагнул в то пространство, что скрывала закрытая дверь, и увидел своего врага. Того, кого он ненавидел всей своей безудержной душой! Перед ним предстал Зверь!

   Но вид его был жалок. Руки скованы цепями настолько сильно, что по ним из-под оков струилась кровь. На лице - гематомы и кровоподтеки, обе ноги изогнуты под неправильным углом, что говорило о том, что они сломаны, а самое интересное - Зверь не регенерировал. Он был просто не в состоянии! Ведь помимо всего, что Джон увидел, мужчина был подвешен на два острых железных крюка, которые были воткнуты ему под ребра с обеих сторон. А из ран струилась кровь. А еще, Джон был в этом абсолютно уверен, пленнику был дан специальный отвар, который не позволял  тому обратиться в Зверя, чтобы залечить свои раны. Но ему не позволяли умереть, поддерживая жизнь в этом жалком теле.

   Джона это абсолютно не заботило, он оставался безразличен к чужой боли. Главное для него сейчас было то, что этот мужчина был еще жив!

   Жестокая ухмылка не сходила с лица Охотника и, словно почувствовав на себя взгляд Джона, Зверь поднял голову и тихо произнес:

   - Тварь.

   - Тварь здесь только одна, и сейчас она находится передо мной! - словно выплюнув эти слова, произнес Блэк.

   - Что тебе нужно, охотник? Почему я до сих пор жив? - хрипя и морщась от боли, спросил мужчина.

   - Мне нужна информация о "Ночных Тенях". Где ваше логово?

   Глаза Охотника мерцали в темноте, а руки сжимали безупречные и столь родные клинки.

   - Да пошел ты! - сплюнув кровью в сторону Джона, ответил ему Зверь. - Ты...

   - Послушай ты, выродок в волчьей шкуре, мне ничего не стоит прикончить тебя! Но сперва ты мне все расскажешь, все, что мне нужно! И поверь, я умею заставлять!

   - Делай, что хочешь, но от меня ты не услышишь ни звука!

   - Это мы еще посмотрим! - хищно улыбнувшись, ответил ему Джон.

   И, закрыв дверь изнутри, остался наедине с мужчиной и своими клинками.

   Из-за двери послышался сперва сдавленный стон, затем, словно по нарастающей, он перешел в стон, наполненный болью, пока не превратился в крик, а затем и в вопль измученного Зверя.

   Пытки и истязания продолжались чуть больше десяти часов, пока за дверью все не смолкло. А затем послышался издевательский смех Охотника:

   - Вот видишь, тварь в человеческом обличье, а ты говорил, что не проронишь ни звука! А сам не только вопил, как малолетний щенок, но еще и рассказал, где находится ваше логово!

   Мужчина, что был подвешен на железные крюки, теперь уже не только под ребра, но и за руки, за плечи и даже за стопы ног, был похож на истерзанный труп. В нескольких местах не доставало кусков плоти, а где-то были отчетливо видны окровавленные кости. Да, Охотник знал, как причинить невыносимую боль врагу, при этом не убив его!

   А Блэк все улыбался, вытирая окровавленные руки о свою футболку:

   - Теперь ты мне не нужен!

   Мужчина, кое-как приподняв свою голову и посмотрев на Джона заплывшими глазами, тихо произнес:

   - Будь ты проклят, Охотник!

   И в тот же миг два клинка Охотника беспрепятственно вошли в грудь Зверя по самую рукоять, неся своей жертве неминуемую смерть.

   Вынув из груди волка свои клинки, Блэк, сняв с себя окровавленную футболку, аккуратно их вытер и только затем вышел из помещения, где бездыханным трупом висел Зверь!
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   Настоящее время. 

    

   Сон. Такой желанный, безмятежный, дарующий отдых. Эмили спала в машине Джека. Сколько длился путь от ее дома до логова этих, с позволения сказать, людей, Эми не знала. Но когда они прибыли на место, ее, наверное, разбудил Майк.

   Майк - красивый и высокий блондин с невероятно зелеными глазами -  ростом, как, впрочем, и габаритами, ничуть не уступал Джеку, своему вожаку.

   Да, Майк очень хорош собой! Высокий лоб, красивый, чуть миндалевидный  разрез глаз, нос с небольшой горбинкой, невольно притягивающие взгляд губы, четко очерченные скулы, крепкая шея, плечи в этой пепельного цвета футболке, торс... О-о-о, да! Это тот тип мужчины, которым так и хочется любоваться. Хорош, собака!

   И почему Эми решила, что ее разбудил именно Майк? Непонятно, но... Девушка проснулась не в машине, как она ожидала, а...

   Это была комната! И она была не то, что большая, она была просто огромная! Высокие потолки: не менее четырех метров в высоту, с зеркальным отражением. Стены с темно-зелеными обоями и непонятным рисунком на них. Пол... Ну, вроде как, обычный, деревянный, но... но он во многих местах был изрезан. Или же... Это царапины от когтей?! Огромные и глубокие!

   У дальней стены большой... Нет, не так! Просто огромный камин! Причем такой, какого девушке не приходилось видеть в своей жизни. Большой, красивый и... черный. А еще он был сделан в виде огромной драконьей головы, чья пасть была разинута и служила топкой, в которой сейчас горел огонь. Даже глаза были сделаны! И они горели красным, видимо, специально сделан искусственный отсвет.

   Эмили еще раз решила осмотреться, сидя на... невероятных размеров кровати! По углам, с каждой стороны кровати, были расположены четыре резных столбика, которые удерживали над кроватью полог, с которого свисал нежно-бежевого цвета прозрачный балдахин. А вообще, скорее занавеска. Сама кровать была застлана покрывалом тех же тонов, и стояла она на некотором возвышении над полом. И как девушка сразу этого не заметила?!

   А еще, что повергло Эми в шок, в помещении не было окон! Совсем! А все освещение было искусственным. Странное помещение.

   Эмили сидела и рассматривала камин в виде драконьей головы, когда в комнату вошли. Это оказался Майк.

   - О, проснулась уже! - произнес мужчина, проходя в комнату с небольшим подносом в руках. - А я как раз пришел тебя разбудить, чтобы ты немного поела. Это Джек распорядился. А то уже полдень, а ты еще не кормлена.

   И губы этого верзилы расплылись в добродушной улыбке.

   - Где я? - спросила Эми, следя за Майком, который прошел по комнате с подносом и поставил его у прикроватного столика.

   - Ты в логове, - ответил ей мужчина, присев на кровать и облокотившись спиной о прикроватный столбик, находившийся со стороны ног девушки.

   - Ага. А чья это странная комната? - спросила Эми, непроизвольно принюхиваясь к запаху, который исходил с подноса, принесенного мужчиной.

   - Эм... Это спальня Джека, - произнес Майк, следя за девушкой. - Он решил, что в его комнате тебе будет лучше, по крайней мере, первое время. А сейчас тебе лучше поесть. Я принес тебе яичницу с беконом, чай с мятой, а на десерт - шоколад.

   Эмили удивленно посмотрела на мужчину.

   - Шоколад? - переспросила она.

   - Да. Просто я не спец в готовке и принес то, над чем не нужно долго ломать голову. Так что давай, налетай.

   Эмили не стала с ним спорить, тем более, что она на самом деле была голодна.

   Яичница с беконом пахла просто изумительно, а уж на вкус... Оказалась сильно пересоленной!  И соли в ней было столько, что без слез и огромного стакана воды ее есть было просто невозможно! Попробовав и скривившись, Эми отодвинула от себя тарелку и произнесла:

   - Ты что, влюбился что ли?

   Майк недоуменно посмотрел на Эми, которая положила вилку и взяла чашку с чаем.

   - Яичница сильно пересолена, так что извини, но насколько бы сильно я ни была сейчас голодна, твое творение есть не буду. Уж лучше я чай попью... с шоколадкой.
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   У Майка было такое кислое выражение лица, что девушка непроизвольно улыбнулась, делая глоток чая. И тут же закашлялась.

   - Майк, да ты что, издеваешься надо мной? - воскликнула она, ставя обратно на поднос чашку с чаем. - Ты сколько сахара в нее сыпанул?

   - Э-э-э... Шесть столовых ложек, - все еще не понимая, в чем, собственно, дело и что ей нужно, ответил он.

   - Сколько?! - не веря собственным ушам, воскликнула девушка.

   - Ну, а что? Ведь все девушки любят сладкое.

   - Блин, ну не настолько же! Да от такой сладости вся... э... моя пятая точка слипнется! Сладкоснющий чай, да еще и с шоколадкой!? Офигеть просто!

   Майк лукаво улыбнулся и, подмигнув Эми, произнес:

   - Ты за свою пятую точку-то не переживай. Ее есть кому разлепить.

   Эми сначала не поняла, о чем ей сказал Майк, но когда до нее дошел смысл его слов!..

   - Что?! - воскликнула девушка, вскакивая на кровати и гневно глядя на мужчину. - Что ты сказал?!

   Майк же, нахмурив брови, грозно смотрел на Эми. А если он хмурился, значит, он на грани того, чтобы разозлиться. И если Майк злится, то... Короче, это капец! Причем для многих! Ну, кроме вожака.

   - Да как ты вообще мог мне такое сказать? Да как...

   - Рот закрой! И не кричи! - довольно грубо перебил ее он. - Что-то я тут с тобой разлюбезничался. Видимо, зря. Как я погляжу, ты не понимаешь, когда с тобой хотят общаться по-хорошему, значит, придется по-плохому.

   Эми, которая сейчас стояла на кровати, уперев свои руки в бока, гневно сверкала своими карими, точно молочный шоколад, глазами.

   - Значит так, сперва сядь, - все еще хмурясь, но уже более спокойно произнес Майк.

   Но Эми не сдвинулась с места, просто проигнорировав его слова.

   - Сядь!!! - рявкнул на нее мужчина, и глаза его тут же загорелись желтым светом.

   Испугавшись не столько его рыка, сколько этих жутких горящих желтых глаз, Эми подчинилась. Она села на кровать, скрестив ноги и положив на них руки.

   - Значит так, малышка, - тихо, но оттого еще более угрожающе, произнес Майк, вставая с кровати и вытягиваясь во весь свой немаленький рост. - Слушай меня внимательно. Слушай и запоминай!

   Эмили судорожно сглотнула.

   - Ты находишься на нашей территории. В нашем логове. Ты ведь уже поняла, кто мы?

   Эми утвердительно кивнула и, слегка заикаясь, ответила:

   - Вы - з... звери! О... оборотни.

   - Ну да, можно и так сказать. Мы волки. В нашем человеческом теле сокрыт внутренний Зверь, которому мы время от времени даем волю,  контролируя его. И да, мы можем быть жестокими! Очень! Мы с легкостью можем убить. Без жалости и сожаления. Ты понимаешь, к чему я веду? - глядя в упор на девушку, тихо спросил мужчина.

   Эми кивнула:

   - К тому, чтобы закрыла рот и не рыпалась.

   - Умница, дочка, - ухмыльнулся Майк. - Держи шоколадку за сообразительность.

   И он протянул ей ту самую шоколадку, которая лежала на подносе.

   Эмили скорчила недовольную гримасу, но все же взяла протянутую ей  сладость.

   - Короче! Ты сидишь в этой комнате, никуда не суешь свой очаровательный носик, не истеришь, не вопишь, ведешь себя примерно, словно монашка из женского монастыря. И, что самое главное, не злишь Джека. Иначе... Я даже представить себе не могу, что он с тобой сделает! Но, с учетом того, что он вожак и у него развязаны руки, тебе может сильно не поздоровиться!

   - Он что, убьет меня? - взволнованно  спросила девушка, нервно теребя в руках обертку от шоколадки.

   - Нет, не убьет... Пока... Сейчас ты ему нужна живой и, желательно, здоровой. Но если ты его очень... очень... очень сильно разозлишь, то он начнет пользовать тебя! А когда насытится твоим телом, отдаст стае! И вот они-то церемониться с тобой не станут, просто пустят по кругу! Понимаешь?

   Эмили вздрогнула всем телом и нервно сглотнула:

   - Ваш вожак - монстр.

   Майк отрицательно покачал головой и произнес:

   - Он не монстр, он мужчина и вожак стаи. Просто злить его не нужно!

   - Зачем я ему? - глухо спросил девушка, кладя несчастную шоколадку обратно на поднос с почти нетронутой едой.

   - Об этом тебе расскажет сам Джек, если посчитает нужным, - спокойно ответил Майк, забирая поднос и направляясь к выходу.

   - Тогда где он сейчас?

   - Занят! - ответил ей мужчина.

   Как только он отворил дверь, за его спиной послышался шепот девушки, тихий, почти неслышный, но только не для слуха Зверя.

   - Как же я боюсь.

   - И правильно делаешь! Страх поможет тебе не сделать глупости!

   От его слов Эмили вздрогнула всем телом, а Майк вышел из комнаты, плотно закрыв за собой дверь. В замке послышался поворот ключа.

   - Заперли, - только и сказала Эми, падая спиной на кровать, а из ее карих глаз потекли горькие слезы. Слезы обиды и ярости от невозможности что-либо изменить.

   - Несправедливо! Так не должно быть! Я не хочу становиться постельной игрушкой для этого Зверя! Он даже не человек! Он монстр!

   И из ее глаз новым потоком хлынули слезы, скользя по ее красивому лицу.
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   Сколько она так пролежала и проплакала, девушка не знала, но эти горькие слезы совсем лишили ее сил, и она погрузилась в беспокойный и тяжелый сон, в котором снова пережила сегодняшнюю ночь. Ночь, которая изменила ее жизнь.

   Эмили проснулась оттого, что чья-то рука поглаживала ее волосы, спускаясь к обнаженным плечам, к запястью и возвращаясь обратно.

   Девушка открыла глаза и увидела перед собой Джека. Вожак стаи сидел и просто гладил ее, любуясь тем, как она спит. Причем спит в его спальне и на его постели!

   - Ну привет, рыжик, - тепло улыбнулся он, беря в руку локон ее волос. - Как спалось?

   Эмили попыталась отодвинуться от него подальше, но, так как он все еще держал в своей руке прядь ее волос, ей этого сделать не удалось. Но Джек, словно не заметив или сделав вид, что не заметил, спросил:

   - Ты уж поела?

   - Нет, - тихо ответила девушка, не сводя своего настороженного взгляда с мужчины.

   - Почему? - слегка нахмурив брови, удивился он. - Я же Майку сказал, чтобы он приготовил для тебя что-нибудь, пока я занят делами!

   - А он и приготовил! Только вот та яичница с беконом была настолько пересолена, что у меня чуть слезы из глаз не брызнули, а чай настолько сладкий, что от него даже зубы свело. И вот как мне было это есть?

   Джек усмехнулся, все еще теребя в руке ее локон.

   - Ну да, Майк не силен в готовке, но зато как воин он очень даже хорош. Сейчас он командует всеми бойцами "Ночных теней". А их осталось всего двадцать человек. Это как раз те самые бойцы, что были со мной в тот день, когда Охотник, вернее трое охотников, напали на наш клан. А ведь меня, Майка, Ника и еще двадцать волков, не было там. Отец за неделю до этого события отправил меня на переговоры с Северным кланом. Но мы до них так и не добрались. Нам оставалось до них всего три дня пути, когда я почувствовал, что вожака "Ночных теней" не стало. Это был мой отец. А стая без вожака - это не стая! И мне пришлось вернуться, чтобы взять все обязательства вожака клана на себя, как наследника, старшего в нашем роду. Но когда я вернулся, то увидел просто удручающую картину. Почти весь клан был перебит этими тварями! - скрипнув зубами от злости, произнес Джек. - Охотниками! В тот день спаслось чуть больше тридцати волков, в том числе и мой брат, Джереми.

   Тяжело вздохнув, Джек выпустил прядь волос, которую держал в руке.

   - А теперь и его не стало! И это в тот момент, когда снова появилась надежда возродить былое величие клана. Он вернулся. Через столько лет он вернулся.

   - Кто? - не удержалась от вопроса Эмили.

   - Охотник.

   - Кто такой Охотник?

   - Этот тот, кто безжалостно и беспощадно истребляет весь мой вид. Всех волков.

   - А зачем ему это нужно? - не поняла она.

   - Да если бы я знал! Охотник ведь не ведет разговоров с волками, он просто нападает и убивает. Без вопросов, без жалости. И порой жестоко! Очень жестоко. А теперь он убил моего брата Джереми. И из истинных волков в нашем клане остался я один. У меня нет никого, кто после моей смерти занял бы место вожака. Теперь нет. А мне нужен наследник. Очень!

   И он в упор посмотрел на Эми.

   От его хищного, пронизывающего насквозь взгляда ей стало не по себе, а по телу пробежала дрожь, от которой внутри все замерло от страха.

   - Почему вы на меня так смотрите?

   - Как? - улыбнулся мужчина, показывая белоснежную улыбку.

   - Не знаю... Ну, вот так, плотоядно.

   - Скорее предвкушающе, девочка моя.

   - Что вы хотите этим сказать? - настороженно спросила его девушка, делая попытку отодвинуться от него подальше, но Джек не дал ей этого сделать, поймав за запястье и притянув к себе поближе.

   - Я жду, когда ты станешь моей!

   - Вашей? В каком смысле?

   - Я буду наслаждаться тобой, каждой частичкой твоего идеального тела, буду с упоением вдыхать твой аромат, аромат твоего возбуждения подо мной. Я буду брать тебя снова, снова и снова, пока ты, совершенно обессиленная, не будешь засыпать на моем плече. А потом все сначала. И ты будешь стонать, умолять, кричать от страсти, срывая свой голос до хрипоты. Ты станешь моей! И ты подаришь мне наследников, которые так необходимы стае. Но это все произойдет после обряда инициации.

   Эмили сидела абсолютно пунцовая и смущенная от его столь откровенных слов. Ведь ей впервые в жизни говорили такое.

   А Джек, словно не замечая ее смущения, продолжил:

   - А ведь мне так хочется сделать все это с тобой уже сейчас!

   И он, все еще удерживая запястье девушки, положил ее руку туда, где было доказательство того, как сильно он ее желал.

   Эми, не ожидавшая такого подвоха с его стороны, дернулась от него с такой силой, что не удержала равновесия и упала спиной на кровать. А Джек не преминул воспользоваться таким случаем и навалился сверху на девушку, прижимая ее всем своим немалым весом.

   - Попалась, - хищно улыбнувшись, произнес мужчина, склоняясь к ее лицу. Эмили, которая не могла теперь сдвинуться с места, лежала, распростертая, под этим мужчина и смотрела в его... Его звериные глаза - невероятно желтые, с красным ободком вокруг. Этот цвет доказывал то, что он являлся вожаком, ведь только у вожака проявлялся красный цвет глаз, полностью заполняя радужку. Но сейчас этот цвет был только фоном. Фоном для желтых ярких сияющих глаз.

   Обычно девушки, которые были у Джека, испытывали непреодолимое желание, возбуждение такой силы, что не способны были ему  сопротивляться.

   Но Эмили испытывала такой ужас, что ей хотелось не просто кричать, а вопить и бежать куда подальше. Лишь бы не видеть этих глаз!

   Джек же, заметив неописуемый ужас и панику, застывшую на лице девушки, удивленно на нее взглянул и, приподнявшись над ней и опершись руками по обе стороны от ее головы, произнес:

   - Странно, обычно обаяние зверя работает. Но на тебя эта сила не действует. Почему?

   Но девушка не могла произнести ни звука: страх перед Зверем сковывал ее, не давая не только пошевелиться, но и нормально вдохнуть.
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   Джек, увидев столь странную реакцию девушки, встал с нее и отступил на несколько шагов.

   - Эмили, посмотри на меня, - произнес Джек, не делая попыток к ней подойти.

   Девушка отрицательно покачала головой, не произнеся ни звука,  только еще сильнее задрожав.

   - Я сказал, посмотри на меня! - уже более настойчиво произнес он, но снова получил отрицательный кивок от девушки.

   - Если ты сейчас же не посмотришь на меня, то я сам к тебе подойду, но уже не остановлюсь на начатом, а зайду дальше, намного дальше тех невинных разговоров, касания твоей руки к моему... эм... ну, ты поняла, и моего возлежания на твоем восхитительном теле. И я воплощу в реальность все то, о чем не так давно говорил тебе. Так что выбирай: либо ты сейчас сядешь на свою очаровательную попку, успокоишься и посмотришь на меня, либо я продолжу начатое. Так что?

   - Не... не... не надо, - тихо прошептала девушка. - Хо... хорошо, я сделаю, как вы просите.

   И тут мужчина разозлился:

   - Да хватит уже Выкать, давай  Тыкать!

   - Что? - не понимая, о чем говорит Джек, и присаживаясь на кровати, спросила  Эми. - Что значит тыкать? Кого вы собираетесь тыкать?

   Джек даже зарычал, а девушка подалась назад, уткнувшись спиной в спинку кровати. Глаза ее от ужаса были сильно распахнуты, а зрачки расширены. Страх снова сковал ее тело.

   - Ну ты же неглупая! Эми, ну сколько можно обращаться ко мне на Вы? Я себя от такого обращения многовековым стариком прямо ощущаю! Короче, обращайся ко мне на Ты! Ясно?

   Эми утвердительно кивнула.

   - Хорошо, - уже спокойно спросил Джек. - А теперь ответь мне на такой вопрос. Почему ты  так сильно меня боишься?

   - Вы издеваетесь? - чуть прищурив глаза, недоверчиво спросила она.

   - Ты снова за свое? - прорычал  Джек. - Хватит! Мне! Выкать!

   Каждое его слово глухим эхом разносилось по комнате.

   - Простите! - тут же попыталась извиниться Эми.

   - Дура! - словно выплюнув эти слова, произнес уже намного спокойнее Джек.

   И, словно кто-то нажал на переключатель, девушка парировала его слова:

   - Сам дурак!

   Брови Джека медленно поползли вверх, а взгляд стал настолько удивленным, что мужчина не нашел, что ответить этой маленькой рыжей бестии. Удивительно, как резко она преобразилась, стоило только ее оскорбить. От страха не осталось и следа, вместо него во взгляде читался вызов.

   - Что ты сказала? - прищурив свои глаза, глухо спросил Джек.

   - Я сказала, что ты сам дурак!

   - Это еще почему? - удивился мужчина.

   - Да потому, - Эми встала с кровати и, уперев руки в бока, с вызовом во взгляде ответила. - Ты врываешься в мой дом, кусаешь меня, пьешь кровь, затем запугиваешь своим "будь плохой девочкой, и я тебя ата-та", потом везешь в ваше звериное логово, запираешь в своей спальне, где даже окон нет, потом рассказываешь о совсем не радужных для меня своих планах на меня же, пытаешься мною воспользоваться и удовлетворить свою похоть, у тебя страшно горят глаза, приводя меня в ужас! И после всего этого ты спрашиваешь, почему я тебя так сильно боюсь? И это я тебе еще не напомнила про какую-то там инициацию со мной в главной роли! Кстати, что это такое вообще? Что за обряд такой?

   Джек стоял и уже не удивлялся, а только с интересом разглядывал девушку:

   - Знаешь, что самое интересное во всем этом?

   Эмили промолчала, ожидая продолжения от Джека. И оно последовало:

   - Да то, что всего пару минут назад передо мной находилась испуганная девушка, теперь же от той жалкой и забитой малявки не осталось и следа. Сейчас я вижу перед собой наглую и уверенную в себе особу, которая, ко всему прочему, теперь требует у меня ответа на свой вопрос. Это просто удивительно! Ведь именно такую мой внутренний Зверь желает тебя больше!

   Эмили непроизвольно сделала шаг назад.

   - Не переживай. Как я тебе уже сказал, до обряда инициации я тебя не трону. А вот после него... - Джек довольно улыбнулся.- Уж после него я получу свое!

   - Ага, щаз! - гневно произнесла Эми. - Как говорят, мечтать не вредно! Так что закатай свою губу и держи свои лапы  от меня подальше!

   - Не дерзи мне, малышка. А то я ведь импульсивный! Вдруг я передумаю! И тогда придется тебе согревать мою постель еще до обряда.

   - Может, ты уже объяснишь мне, что это за обряд такой? Что за инициация? И когда она вообще должен произойти?

   - А что, тебе так не терпится попасть в мою постель? Так это я могу устроить в любой момент, не дожидаясь обряда! Ведь он нужен только для того, чтобы инициировать тебя, а секс с тобой - вопрос решенный! Дело тут в другом. Отчего же я не пользую тебя до обряда? Ответ прост, тебе понадобятся все силы, что находятся внутри тебя. Во время обряда ты должна быть наполнена энергией. Своей энергией! А не измотанной постельными играми со мной. Потому как, поверь мне на слово, после того, как я займусь тобой, ты не сможешь встать с постели минимум три дня, а то и неделю. Так что причина того, почему я пытаюсь сдерживать себя, кроется только  в этом.

   - Слушай, а ты, кроме как о постели, вообще больше ни о чем думать не можешь? - нахмурив свои брови, спросила девушка.

   - Ну почему же, - усмехнулся Джек, - могу. Еще я думаю о том, как уложить тебя в эту самую постель. О-о-о! Это будет шикарно!

   - Маньяк озабоченный! - хмыкнула Эми. - Ладно, фиг с этим, разберусь как-нибудь. Ты мне лучше скажи, когда мне ожидать сие знаменательное событие? Ну, обряд этот твой?

   - Когда на  небе взойдет кроваво-красная луна, ее еще называют "Луна волка", - ответил ей Джек.

   - Да? - удивилась девушка. - Что, и такая бывает? Никогда о такой не слышала.

   - Можно, конечно, и раньше провести твою инициацию, но во время красной луны сила и энергия волка во сто крат увеличивается, появляется огромное количество энергии. И это идеальный день для обряда.

   - Н-да уж, ну и заморочки, - тихо пробормотала Эмили. - Кстати, ты мне так и не ответил, когда эта ваша луна появится-то?

   - Уже недолго осталось ждать. Всего лишь три недели.

   - Три недели? Ну, это не так уж и мало! Мало ли что за это время может случиться, - спокойно произнесла девушка.

   - Да, ты права. За это время многое может произойти. Ладно, - Джек засунул свои руки в карманы джинсов и произнес: - некогда мне тут с тобой разговаривать. У меня еще дел куча. А еще нужно устроить прощальную ночь для Джереми, моего брата.

   - Прощальная ночь? Как это? - заинтересованно спросила Эми.

   - Это когда собирается весь клан и отдает дань своему умершему собрату. Ночью, когда взойдет луна, каждый из стаи выпустит своего внутреннего Зверя наружу. И каждый споет песнь волка. Так мы скорбим по ушедшим  из этого мира волкам. И так мы отдаем дань памяти им. А так как Джереми был моим кровным братом, причем являлся моим наследником, так как у меня нет своего потомства, то я должен самым первым почтить его память. И я первым спою сегодня песнь волка.

   - Как-то это все грустно звучит, - прошептала Эми, присаживаясь на кровать.

   - А разве смерть - повод для веселья? - со злостью спросил Джек, делая несколько шагов по направлению к девушке. - Я потерял родного брата и должен веселиться по этому поводу? Да?!

   Мужчина уже рычал, угрожающе надвигаясь на Эми.

   - Джек, я же... - запинаясь на полуслове, пробормотала она. - П... пр... Прости. Я не хотела тебя обидеть.

   Джек угрожающе навис над девушкой, которая сейчас испуганно смотрела на него, и произнес:

   - Ты взбалмошная, неуравновешенная идиотка, которая сначала говорит, а потом только думает.

   Его глаза сейчас горели красным цветом, говоря о его невероятной злости. И зол он сейчас был на Эмили.

   - А теперь слушай меня внимательно!

   Эмили сглотнула.

   - Ты будешь сидеть в этой комнате, спокойно и смиренно дожидаясь назначенного дня. Ты будешь послушной девочкой! - ногти на его руках удлинились, и он взял ее своей когтистой рукой за подбородок, заставив посмотреть ему прямо в глаза. - Ежели ты меня хоть как-то ослушаешься, я тебя накажу. Сильно, Эми. И поверь, это будет не постель. Но гарантирую, будет очень больно. Поняла?

   Эми снова начал сковывать страх, и она, все еще удерживаемая этим мужчиной за подбородок, тихо ответила:

   - Да, Джек. Я тебя поняла.

   Удовлетворенный таким ответом девушки, он отпустил ее и отошел подальше, чтобы успокоиться и принять свой нормальный, обычный облик. 

   Джек несколько раз глубоко вдохнул воздух и закрыл глаза. Его длинные когти начали втягиваться обратно, дыхание стало более глубоким. И уже через несколько минут он открыл глаза, которые теперь были обычные, без какого-либо свечения.

   Снова глянув на девушку, которая тихо сидела на кровати и внимательно за ним наблюдала, Джек направился в сторону  выхода. Но у самой двери он обернулся и спросил:

   - Тебе что-нибудь нужно?

   Эмили кивнула и ответила, чуть покраснев:

   - Да. Где здесь туалет?
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   Джек слегка ухмыльнулся и произнес:

   - С правой стороны, в дальнем конце комнаты есть дверь, которая замаскирована под цвет обоев. Подойдешь туда и увидишь небольшую ручку. Нажмешь на нее и войдешь в ванную комнату, к которой примыкает туалет. В общем, разберешься.

   Девушка кивнула, вставая с постели.

   - Что-то еще? - спросил Джек, берясь за ручку двери.

   - Я есть хочу.

   - Хорошо, я распоряжусь насчет этого.

   И он, не дожидаясь каких-либо слов, вышел из комнаты, плотно прикрыв за собой дверь. И снова она услышала звук поворачиваемого ключа.

   - Снова закрыли, - надув свои губки, пробормотала она и направилась в ту самую комнатку, о которой ей только что рассказал Джек.

   Мужчина же, выйдя из своей комнаты, в которой сейчас находилась девушка, и устало покачав головой, тихо произнес:

   - Вот ведь... бестия рыжая. Ох и намучаюсь я  с ней.

   И он пошел по коридору. Нужно было заняться более насущными делами, а не думать постоянно об этой маленькой и глупенькой малышке, в которой, как оказалось, иногда проявляется характер. Отвратительный, но все же характер.

   - Ох, Эми, Эми. Если ты сейчас такая несдержанная, что с тобой будет после инициации?

   Джек направился в свой кабинет, чтобы подумать и принять несколько важных решений. Нужно было подготовиться к прощальной ночи, потом подготовить все для обряда инициации Эмили. Кстати, нужно еще распорядиться насчет еды для нее.

   Он шел по просторному коридору, хорошо освещенному светильниками и не имеющему ни одного окна. Стены были отделаны деревянными панелями и покрыты прозрачным лаком. На них висело несколько картин с видом на ночной город, горами с посеребренными шапками белого снега в свете восходящей луны, рекой, залитой лунным светом. В общем, каждая картина была изображена в ночное время суток. На полу, во всю длину коридора, лежал темного цвета ковер. Он специально был постелен здесь, чтобы заглушать шаги, разносящиеся по всему логову.

   По коридору были расположены еще несколько дверей, которые вели в другие помещения, точнее, в спальни для волков.

   Но по пути к своему кабинету Джек не встретил никого из стаи, ведь все были заняты. У каждого из клана было то или иное задание. Здесь было не принято прохлаждаться без дела.

   Джек свернул налево по коридору, где находилась лестница, ведущая вверх. Сейчас мужчина находился на самом нижнем ярусе их логова, там, где были расположены комнаты вожака,  его брата Джереми, Майка и Ника. На втором, или, лучше сказать, на среднем ярусе, находился кабинет Джека и спальни других членов стаи,  ну а на верхнем этаже расположился вход в логово, который охранялся службой безопасности, которую возглавлял Майк, а Ник был его помощником.

   Верхний ярус был полностью под контролем: утыкан везде, где можно и нельзя, камерами видеонаблюдения. А еще на верхнем ярусе располагался огромный спортзал, где, собственно, и тренировались мужчины, поддерживая свою физическую форму.

   Джек поднялся на второй ярус и прошел в свой кабинет, который находился недалеко от лестницы.

   Это было не очень большое помещение, в котором тоже не было окон.  Совсем! Посередине, у стены, стоял письменный стол из красного дерева, за ним - черное кожаное кресло. По обеим от стола сторонам  расположились книжные шкафы, заполненные книгами. Рядом со шкафом, по правую сторону, стоял такой же, как и кресло, черный кожаный диван. На полу - ворсистый ковер темно-синего цвета. На стенах - обои, тоже темно-синего цвета, но с узорчатым орнаментом. На стенах висело несколько светильников в серебристой оправе, которые давали неяркий, чуть приглушенный свет. На столе у вожака, с обеих сторон, тоже было два светильника. Они нужны были для того, чтобы ему было удобно работать.

   Джек прошел по кабинету и уселся в кресло. Сложив руки на столе и опустив на них голову, он закрыл глаза. Ему нужно успокоиться, прийти в себя. Смерть Джереми сильно ударила по нему. Ведь они всегда были вместе, брат делился многим с Джеком, а когда не стало их отца и Джеку пришлось взять все обязанности стаи на себя, ему так же пришлось заботиться и о младшем брате, несмотря на то, что тот уже был взрослым на тот момент и даже участвовал в той самой битве, в которой погиб их отец. Джереми и сам едва уцелел в тот день. Если бы Охотник тогда не отвлекся, то его брата не стало бы уже тогда. К счастью, ошибка Охотника дала шанс Джереми!

   Но, видимо, его брату все же было суждено умереть, ведь вернулся тот самый Охотник, что не смог тогда прикончить Джереми. Он сделал это сейчас.

   - Джер, как же так? - тихо прошептал Джек.

   Но долго оставаться одному ему не дали, и уже через десять минут к нему в кабинет вошли Майк и Ник.

   Вожак поднял свою голову с рук и посмотрел на них, ничего при этом не говоря.

   Мужчины же прошли по кабинету и сели на диван.

   Первым заговорил Майк:

   - Ну, как ты?

   Джек вздохнул и откинулся на спинку кресла:

   -Тяжело осознавать, что Джера больше нет. Мне тяжело будет с этим смириться.

   Майк и Ник переглянулись, и Ник спросил:

   - Что ты теперь намерен предпринять?

   - Сперва нужно провести прощальную ночь, а затем... - вожак тихо прорычал. - Затем мы устроим охоту на Охотника!

   - Ты хочешь сказать, что тот, кто веками выслеживал нас и уничтожал, теперь сам станет дичью?

   - Да, - твердо ответил Джек.

   Майк и Ник одобряюще улыбнулись, после чего Ник произнес:

   - Ох, хорошая намечается охота!

   Но стоило ему только это произнести, как двери кабинета распахнулись, и на пороге возник мужчина.

   - О, всем привет! - весело произнес он. - А чего это у вас такие удивленные рожи?

   Джек, Майк и Ник сидели и смотрели на этого мужчину, не веря собственным глазам. Ведь перед ними стоял живой и совершенно здоровый брат Джека. Джереми!
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   Джек приподнялся в кресле, все еще недоверчиво глядя на Джереми. Как такое могло случится?  Почему? Джек не мог понять.

   - Так в чем дело-то?- весело улыбаясь, произнес Джереми. - Что за рожи удивления?

   - Джер, это и в самом деле ты? - недоверчиво глядя на своего брата, спросил вожак.

   - Ха, ну ты даешь, Джек! Ты же, вроде, не употребляешь горячительного! Или, пока я отсутствовал, тут что-то сильно изменилось?

   Улыбка не сходила с лица Джереми. Он прошел по кабинету и присел на край стола, положив ногу на ногу и скрестив руки на груди.

   - Или ты ослеп, Джек? Не видишь, что перед тобой брат сидит?

   Майк и Ник сидели молча, наблюдая за братом вожака. Им так же, как и Джеку, не верилось, что перед ними живой и абсолютно здоровый Джереми.

   - Почему ты жив? - повысив голос и в упор глядя на брата, спросил Джек.

   - Так, не понял, - улыбка медленно сошла с красивого лица Джереми. - Это ты сейчас о чем вообще? И что это за вопрос такой? "Почему я жив"? А почему я, собственно, должен быть мертв?

   - Просто... - начал за вожака Майк. - Сегодня по пути в логово кое-что произошло.

   Джереми приподнял левую бровь в немом вопросе.

   - Был багряный рассвет.

   Мужчина тут же напрягся:

   - Ага, значит, умер кто-то из волков, прискорбно. Но я-то тут при чем?

   Майк и Ник тут же перевели свои взгляды на Джека.

   - У нас была причина думать, что это был именно ты, - тихо произнес Джек.

   - В каком смысле, была причина? - настороженно спросил Джереми.

   - Мне было плохо. Очень плохо! И очень больно. Меня всего ломало, - глядя на своего брата, произнес Джек.

   - Ага. Понятно, - Джер с силой стиснул губы, чтобы не улыбнуться. - Теперь давай взглянем фактам в лицо.

   Джек нахмурился, но промолчал.

   - Смотри. Вы всю ночь, как я понимаю, где-то шлялись, кого-то искали. Потом, бац! И тебе плохо, Джек. Но, с учетом того, что я жив... Ты уверен, что пока шатался по городу, не подцепил какую-нибудь заразу? А? Ну серьезно, Джек. Что за бредни? Да и кто мог бы меня убить?

   - Ну, не знаю, например, Охотник? - вместо Джека ответил Майк.

   Джереми перевел свой взгляд на начальника СБ и, чуть нахмурив брови, ответил:

   - Тот, кто мог бы меня убить, сейчас жив, но беспомощен, как слепой котенок. Он нам не опасен. Тем более, что я видел его чуть больше суток назад.

   - Ты видел Охотника? - удивленно воскликнул Ник, вскакивая с дивана. - И остался жив?

   - Как видишь, - усмехнулся Джер, разводя руки по сторонам. - И даже слегка помял ему бока.

   В кабинете повисла напряженная тишина. Джек снова сел в свое кресло, а затем серьезно спросил, обращаясь к брату:

   - Что было потом?

   - Потом? Да ничего не было. Я его немного попинал и отправился развлекаться, - улыбнулся Джер.

   Джек нервно барабанил по столу пальцами.

   - Хочешь сказать, что ты просто так ушел, оставив самого опасного из наших врагов живым? - понизив голос до угрожающего рыка, спросил вожак.

   Джереми тут же перестал улыбаться и, встав с края стола, на котором сидел, сделал пару шагов назад, чтобы оказаться подальше от своего брата.

   Джек был зол! Очень зол! Глаза загорелись красным светом, когти на руках удлинились, а во рту показались абсолютно белые и невероятно острые клыки.

   - Джек. Джек? Ты чего? - подняв руки вверх на уровне груди ладонями в сторону злого вожака, тихо спросил Джереми. - Ты чего так разозлился-то? Я же сказал, что Блэк нам совершенно не опасен. Он ничего не помнит! Он даже не знал, что является Охотником! А я... - но он не договорил, замолчав на полуслове.

   - А ты, что? - прорычал Джек, сжимая кулаки и вставая из- за стола.

   Джереми снова сделал шаг назад.

   - А я... Черт! - сквозь зубы выругался он. - Я напомнил ему, кем он является на самом деле и... И продемонстрировал, кем являюсь сам.

   Повисла гнетущая, давящая тишина, в которой после недолгого молчания раздалось:

   - Что?! - во все горло заорал Джек, выходя из-за стола и делая шаг в сторону брата.

   Джереми испуганно перевел взгляд с Джека на Майка и Ника, которые, притихнув на диване, боялись сейчас сделать какое-либо движение, чтобы  не привлечь к себе внимание вожака.

   - Ты хоть понимаешь, что натворил? - понизив свой голос до тихого, но угрожающего рыка, спросил Джек.

   Джереми промолчал. Но за него ответил сам брат.

   - Багряный рассвет означает не только то, что погиб волк. Но еще и то, что он был убит Охотником! А теперь сопоставь факты, Джер! Сколько лет не было Охотника? Чуть более века. И вот, больше суток назад, ты беседуешь с ним, напоминая, кто он такой, и показывая ему свою суть. После этого  ты его слегка "помял" и ушел, оставив живым. Живым, Джер!!! А теперь посмотрим. Не проходит и суток, как погибает волк, которого убил Охотник! Тебе это ни о чем не говорит, Джереми? А с учетом того, что ты разговаривал с Блэком... - Джек от злости скрипнул зубами так, что его услышали все, кто находился сейчас в кабинете. - Блэк вернулся! И как не вовремя.

   Джереми, который стоял и смотрел на Джека, сделал то, чего не делал никогда в своей жизни даже тогда, когда был жив их отец.

   Он опустился на одно колено и преклонил голову перед своим вожаком.
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   - Я прошу простить меня. Я подвел Вас, мой лидер. По моей вине вернулся тот, кто несет угрозу всему нашему клану. Что мне сделать, чтобы искупить свою вину?

   Майк и Ник сидели и ошарашено смотрели на Джереми, не веря собственным глазам.

   А Джек, присев на край своего стола, устало произнес:

   - Заткнись и встань. Ты уже и так достаточно сделал. Теперь нужно все  это расхлебывать.

   Джереми молча поднялся с колена и прошел по кабинету, присаживаясь рядом с Майком и Ником на диван.

   А Джек, скрестив руки на груди,  перевел взгляд с Джереми на Майка, после чего сказал:

   - Нам нужно готовиться. Раз Блэк вернулся, значит, скоро он придет по наши волчьи шкуры. Нужно усилить периметр охраны, удвоить наблюдение. Если он, не дай Великий Предок, узнает, где находится логово,  у нас возникнут серьезные проблемы. И хорошо бы избавиться от Охотника до того, как пройдет обряд инициации.

   - Но... - начал было Майк, но  Джек его тут же перебил:

   - Замолчи! И не смей меня перебивать, когда я думаю!

   - Извини, - тихо пробормотал Майк, опустив голову в знак смирения перед вожаком.

   - Так вот. Обряд будет через три недели, когда взойдет "Луна волка". В эту ночь мы будем сильны, как никогда. Поэтому, я более чем уверен, Блэк попытается уничтожить нас еще до кровавой луны. А значит, нам нужно как следует приготовиться к его приходу. И даже если он не знает, где находится наше логово, нам все равно нужно быть готовыми.

   Майк кивнул:

   - Но что, если он узнает про малышку? И что, если он придет не за нами, а за ней? Ведь она более ценная, чем мы. Она та, кто может продлить род истинных волков. А это значит, что он точно не оставит ее в живых.

   Джек понимающе кивнул и ответил:

   - Нужно охранять ее день и ночь. Никого из клана, кроме Джереми, Ника и тебя, Майк, к ней не подпускать. Ну и, разумеется, меня самого. Днем вы будете отвечать за ее безопасность, а ночью я и сам справлюсь, - Джек лукаво улыбнулся.

   Джереми, который до этого момента сидел молча, вдруг весь подобрался и произнес:

   - Подожди, Джек. Я чего-то не понял. Ты говоришь, что на данный момент в нашем логове находится та, которую мы так долго искали?

   Джек утвердительно кивнул и пояснил:

   - Но она еще совсем молода, если судить по нашим меркам. Я бы даже сказал, что она еще ребенок.

   - Хотя тело у нее далеко не детское, - ухмыльнувшись, произнес Ник.

   - Ну да, согласен. Тело шикарное, - согласился с ним вожак. - На личико очень привлекательная, длинные рыжие волосы, которые спускаются до самой... ммм... аппетитной попки. А от ее запаха у меня просто крышу сносит! При виде ее я возбуждаюсь, как по щелчку. А ведь она еще даже не инициирована. Мой внутренний Зверь и так желает ее с неимоверной силой. Что же будет после того, как она пройдет обряд?

   Широко улыбнувшись, Майк ответил на его вопрос:

   - Ну как, что? Запретесь в твоей комнате и не будете выходить из нее, ну, эдак, недели две.

   - Если не больше, - тоже улыбнувшись, согласился Ник.

   - А я и не отрицаю, - весело ответил Джек. - Да, я хочу ее. Капец, я очень хочу ее!

   У Джереми же от предвкушения загорелись глаза.

   - И где же она сейчас находится? - словно невзначай спросил он.

   - Ясное дело,  где. В спальне Джека сидит, - хохотнул Ник.

   - Вот и пусть там сидит. Как бы ни была она привлекательна, характер у нее оказался просто отвратительный! - слегка нахмурившись, произнес Джек.

   - Так воспитай ее! В чем дело-то? - широко улыбаясь, спросил Майк.

   - Вот после обряда и займусь ее воспитанием. Вплотную так займусь. Чтобы она не то что встать, говорить не смогла. Во всех позах, которые только существуют, буду воспитывать.  О, кстати, Майк, забыл спросить. А ты зачем ей такой сладкий чай сделал? Хочешь, чтобы ее попка слиплась от сладкого? - улыбнулся своему другу Джек.

   На что Майк ему тут же ответил:

   - А чего ты так переживаешь? Главное, что у тебя есть то, чем можно исправить сию слипшуюся проблему. Твой нижний авторитет!

   По кабинету не то что смех, настоящий ржач мужских голосов раздался. Да такой, что, казалось, стены задрожали.

   - Ну, Майк! - вытирая слезы и все еще посмеиваясь, произнес Джек. - Ладно, хватит уже о малышке, давайте вернемся к нашему барану.

   И все почему-то, как по команде, посмотрели на Джереми.

   Мужчина, заметив такую реакцию, буркнул, сложив руки на груди:

   - Сами вы бараны.

   - Джер, - улыбнувшись одним уголком губ, произнес Джек, - вообще-то я говорил про Блэка. Но, если ты считаешь себя бараном, то я умываю руки. Это твое сугубо личное желание.

   По кабинету послышались сдавленные, еле сдерживаемые смешки.

   - Да пошел ты, Джек, - обиженно ответил Джереми. - Несешь тут всякую чушь. Лучше скажи, что насчет Блэка будем решать?

   Неопределенно пожав плечами, Джек ответил:

   - Тут нужно хорошенько подумать.

   - А чего тут думать-то? - вскакивая со своего места, импульсивно спросил Ник. - Давайте устроим на него охоту. Ну, как мы и хотели, когда думали, что Джер погиб! Прикончим этого гада, и дело с концом!

   - Если бы это было так просто, Ник, мы давно бы уже разделались со всеми Охотниками. А Блэк на данный момент самый сильный и опытный Охотник из всего Ковена! Он один способен уничтожить весь наш клан. Нет, тут не просто нужно устроить на него охоту, нужно заманить его в ловушку и уж тогда прикончить, - спокойно ответил Джек, глядя на стушевавшегося перед вожаком Ника.

   - И какой же тогда план? - спросил Джереми.

   - Я же сказал, нужно хорошенько все обдумать.

   Джек встал с края своего стола и сел в кресло, внимательно глядя на мужчин, которые, в свою очередь, молча смотрели на вожака.

   Первым воцарившуюся тишину нарушил Джек:

   - А у меня еще осталась пара вопросов, которые нужно решить. Итак, первый вопрос касается тебя, Джер.

   Брат Джека даже сел ровнее.

   - После того, как ты помял бока Блэку, куда направился?

   - Как я уже говорил, пошел развлекаться, - спокойно ответил Джереми.

   - Я так понимаю, снова нашел себе девочку для веселухи? Ее-то хоть не прикончил? - серьезно спросил брата Джек.

   Джереми отвел взгляд в сторону и ответил:

   - Понимаешь, ну... Я слегка заигрался... Крови немного у нее хапнул, а она такую истерику закатила, словно я ее убивал. Просто... Ну нравится мне во время секса кровь пить! Потому что у нее тогда, ну, у крови, вкус становится более насыщенным. А женщина обычно впадает в экстаз от удовольствия и одновременно от страха. И это такой невероятный колорит! А эта истерить начала, дура. Ну, я ей рот зажал, дело свое сделал, а потом прикончил.

   Майк и Ник, совершенно шокированные словами Джера, сидели с широко распахнутыми глазами и приоткрытыми ртами.
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   Джек же сокрушенно покачал головой, а затем спокойно произнес:

   - Джер, ты совсем не меняешься. Уже столько лет живешь, а ведешь себя, как не обученный и импульсивный подросток! Сколько можно бедных девчонок-то убивать? Ну занялся ты с ними сексом, но кровь-то не обязательно их пить, а уж убивать тем более... И какая она у тебя уже в этом месяце?

   - Девятнадцатая, - тихо ответил Джер.

   Майк и Ник от его ответа "выпали в осадок".

   - Капец, Джер, ты меня разочаровываешь! Сейчас не те времена, когда можно было спокойно напиться крови и убить свою жертву. Вот когда Германия и Россия воевали, вот там да, можно было упиться всласть этой кровью, и никто ничего бы не заметил, но сейчас... Сейчас нет, Джер. Сейчас век инновационных технологий, время, когда наука на высоте! И найти того, кто причастен к убийствам всех этих несчастных девушек, не составит для полиции никакого труда, имей они в руках твою ДНК!

   От злости на своего младшего брата Джек стиснул зубы и сжал кулаки.

   - Джек... - обратился к нему Джереми. - Полиция - это не самое страшное. На данный момент.

   - Что ты хочешь этим сказать? - прищурив свои глаза, спросил Джек.

   - То, что все девушки, которых нашли, в общем...

   - Хватит мямлить! Говори! - повысил голос вожак стаи.

   - Дело по убийствам девушек ведет один из лучших детективов.

   Джек тихо, но зло зарычал.

   - И этим детективом является Блэк. Собственно, именно так я и узнал, что Блэк жив.

   От бешенства, что вырывалось сейчас наружу, Джек вскочил с кресла и, схватив светильник со стола, с такой силой швырнул его об стену, что тот разлетелся на мелкие кусочки по всему кабинету.

   - Ты! - частично трансформируясь в Зверя, звучно зарычал Джек. Глаза горели красным огнем, руки сжаты в кулаки с такой силой, что из них закапала  кровь. Кровь, которая пошла из ран от когтей, которые сейчас впились в его ладони. Грудь судорожно вздымалась и опадала. - Ты идиот! Мало того, что ты убиваешь невинных девчонок, ты еще тогда, когда нашли одну их твоих жертв, умудрился привлечь внимание Блэка! А потом, я так понял, специально искал с ним встречи! И к чему это привело?! - Джек орал и одновременно рычал на брата. - Ты спровоцировал возвращение Охотника! Нашего кровного врага!

   Джереми, который еще недавно сидел на диване, сейчас со светящимися  желтыми глазами и удлинившимися когтями вскочил с него и воскликнул:

   - Джек, да я же... - но он не успел закончить, потому что...

   Вожак клана с невероятной скоростью, в мгновение ока, оказался возле брата, который был выше самого Джека почти на целую голову и шире в плечах, и нанес ему в челюсть удар такой силы, что Джер отлетел от Джека на несколько метров, снеся с петель дверь в кабинет, и припечатался к стене коридора, где и остался лежать со сломанной челюстью, тихо постанывая.

   - Скотина! - прорычал Джек. - Если бы не ты и твои идиотские выходки, Охотник мог еще долго не появиться! А у нас был бы реальный шанс прикончить Блэка, пока тот ничего не помнил и не подозревал о нашем существовании! Почему ты ничего мне не сообщил? Почему не сказал, что Блэк жив и совершенно ничего не помнит? Зачем ты искал с ним встречи? Ведь если бы ты сказал мне, Охотник бы не вернулся. Он сейчас кормил бы червей в земле! Почему, Джер!?

   Но Джереми лишь простонал в ответ, пытаясь сесть и при этом придерживая свою сломанную челюсть, которая не спешила срастаться. Ведь удар, нанесенный вожаком, заживает дольше, чем удар другого волка. Пара минут - и все стало бы, как было. Но только не после вожака. Кость будет срастаться не меньше двадцати минут. И это еще хорошо, что Джек сломал ему только челюсть, вот если бы это были ребра, то... Джер бы очень долго тогда восстанавливался. Не меньше суток точно.

   - Щенок! - тем временем злился Джек. - Ты всегда думаешь только о себе и своих сиюминутных удовольствиях! И никогда! Никогда не думаешь о клане! А если меня не станет, Джер? Ведь ты наследуешь статус вожака после моей кончины! Ты мой единственный наследник на сегодняшний день! И ты должен будешь занять мое место! Но какой, к черту, из тебя вожак, если свои интересы ты ставишь превыше интересов своего клана?

   Джек шумно выдохнул.

   - Я ведь до последнего надеялся, что ты образумишься, повзрослеешь. Начнешь думать головой, а не задницей, но... Я заблуждался! Ты неисправим! Ты никогда не будешь думать ни о ком, кроме себя самого!

   Джереми удалось все же сесть и, придерживая начинающую срастаться сломанную челюсть, тихо, превозмогая невероятную боль, он прошептал:

   - Шанс.
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   Это было сказано настолько тихо, что фактически невозможно было разобрать слов. Но Джек услышал.

   - Шанс? - зло переспросил он брата. - Ты просишь дать тебе еще один шанс? А сколько раз я уже его тебе предоставлял за всю нашу жизнь? И сколько раз ты этот шанс упускал? Так что же изменится на этот раз?

   Джереми молча сидел, привалившись спиной к стене в коридоре, и смотрел через дверной проем на своего старшего брата.

   Помолчав несколько минут и взяв свою ярость под контроль, Джек произнес:

   - Хорошо. Я предоставлю тебе этот шанс, но учти, Джер, он будет для тебя последним. И если ты не оправдаешь моего доверия к тебе, мне придется тебя наказать. И очень жестоко. Сперва будет физическое наказание. А затем... Ты будешь изгнан из клана без права на возвращение. Ты согласен с таким условием?

   Джер лишь кивнул в ответ, не проронив ни звука. Сломанная челюсть медленно, но верно регенерировала и уже минут через десять-пятнадцать должна была полностью восстановиться.  А еще у него в голове пронеслась такая мысль: "Я врезал Блэку по челюсти, Джек саданул мне... Это что, эффект бумеранга, что ли?" Но эту мысль он от себя тут же отогнал, посчитав ее абсолютным бредом.

   Майк и Ник сидели на диване, все еще боясь пошевелиться. Ведь когда вожак в ярости и его внутренний Зверь бушует, их собственный Зверь сжимается от страха. Вожак силой своего внутреннего Зверя подавляет любую волю других волков, оставляя им только страх, трепет и слепое подчинение  своему вожаку.

   Джек посмотрел на мужчин и строго произнес, указывая кивком головы на Джереми:

   - Помогите ему подняться и усадите на диван.

   А сам попытался успокоить своего внутреннего Зверя, присаживаясь снова на край  письменного стола и глубоко дыша.

   Через пару минут он уже полностью принял свой человеческий облик,  Джереми сидел на диване, Майк и Ник остались стоять.

   - Что ж, - уже более спокойным голосом, произнес Джек, - один вопрос решен. Но у меня остался еще один, не менее важный на сегодняшний день, вопрос.

   Мужчины молча смотрели на Джека, не решаясь что-либо сейчас ему сказать.

   - Итак, у меня такой вопрос... Если Джереми жив, тогда кто же погиб от руки Охотника? Ведь неспроста же меня так ломало сегодня на рассвете! У кого какие предположения?

   Все молчали, пытаясь осмыслить вопрос Джека. И первым, как ни странно, почесав свою белобрысую макушку, произнес Ник:

   - Слушай, а может Джер был прав? И ты просто чем-то заразился? Ну...от девушки. Ты же пил ее кровь сегодня ночью. Мало ли, какая она у нее, может с вирусом каким?

   Все вытаращили на него удивленные глаза, но ответил ему все же Джек:

   - Ты вообще слышишь, что несешь? Что за бред в твоей голове? И как тебе в голову только пришла столь бредовая мысль? У Эмили заразная кровь?! Не смеши, Ник! Ее кровь абсолютно чиста и невероятна на вкус! Я бы почувствовал, вернее Зверь бы почувствовал, если бы с ее кровью было что-то не так! Так что твоя абсолютно бредовая идея отвергается!

   Ник смущенно опустил голову и, переминаясь с ноги на ногу, произнес:

   - Извини. Не подумал.

   На что Джек хмыкнул и сказал:

   - Ник, я тебе сильно удивляюсь! Ты взрослый мужик со своим сильным внутренним Зверем, ты превосходный снайпер и главный помощник у Майка в Службе Безопасности клана, неплохо хакаешь системы, я бы даже сказал, что лучше тебя в этом деле нет. Но порой ты думаешь и ведешь себя, как глупый и неразумный школяр. Что вообще происходит в твоей голове? Я не понимаю, - Джек устало покачал головой и тихо произнес. - Сперва Джер, теперь Ник... Не мужики с боевым опытом, а детский сад какой-то, - а затем, уже громче, сказал: - Ладно, черт с вами. Это ваши головы с непонятными мозгами, я в них лезть не желаю.

   Сев прямо на своем кресле и положив руки на подлокотники, Джек спросил:

   - У кого еще какие версии?

   И тут, сделав пару шагов вперед, ответил Майк, самый близкий и преданный друг Джека:

   - Знаешь, есть у меня одна мысль, но... Она может также показаться тебе бредовой.

   - Говори.

   - Помнишь ту битву, когда мы отправились в Северный клан для переговоров?

   Джек утвердительно кивнул.

   - Так вот, по пути туда ты почувствовал, что вожака не стало. Но ты только почувствовал, что у клана больше нет вожака. Тебя не ломало, с тобой тогда ничего не произошло. А ведь должно было! Ведь ты являешься наследником.

   От слов Майка Джек подался вперед, внимательно слушая своего друга.

   - Так вот, а когда мы вернулись назад, то на поле битвы было неимоверное количество трупов. Там были все, кроме...

   - Кроме нашего с Джером отца, - закончил за него Джек.

   Майк кивнул и продолжил:

   - А что, если во время битвы, видя, что весь клан ожидает гибель, твой отец отказался от статуса вожака, тем самым передавая его со всем знанием и умением, которые были у него, тебе? Такого, конечно, никогда не случалось, чтобы вожак сам добровольно отказался от клана, но такая вероятность существует. Да и в законах наших такой случай тоже прописан. Вожак может добровольно отказаться от своего статуса, если клану грозит неминуемая гибель, но тем самым он передает этот статус со всей своей мудростью, силой и знанием наследнику.

   Джек молчал.

   - И вот представь, ваш отец отказывается от клана, а ты в тот же момент чувствуешь, что вожака больше нет. И тебе больше ничего не остается, кроме как принять бразды правления кланом на себя. Тогда, Джек, все сходится.

   - Если мой отец отказался тогда от своего статуса, передавая тем самым его мне, тогда где он был все это время? Ведь на поле битвы его тело не было обнаружено!

   - А что, если все это время он был в Ковене Охотников? - предположил Майк. - Что, если он все это время был жив и находился в плену?

   - Тогда я не могу понять, почему его сразу не убили? Для чего Ковену нужен был пленник? - спросил Джек, ни к кому конкретно не обращаясь.

   - А ты подумай о том, что сегодня произошло, и соедини все эти детали вместе. А с учетом того, что Охотник всегда ставит свою метку на Звере, чтобы другой такой же Охотник не убил его добычу, все становится предельно ясным. Ведь тогда Блэк сам мог погибнуть, но вместо этого потерял память. А сегодня он вернулся. И вернулся как Охотник!

   - Вернулся и убил того, кто приходился мне кровным родственником, - Джек, сжав свои кулаки, тихо прорычал. - Он убил моего отца!

   - Мало я тогда его попинал! Надо было шею свернуть этому скоту! - произнес Джереми с полностью восстановившейся челюстью.

   - О, дошло наконец, - ехидно ответил Джек. - Теперь ты понял, какую ошибку совершил, оставив эту мразь в живых?

   - Джек, прости. Да, я виноват, совершил непростительную ошибку, но я обещаю, что больше тебя и клан не подведу.

   - Надеюсь, - ответил ему Джек. А затем, взглянув на Ника и Майка, произнес: - Оставьте меня с братом наедине.

   Не говоря ни слова, мужчины вышли из кабинета, в котором сейчас не было двери. Она спокойно себе лежала в коридоре у стены и, как оказалось, была треснута пополам.
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   - Нужно новую дверь поставить, - чуть поморщившись, произнес Джек. - И светильник заменить.

   - Ее не пришлось бы менять, если бы ты не врезал мне так, что челюсть вывернуло, - заметил Джер.

   - Ты заслужил, - только и ответил Джек.

   - Согласен, заслужил. Хоть и не ожидал, что ты так взбесишься.

   - Просто бесить меня не надо, - улыбнулся Джек, садясь на диван рядом со своим братом.

   - Так о чем ты хотел со мной поговорить? - спросил Джереми, глядя на своего брата, который устало откинул голову на спинку дивана и закрыл глаза.

   - Я хотел предупредить тебя, Джер, - так же, не открывая глаз, произнес Джек.

   - О чем, брат?

   - Я хочу предупредить тебя о том, чтобы ты пока не покидал логово. Сейчас Охотник опасен, как никогда прежде. А с учетом того, что он был и, думаю, до сих пор является детективом, который видел тела тех девушек, которых ты убил, он будет просто свирепствовать, пытаясь добраться до тебя, где бы ты ни был, - Джек открыл глаза и посмотрел на брата. - А я, как бы ни был на тебя зол, не желаю твоей гибели, Джер.

   - Я понимаю, Джек. Я, правда, понимаю! И обещаю, что не сделаю ничего, что может как-то навредить как тебе лично, так и клану. Я не покину логово  без твоего на то дозволения.

   - Хорошо, - довольно ответил Джек. - Я надеюсь на твою благоразумность.

   Джереми ничего не ответил, а Джек, снова закрыв глаза, погрузился в свои раздумья. Так они и сидели, каждый думая о своем, пока Джереми не обратился к Джеку:

   - Слушай,  а что насчет девушки?

   Джек снова открыл глаза и посмотрел на брата:

   - А что с ней?

   - Ну, какая она? То есть, ну, не знаю. Расскажи мне о ней. То, что она очень сексуальная и ты ее до зубовного скрежета хочешь, я уже понял. А что она вообще из себя представляет?

   Джек, потянувшись всем телом и смачно зевнув, тихо и спокойно ответил:

   - Знаешь, мне лень тебе о ней рассказывать. Да и не смогу я передать словами, какая она и что из себя представляет. Это, знаешь, как в пословице: лучше самому один раз увидеть, чем сто раз услышать!

   Джереми усмехнулся и спросил:

   - Что, такая непредсказуемая?

   - Да не то слово. Вот только представь! Перед тобой очень красивая девушка, в глазах которой читается неимоверный ужас, но уже через какое-то мгновение этот забитый, сжавшийся от страха кутёнок предстает перед тобой наглой и уверенной в себе девушкой, в глазах которой читается вызов.

   - Да-а-а? - хищно улыбаясь, протянул Джереми. - Тогда мне не терпится поближе познакомиться с этой крошкой. Потому как заочно она мне очень нравится.

   - Джер, - тихо, но предупреждающе, произнес Джек, - она моя. Так что, если ты что-то задумал на ее счет, оставь все свои идеи при себе.

   - Да что ты, Джек! Я просто хочу с ней познакомиться. Она же, как никак, будет здесь жить. С тобой! И вообще, первая самка в логове за столь длительное время - это, согласись, событие...

   - Джер, не юли! - улыбнулся Джек. - Знаю я тебя. Снова что-то задумал?

   - Блин, Джек, ты знаешь меня, как облупленного! - тоже улыбаясь, ответил ему Джер. - Я хочу проверить ее выдержку, ну и характер заодно. Посмотреть, что из себя представляет эта малышка.

   - Сразу скажу, что характер у нее просто отвратительный и...

   Джек подскочил с дивана, как ошпаренный.

   - Черт! Я же совсем про нее забыл! Она же хочет кушать! Вот я дубина лупоглазая!

   Джереми рассмеялся и произнес:

   - А вот и повод познакомиться. Так что пойду-ка я на кухню и посмотрю, чем ее можно накормить. Короче, если ты не против, пойду знакомиться с нашей первой самочкой, мой дорогой брат!

   Изобразив на лице широкую улыбку, Джек произнес:

   - Ну вот, совсем не меняешься. Тебе лишь бы повеселиться! Ладно, иди уже! Проверь, какова на прочность нервная система у этой девчонки. Только потом обо всем расскажи мне, а то мне тоже ведь интересно!

   И, отсалютовав Джеку рукой, Джереми вышел из кабинета своего брата.
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   Эмили, оставшись одна после ухода Джека, направилась в ту часть комнаты, о которой он ей говорил. И как бы жутко ни было ей находиться в этом странном месте, где совсем нет окон, но естественных потребностей никто не отменял.

   Подойдя к тому месту, где, по словам Джека, должна находится дверь, Эми и в самом деле увидела, что та замаскирована под цвет обоев, а ручка напоминает небольшой крючок, нажав на который... Эми попала в... ванную? И вот это Джек называет ванной?

   У девушки даже глаза расширились от шока! Нет, это не ванная, это настоящий... бассейн! Купальня, блин! Огромное, просторное помещение, выполненное в темно-синих, переплетающихся с лазурью, тонах. Все выложено кафелем. Все, кроме пола. Пол же был вымощен, если девушка не ошиблась, мрамором. А зеркало было расположено на...

   - У него это что? Фетиш такой, что ли? - изумленно буркнула Эми, проходя в это помещение, чтобы лучше оглядеться.

   Зеркало было расположено на потолке! Как и в спальне Джека. Только там она его не сразу заметила, а только после того, как Джек оказался на ней и...

   - Так, не вспоминай, Эми! Он, может, и хорош собой, но все же ужасен.  Зверь. Фу, какая гадость! Нужно как-то "делать ноги" отсюда. А вот как это сделать, придется хорошенько подумать.

   Бортики этой... эм... ванны тоже были выложены плиткой. Вот... огромная! Метра четыре в длину, три в ширину и полтора в глубину. Не ванна, а настоящий бассейн, в котором легко можно осуществить самый настоящий заплыв! А еще внутри нее, ну, ванны этой, были сделаны выступы, на которых, видимо, и следовало сидеть и мыться. Нет, вообще, конечно, красиво, но блин, зачем такая огромная? Эми этого не понимала.

   А стены... Вот в стены, что интересно, были встроены небольшие лампочки в виде звезд. И на каждой стене их расположилось штук по пятнадцать, не меньше. Очень красиво. Небольшие светящиеся звезды на темно-синем фоне - самое настоящее ночное небо, которое было везде, со всех сторон и... отражалось в зеркале на потолке. Невероятно красиво!

   Если конкретно тут расслабиться, то можно даже представить себе, что...

   Сумрак. Ты сидишь на берегу небольшого пруда, вода ласково омывает  ноги. Ночное небо усыпано звездами со всех сторон. А сверху, словно из параллельного мира, на тебя взирает твое отражение, которое находится в зазеркалье и получает наслаждение от окружающего его пространства.

   - Ладно, хватит стоять и мечтать! - одернула себя девушка. - Так, а где тут дверь-то? Мне не ванная ведь сейчас нужна, а... - Эми от нетерпения даже ноги скрестила, оглядываясь по сторонам в поисках той самой заветной двери. И... О чудо! Она нашлась на противоположной стороне  этого... Блин, ну реально, бассейна!

   Рванув к этой заветной двери со скоростью, которой девушка от себя не ожидала, она, поскользнувшись, черт бы его побрал, на этом мраморном полу, упала на свою пятую точку  и, собственно, на ней, вопя во все горло, размахивая руками и пытаясь хоть за что-нибудь зацепиться, доехала до этой самой двери.

   И сейчас, распластавшись на полу возле двери в уборную, она взирала на свое отражение в зеркале. Лежит. Руки и ноги в позе морской звезды, волосы всклокочены, а взгляд... Ошарашенный!

   - Я отказываюсь столь экстремальным способом добираться до туалета, - шепотом произнесла девушка, пытаясь встать с пола. - Никогда бы не подумала, что поход в дамскую комнату может оказаться таким опасным!

   Кое-как, враскорячку поднявшись, она, потирая ушибленное достоинство, которое находится ниже спины, буркнула:

   - Блин, как больно-то! Вот фиг теперь кто меня переубедит, что пятая точка является мягким местом! Мне вот вообще немягко было!

   Все еще потирая ушиб, Эми,  прищурив глаза и осмотрев свой... эм... дистанционный заезд до двери туалета, проговорила:

   - Понастроили тут скользкие покатушки, а я страдай от этого! У, изверги!

   Снова оглянувшись по сторонам, а затем подняв голову вверх, Эмили замерла, увидев себя в зеркале: волосы дыбом, глаз дергается, руки трясутся, а взгляд... ну, этим взглядом и убить можно!

   - Да, просто красавица…  Так, мне нужна уборная! - словно опомнившись, воскликнула Эмили.

   И взявшись за ручку двери в немом предвкушении от нового показушного зрелища (ванная-то шикарная!), открыла ее.

   Если от первого помещения девушка была в шоке, то второе... Тоже весьма впечатлило ее!

   Комната  метр на метр, белые стены и такого же цвета унитаз. А еще... О, роскошь! Небольшой зеленый коврик под ногами!

   - Офигеть! - от шока у Эми даже голос осип. - Это что за?.. Капец какой-то!

   Осмотрев (было бы на что смотреть!) сие помещение, девушка тихо, ни к кому конкретно не обращаясь(да и не было тут никого, кроме нее), спросила:

   - Интересно, а как тут Джек помещается? Ему стены в плечах не жмут?

   А затем, тряхнув своей рыжей всклокоченной шевелюрой, словно отгоняя от себя все мысли, она произнесла:

   - Да какая, к черту, разница? Помещается он тут или застревает! Мне нужна эта комната, и я ею воспользуюсь!

   Примерно минут так через пять, довольная и абсолютно счастливая на данный момент, Эмили вышла из ванной и зашла в комнату Джека.
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   Большая, просторная, без окон, минимум мебели (кровать, да... камин, который даже мебелью нельзя назвать, так, часть декора!). Зеркальный потолок над кроватью.

   Эми, подойдя к кровати и повернувшись спиной ко входу в спальню, начала рассматривать потолок и тихо рассуждать:

   - Странный тип этот Джек. Вот зачем делать зеркальный потолок над кроватью, если на ней... балдахин? Это же... Да тупость это! Самая настоящая!

   Эмили, рассматривая потолок с внедренным в него зеркалом, пыталась разглядеть, что там за маленькие точки по всему периметру этого самого зеркала. Маленькие, словно капельки.

   Сделав один неуверенный шаг к кровати, при этом не отводя взгляда от потолка, Эми споткнулась о прикроватный выступ и... кубарем свалилась на пол, приземлившись на четвереньки, при этом ударившись коленками и локтями, на которые опиралась сейчас.

   - Да что ж это такое? - воскликнула девушка, стоя на карачках. - Сколько можно падать-то? То эти покатушки в ванной, теперь коленопреклонение в спальне! Что это за день-то такой!

   Стоя сейчас на коленях и опираясь на локти, ее...э... не очень мягкое место оказалось выше уровня головы и... Вот в таком виде и обнаружил ее Джереми, брат Джека.

   - М-м-м, какой вид! А этот задний привод!.. Просто загляденье, - чуть хрипловатым голосом произнес он.

   Эми, повернув голову в сторону, откуда донесся голос, увидела перед собой... Гиганта! Нет, ну на самом деле гигант! Высокий, широкий, мускулистый и... красивый. А глаза... Цвета стали. Холодные, но притягательные. Это не мужчина, это просто совершенство!

   Эмили судорожно сглотнула и чуть осипшим голосом  произнесла:

   - Э-э-э... Здрасьте!

   - Привет, привет, малышка, - усмехнулся мужчина, сжимая в руках... Поднос!

   - О! - воскликнула девушка, резко вскакивая с пола и делая шаг по направлению к этому верзиле. - Вы мне нямочку принесли! Ну наконец-то! А то я уже подумала, что про меня просто забыли! А я так есть хочу!

   Джереми удивленно приподнял брови, но промолчал.

   - Ну, чего стоим? Кого ждем? - в нетерпении спросила Эми.

   Мужчина от удивления даже рот слегка приоткрыл.

   - Поднос к кровати неси и ставь его на столик! Или что, я с твоих рук должна есть? - возмущенно спросила девушка.

   Джереми же, лукаво улыбнувшись, ответил:

   - Я, собственно, не против.

   Но все сделал так, как она просила.

   Эмили, устроившись на кровати перед подносом, открыла крышку на первом блюде и увидела... Жаренные кусочки курочки с золотистой корочкой, приправленные каким-то соусом и посыпанные зеленью. У Эми даже слюнки потекли! Сняв крышку со второго блюда, она узрела на нем... гречку. Самую обыкновенную гречку с кусочком сливочного масла.

   - Это зачем? - спросила она мужчину, который тоже присел на кровать и теперь с неподдельным интересом разглядывал девушку. - Мне бы и курочки хватило.

   Джереми неопределенно пожал плечами и улыбнулся.

   О! Какая у него улыбка! Белоснежные зубы. И губы... Хм, тонкие какие-то. Но все равно красивая улыбка у этого брюнетика.

   Судорожно сглотнув и с трудом отведя свой взгляд от мужчины, девушка взяла один кусочек курочки и вгрызлась в него своими зубками.

   - М-м-м, офигенно! - наслаждаясь каждым откушенным кусочком, произнесла она.

   - Ага, согласен. Зрелище офигенное, - тихо произнес Джер, блеском своих стальных глаз глядя на девушку.

   Эмили, полностью погруженная поеданием пищи, не услышала его слов, поэтому никак не отреагировала.

   Девушка, разделавшись с едой и вытирая руки салфеткой,  наконец-то додумалась спросить:

   - А ты, вообще, кто такой? И чего тут расселся? И где Джек? Почему ты принес еду, а не он?

   Усмехнувшись, он подумал про себя: "И вот эту девушку Джек считает дрожащей от страха крошкой? Как бы не так! Наглая и самоуверенная!" Но вслух ответил:

   - Давай я начну отвечать с конца твоих задаваемых вопросов.

   Эми, прищурив свои карие глаза, в упор посмотрела на мужчину, но промолчала.

   - Итак... Почему еду принес я, а не Джек? Все просто: ему некогда. Где Джек? Занят важными делами. Чего я тут расселся? Ответ очевиден: за тобой наблюдаю. Я ответил на твои вопросы? - улыбнувшись уголком губ, спросил Джер.

   Эми, удобнее устроившись на кровати, ответила  ему:

   - Почти. Забыл только об одном. Кто ты такой?

   - Я?

   - Ну, кто я такая, мне известно. Поэтому, да. Ты!

   - Меня зовут Джереми. Джереми Виллоу. И я являюсь родным братом вожака "Ночных теней", западного клана волков, которым управляет Джек. Ну, то есть, вожак.

   Девушка ошарашено уставилась на мужчину.

   - Вот веришь - нет, но я второй раз за день удостаиваюсь такого выражения лица. Абсолютное удивление. Вот что я такого сказал, чтобы ты так реагировала?

   Эмили, уставившись на Джереми, ответила:

   - Просто мне Джек сказал, что ты того...

   - Чего "того"?

   - Ну, помер ты!

   - А-а! Вот ты о чем. Ну да, он считал, что я погиб, а я живой оказался. Короче, ошибочка вышла, - улыбнулся мужчина.

   - Ага, а еще он там что-то петь собирался в память о тебе.

   - Песнь волка, - кивнув головой, ответил он. - Ну, как видишь, теперь этого уже не потребуется делать.

   И, улегшись на кровати рядом с Эмили и закинув руки за голову, невозмутимо спросил:

   - А как тебе вообще Джек, нравится?

   От такой наглости девушка даже рот приоткрыла.

   - Ну чего ты так смотришь на меня? Мне ведь просто интересно! Обещаю, что ничего ему не расскажу, - лукаво улыбнувшись, произнес мужчина.

   Эми, прищурив свои глазки, ответила:

   - Мужчинам доверия нет!

   - Вот это ни фига себе ты загнула! - сильно удивившись и приподнявшись на локте, произнес он. - А вам, типа, можно доверять? Вы, женщины, вообще коварные особы! Обдерете, как липку, и оставите с разбитым сердцем! Вы бессердечные и жестокие!

   - И это мне говорит Зверь! - улыбнулась девушка.

   - Ну да, резонное замечание, - улыбнувшись ей в ответ, произнес Джереми.

   Немного помолчав, Эми обратилась к мужчине, который развалился рядом с ней на кровати:

   - Слушай, а почему так происходит?

   Джереми, удивленно приподняв левую бровь в немом вопросе, посмотрел на девушку.

   - Вот смотри. Я очень боюсь твоего брата — Джека. Очень боюсь. У меня от него просто паника начинается. Опасаюсь Майка, какой-то он... Ну, не знаю. Строгий, что ли. А вот тебя... Это странно. Я знаю, что ты Зверь, ну, типа, жестокий и бла-бла-бла весь такой. Но я тебя абсолютно не боюсь. Почему так?

   Джереми изумленно взирал на девушку, пытаясь переварить только что сказанные ею слова:

   - А я-то откуда могу знать об этом? Я же не могу залезть в твою голову и понять, что в ней творится. Так что ты с этим как-то сама разбирайся. И вообще, я к тебе в психологи не записывался.

   Эмили нахмурилась и ответила:

   - Ну и фиг с тобой, плейбой недоделанный.

   - Эт чё это я недоделанный? - праведно возмутился Джер. - Все я доделанный! Все у меня на своих местах и в отличной боевой готовности!

   Девушка насупилась, замолчала и... покраснела.

   Джереми, заметив ее реакцию, улыбнулся и произнес:

   - Ладно, давай забудем. Слушай, а давай мы просто пообщаемся?

   Эми недоверчиво посмотрела на мужчину и... согласилась:

   - А давай! Только ты, чур, первый рассказываешь.

   - Хорошо, - чуть приподняв руки вверх, согласился он. - Спрашивай, о чем ты хотела бы узнать?

   Эмили слегка замялась, но все же спросила:

   - Слушай, а ты можешь рассказать о вас? Ну, о волках.

   - Хорошо, - согласился Джереми. - Но, если ты не возражаешь, я начну издалека. Чтобы ты поняла все и не сделала поспешных выводов.

   Эмили согласно кивнула.
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   - О'кей. Тогда слушай. Начну с банального. Наш мир не так прост, как кажется. Ты живешь не в той реальности, к которой привыкла. Человек-волк, это не выдумка писателей и кинематографа. Мы, как ты уже успела заметить, существуем.

   - О да, поверь, я это точно заметила и даже на своей шее доходчиво уяснила, - пробубнила Эми.

   - Нда... Так вот, волки - не вымысел. Мы всегда существовали в этом мире, никогда не открываясь людям, если только... Не были уверены в их молчании.

   - То есть?

   - То есть, мы просто не могли оставить их в живых! Извини, но нельзя, чтобы человек узнал о природе нашего существования. Это опасно как для нас, так и для них. Ведь если люди узнают, что оборотни существуют и живут среди них, начнутся массовые беспорядки, будут подозревать каждого! Понимаешь? Каж-до-го! - по слогам произнес Джереми. - Начнутся гонения, травля всех, в ком хоть на мгновение усомнятся. У них стадный инстинкт к выживанию. Один-два запаниковали - и начинается цепная реакция.  А еще... Будет очень много смертей. Причем с обеих сторон. Люди, конечно, слабы против нас, но ведь есть те, кто с легкостью может уничтожить целый клан.

   - Ты сейчас говоришь об Охотниках? - настороженно спросила девушка, глядя на мужчину широко распахнутыми глазами.

   - Да, именно о них. Охотник - самый опасный враг для таких, как я. Жестокий, безжалостный и беспощадный!

   - А почему же вы тогда не убьете их? Собрали бы весь клан да напали.

   Джереми хмыкнул и ответил:

   - Мы это уже проходили. Собрали весь клан "Ночные тени", а это не менее трехсот особей! И поджидали Охотников. Они прибыли втроем. Это, в среднем, по сто волков на каждого Охотника.

   - Ничего себе! - охнула Эми.

   - Вот и представь себе эти масштабы. И вот, прикинь, эти трое Охотников уделали наш клан почти под ноль! Спаслось всего несколько волков. И я в том числе. А вот нашему с Джеком отцу, увы, не повезло. Ну да это сейчас не столь важно.

   Вдохнув воздух полной грудью, Джереми продолжил:

   - Чтоб ты понимала, существуют четыре сильнейших клана: два Правящих и два Второстепенных, тех, кто просто присматривает за территорией, делясь при этом на подкланы. То есть, на несколько более слабых кланов.

   Правящие: Северный клан и Южный. Второстепенные: Восточный и Западный.

   Мы, "Ночные Тени", как раз-таки являемся Западным кланом и непосредственно повинуемся Северному клану, а Восточные - Южному.

   Было время, когда Правящие воевали между собой, вовлекая в эту борьбу и наши кланы. Война шла за территории. Мы - Второстепенные кланы - никогда не рвались к власти. Знали, что не можем сравниться с Правящими кланами по силе.  Да и хватало нам того, что уже имели. И наш Западный клан весьма дружелюбно сосуществовал с Восточным. Представь, каково же было наше удивление, когда Правящий Северный клан объявил: "Южный клан является нашим врагом! Восточный подчиняется ему. А это значит, что Северный и Западный кланы должны их всех истребить!"

   Эмили ошарашено смотрела на Джереми, а затем спросила:

   - Я не понимаю, вам что Охотников мало было? И вы начали собственноручно истреблять свой вид? Это ведь только на руку было вашим врагам!

   Джер грустно улыбнулся девушке и ответил:

   - В том-то и дело, что на тот момент об Охотниках никто даже не подумал. Правящие стремились тогда отнять эти чертовы территории друг у друга. И больше они ни на что не обращали внимания! А знаешь, что самое страшное?

   Эмили отрицательно покачала головой.

   - А самое страшное в том, что это противостояние длилось более пятидесяти лет. Представляешь, сколько волков тогда погибло? Ведь потери несли абсолютно все кланы! Мы теряли родных, близких и друзей. Никогда, за всю историю нашего существования, не гибло столько волков, как в то ужасное время! Тогда погибло чуть больше двухсот тысяч особей!

   - Офигеть! - шокировано пробормотала Эмили. - А как давно все это произошло?

   - Когда произошло? Да, блин, я сейчас точной даты и не припомню. Но, если взять приблизительную дату, то... ну, примерно  полторы тысячи лет назад.

   - Так давно? - удивленно воскликнула девушка. - И ты при всем этом безобразии присутствовал?

   От ее предположения Джереми даже засмеялся:

   - Да ты что? Мне всего лишь сто двадцать девять лет. Я еще молод. Да и никто из волков столько не живет. Максимум триста лет. Не считая Правящие кланы. Там продолжительность жизни вожака и его семьи немного больше. Они живут около  четырехсот лет.

   - А почему вы все так долго живете? - тихо спросила девушка.

   - Да я откуда знаю? - удивился ее вопросу Джереми. - Но могу предположить, что это заложено в природе нашего Зверя.

   - Да уж, объяснил называется, - буркнула девушка, складывая руки на груди.

   - Да чего ты обижаешься-то? Я ведь и в самом деле не знаю, почему волки так долго живут! - чуть повысив голос и присев на постели, произнес Джер.

   - Слушай, а расскажи мне побольше о ваших Правящих кланах! - попросила его Эми, не обращая на его слова никакого внимания.

   - Ну, а что я могу тебе о них рассказать? Даже и не знаю... Хотя, - Джер чуть призадумался, - рассказать, вообще-то, есть о чем.

   Эмили поудобнее уселась на постели, приготовившись слушать.

    

    

  
  
   

    Глава 34 

   

    

   - Все наши кланы на грани вымирания, малышка.

   Девушка недоверчиво посмотрела на мужчину, который, как оказалось, погрузился в свои мысли настолько, что окружающее перестало его волновать.  Тяжело вздохнув, он произнес:

   - Наши "Ночные Тени" почти все перебиты. Осталось чуть больше пятидесяти  волков. Причем все - мужчины. У нас абсолютно нет женщин-волчиц.

   В Северном клане волков немало, но... Их вожак уже очень стар, и у него... Нет наследника. Вернее, даже не так. У него был наследник, только... Когда Себастьяну Аэльхо было два года, он просто бесследно исчез. Были брошены все силы на его поиски, даже другой Правящий клан присоединился, но... это все равно не принесло никаких результатов. Наследника Северного клана больше не было. Кстати, когда к поискам наследника присоединился Южный клан, между ними был официально заключен мирный договор. А до этого была простая договоренность, что больше не будет никакого дележа территорий. Причем, договор был заключен так, что его нельзя было нарушить. Не знаю, что это за договор такой, но нарушить его не представляется возможным.

   - А сколько лет прошло после исчезновения этого... ну, как его там зовут?

   - Себастьян? - подсказал ей Джереми.

   - Да, точно!

   - Сто тридцать два года после его пропажи. Если бы он был жив, то на сегодняшний день ему было бы сто тридцать четыре года. Он уже спокойно мог занять место своего отца! Сам мог стать вожаком Северного клана. Но, увы.

   Эмили тяжело вздохнула и произнесла:

   - Не думала, что такое скажу, но... Мне жаль вожака Северного клана. Потерять единственного ребенка...

   - О нет, тут ты ошибаешься. Двадцать лет назад у Северного клана родилась маленькая волчица. Алексия. Маленький комочек счастья для Правящего клана... Кстати, забыл сказать. Помнишь, я тебе говорил, что почти весь клан "Ночные тени " перебили Охотники?

   Эмили кивнула.

   - Так вот, за пару дней до этого отец отправил на переговоры Джека в Северный клан. Правящие сами вызвали нас для этих переговоров. Должен был отправится отец, но... Он решил иначе, отправив Джека, как своего наследника. Суть переговоров, как говорил тогда отец, заключалась в том, что... Наследник из клана "Ночные тени", который является одним из сильнейших кланов Западного полушария,  должен был взять в жены дочь из Правящего клана, которая должна была у них вскоре появиться, но... Сперва произошла та битва с Охотниками, а затем... Жена вожака Северного клана умерла, так и не подарив тому дочь, которую они так ждали. Он, конечно, потом снова женился, и у них даже родилась маленькая волчица, но... она тоже пропала, как и ее брат - Себастьян.

   - Это... Это просто ужасно! - воскликнула девушка.

   - Согласен. А ведь, если бы первая жена вожака родила тогда дочь, то по достижении ее двадцатипятилетия она стала бы женой Джека. Истинные волк и волчица. Мы бы породнились с Северным кланом.

   - Истинные волк и волчица? - непонимающе переспросила Эмили, концентрируя свое внимание именно на этом моменте. - Это как?

   - Это когда волк является истинным. То есть он был рожден  от волка и  волчицы, и ген Зверя уже был заложен в его человеческом теле. Но еще, что не менее важно, если весь род является истинными волками, то все последующее потомство будет только сильнее. Если, конечно, этот ген не будет разбавлен обычной человеческой кровью. Это возможно, но... нежелательно для вожака.

   - С ума сойти, как у вас тут все запутано!

   Джереми улыбнулся и ответил:

   - На самом деле все очень просто. Четыре калана: Два Правящих и два Второстепенных. О маленьких кланах, относящихся к той или иной территории, говорить нет смысла. Таких много. И все они кому-то подчиняются. Так вот, кланы. Северный и Южный - правят. Восточный и Западный - приглядывают. Далее. Есть истинные волки, а есть обращенные. Об истинных я тебе рассказал. Обращенные - это те, кто был человеком, но благодаря крови истинной волчицы был обращен в Зверя. Ну и, естественно, иерархия. Слабые  подчиняются более сильным.

   - Ага, теперь, вроде бы, поняла, - произнесла Эмили. - Так, с Северным кланом все понятно. А что насчет Южного?

   Джереми тяжело вздохнул и, опустив глаза к полу, тихо произнес:

   - А вот тут, малышка, все довольно грустно. Ведь... Всего каких-то пятнадцать лет назад весь клан Южных волков был полностью истреблен Охотниками. Не пожалели даже детей. Всех уничтожили.

   Эмили от шока даже рот руками прикрыла, чтобы не воскликнуть.

   - У нас тогда был объявлен всеобщий траур. Тяжело осознавать, что один из сильнейших кланов, да притом еще и Правящий, был полностью истреблен. А что же тогда говорить про обычных волков, которые никак не относятся к правящей ветке? Знаешь, ведь если бы тогда был заключен тот договор, то... Джек мог стать наследником Северного клана, так как волчица в том клане не может занять место вожака. У них с этим очень строго! Истинная волчица - для продолжения рода и только, она не претендует на право наследования. А волк - наследник. Он получает все! И силу, и власть!

   - Как у них все строго, - спокойно произнесла Эми.

   - Да, строго. В Южном клане было не так. Там наследовать могла и волчица, если наследника мужского пола нет. Кстати, в этой Правящей семье как раз была рождена маленькая волчица. Она со временем и должна была занять место вожака, но... Проклятые Охотники всех истребили! Абсолютно! А девочка была симпатичная. Я видел ее, когда той было три годика. Уже и не припомню, что я тогда делал в том клане, но неважно. Волосики у нее рыжие, но не такие, как у тебя. Ты, как огонь - яркая и обжигающая, а у она была скорее золотисто-рыжая, словно маленький солнечный лучик.  Кстати, у вас даже имена с ней схожи. Ты - Эмили, она - Эмилия. Но вы отличаетесь не только цветом волос и именами, глаза тоже разного цвета. Вот твои - карие, точно молочный шоколад, а у нее - яркие, насыщенно-зеленые, с легким мерцанием. Да, она должна была вырасти невероятной красавицей, но... - Джер сжал кулаки. - Чертовы Охотники!

   - Печально, - грустно произнесла девушка. - Почему эти Охотники так жестоки?

   - Не знаю. Но эта вражда между Зверями и Охотниками длится уже многие века. И с чего она началась - неизвестно. Ладно, неважно, - хитро улыбнувшись, произнес Джереми. - Теперь твоя очередь. Рассказывай, как ты тут оказалась?

   Эмили от удивления приподняла правую бровь:

   - А ты разве не знаешь? Я думала, что Джек тебе рассказал. Ты же его брат.

   - Не, у него нет ни времени, ни желания говорить о всяких глупостях, а мне... Мне очень интересно. Потому что у Джека от тебя крышу срывает.  Ты его зацепила, сильно причем. Так что давай, колись, что произошло?

   Эмили слегка замялась с ответом, даже встала с кровати, пройдясь по комнате и встав у полыхающего огнем камина, и, наконец, произнесла:

   - Да тут рассказывать-то, собственно, нечего, - наклоняясь к большой корзине с поленьями и доставая одно оттуда, чтобы подбросить в камин, она посмотрела на Джереми, который сидел на кровати и наблюдал за девушкой. - Просто... Твой брат ввалился в мой дом, выпил моей крови, после чего я потеряла сознание. Очнувшись, узнала, что в моем доме, помимо Джека, находятся еще двое: Майк и Ник! Затем этот... Майк заявил, что мой дом да и я сама теперь принадлежим Джеку. Затем меня посадили в машину, усыпили и привезли сюда. Очнулась. Обнаружила себя в этой комнате, где даже окон нет. Пришел Майк и принес мне еду, которой отравиться можно! Через какое-то время привалил твой братец, до жути меня напугал, пытался до меня домогаться, а затем спокойно свалил. Вот, собственно, и все.

   Джереми, почесав свою брюнетистую макушку, задумчиво произнес:

   - Нда-а-а. Джек, однако, чудит! Я, конечно, знал, что у меня братец импульсивный, но... Не удержаться и укусить тебя? Это на него непохоже! Скорее, это моя прерогатива.

   - Да мне вообще кажется, что он на всю голову ушибленный! Единственный, кто тут нормальный из всех этих... пусть будет, мужчин, так это ты. Ведешь себя адекватно, и улыбка у тебя суперская. А Джек... Ждет там какую-то луну, чтобы что-то со мной сделать. Кстати, а что он собирается со мной сделать? - прищурив глаза, спросила у Джереми она.

   - Инициировать, - спокойно ответил ей Джер, все так же сидя на кровати и наблюдая за девушкой.

   - Что это за инициация такая, и чем она мне грозит?

   - Не могу ответить на этот вопрос. Если Джек решит рассказать об этом, тогда узнаешь. А если нет, тогда жди обряда. До него всего-то три недели осталось.

   - Да, это ведь так мало, - сыронизировала она.

   Джереми на ее иронию ничего не ответил, а затем, как бы невзначай, произнес:

   - Джеку тут кресел не хватает. Пусто как-то в комнате. Ты не находишь?

   Эмили от столь резкой смены разговора чуть не выронила полено, которое до сих пор держала в руках.

    

    

  
  
   

    Глава 35 

   

    

   - Ты, кстати, скажи ему об этом. Ведь сидя в кресле, намного удобнее общаться, чем лежа на постели. Нет, она, конечно, удобная, и сексом на ней было бы круто заняться, но... Для общения кресла все же предпочтительнее.

   - Вот тебе надо, ты и говори ему. А у меня нет никакого желания с ним общаться!

   - Ну, после того, что братец тебе устроил, я не удивлен твоей реакцией на него.

   Эмили, теребившая в руках это несчастное полено, все же закинула его в камин и, потянувшись в корзину за новым, спросила у Джереми:

   - Слушай, а знаешь, что еще меня тут заинтересовало?

   Джер отрицательно покачал головой.

   - Почему в этой комнате нет окон?

   Ухмыльнувшись, он ответил:

   - Я тебе даже больше скажу. Тут вообще нигде нет окон.

   - Почему? - удивилась Эми.

   - А как ты себе это представляешь? Окна под землей?

   - В каком смысле - под землей?

   - Да в самом что ни на есть прямом. Слушай, рыжик, ну не тупи! Это же логово. Мы тут живем, тут безопасно, - чуть раздраженно ответил Джер.

   - Получается, вы живете в норе?

   - В логове, - скрипнув зубами, поправил он ее.

   - А какая разница? Логово, нора. Все равно же под землей. Прямо глухая древность какая-то.

   - Сама ты... древность глухая! Что ты вообще в этом понимаешь? - начиная тихо закипать от злости, поинтересовался Джереми.

   Эмили лишь пожала плечами и взяла новое полено в руки.

   - Слушай! - весело воскликнул мужчина. - А хочешь, я тебе кое-что покажу? Я уверен, ты будешь в полном восторге!

   Девушка, подозрительно посмотрев на Джера, неуверенно кивнула в знак согласия.

   И... раскрыла рот от изумления, потому как... Джереми начал быстро сбрасывать с себя одежду.

   - Ты... ты что делаешь? - сиплым голосом спросила она, во все глаза уставившись на полуголого мужчину с потрясающей фигурой и... оставшегося в одних боксерах.

   Широко и лукаво ей улыбнувшись, он пояснил:

   - А что, не видно? Я раздеваюсь.

   - Это я как раз-таки вижу! Вопрос только - зачем?

   - А это ты сейчас и увидишь! - хитро ей улыбнувшись и все еще стоя на кровати, ответил он ей.

   И... потянулся  своей мускулистой рукой к резинке на боксерах.

   От его действий Эмили  стыдливо покраснела  и отвернулась.

   - Джереми, оденься, пожалуйста, - дрожащим голосом попросила она, сжимая в руках полено.

   - Можешь уже поворачиваться, - грубый, чуть рычащий голос прозвучал со стороны кровати.

   Осторожно повернувшись в сторону говорившего мужчины... Эмили замерла в тихом ужасе! Ведь перед ней на кровати сидел... огромный черный волк с желтыми горящими глазами и оскаленной пастью с внушительными клыками.

   Огромный, страшный и... рычащий, он двинулся в сторону Эми, но...

   Заорав во все горло и широко распахнув глаза от дикого, всепоглощающего ужаса, она, поудобнее перехватив полено, запустила его в Зверя и... попала ему точнехонько в лоб!

   Тихо взвыв, волк сел на свою... эм... свой хвост и... почесал своей огромной лапой ушибленный лоб.

   - Дура! - прорычало это жуткое животное. - У меня же теперь шишак на лбу соскочит!

   Эмили, которую только что сжирал дикий ужас, нахмурилась и... как рявкнула:

   - Сам дурак! Нефиг было меня так пугать! Так тебе и надо!

   Зло зарычав, волк встал на все четыре лапы и... перекинулся обратно в человека, при этом представ перед девушкой абсолютно голым.

   - Курица безмозглая! Ты зачем в меня поленом запустила? - заорал на нее мужчина, спрыгивая с кровати.

   - А ты зачем в это чудовище превратился? - точно так же заорала она в ответ. - И я тебя еще считала нормальным?! Да вы все тут головой ушибленные!

   - Не в чудовище, а в волка! Это мой внутренний Зверь!

   - Шавка это блохастая, а не Зверь!

   Джереми сделал пару шагов в сторону девушки, покачивая на ходу своими... эм... обнаженными телесами.

   Эмили же, схватив новое полено, закричала:

   - А ну, не подходи ко мне, собака облезлая!

   - Сама ты идиотка с птичьими мозгами! Опусти полено!

   - Ага, щаз! Размечтался! - поудобнее перехватывая и замахиваясь для нового обстрела этого... Джереми короче, ответила девушка.

   - Слышь ты, курица! Ты не поняла, что я тебе сказал? Положи полено. Иначе я тебе голову откручу.

   - Можно подумать, что если я опущу свое оружие, ты мне ее не открутишь! - ехидно заметила девушка.

   - Не откручу. Обещаю, - заверил ее Джереми.

   - А я тебе не верю! Так что иди и утопись в ванной, баран лупоглазый!

   - Не смей меня оскорблять, иначе...

   - Иначе - что? Ты ничего мне не сделаешь, я Джеку нужна! - показав  язык мужчине, ответила Эми.

   Джер зарычал и двинулся на девушку:

   - Да я тебя сейчас... - но договорить он не успел, потому что...

   - А что тут, собственно, происходит? - нахмурив свои брови и глядя на абсолютно обнаженного  Джереми, спросил Джек.
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   Джон вышел из помещения, в котором, подвешенный на цепи и крюки, висел бывший вожак клана "Ночные тени", которого  ударом своих клинков убил Охотник.

   - Ну что, минус один волк в мою копилку после возвращения. Осталось уничтожить весь клан и девчонку заодно. Нет, сперва эту неинициированную, а потом уже и с кланом разберусь, - поглаживая свои клинки и поднимаясь вверх по лестнице, произнес Джон. Сайруса в подвале не оказалось, значит, он ждал своего ученика наверху.

   Держа в своих руках клинки и окровавленную футболку, Блэк поднимался по лестнице и насвистывал веселую мелодию. Через несколько минут быстрой ходьбы он оказался в комнате Главы Ковена.

   - Ну, что скажешь? - сидя в кресле у камина с книгой в руках и не отрывая от нее взгляда, спросил Сайрус.

   Джон прошел по комнате, уселся в кресло, расположенное напротив камина, и положил свое оружие себе на колени, а окровавленную футболку бросил на пол.

   - После Зверя моя футболка больше непригодна для ношения, - Джон брезгливо поморщился. - Ненавижу этих мерзких тварей!

   Сайрус не стал перебивать своего ученика - лишь перелистнул страницу в книге.

   - Но свое я все же получил: он рассказал, где находится их логово.

   Отложив книгу в сторону, Глава Ковена с гордостью в голосе произнес:

   - Ну, ты у меня вообще очень способный. Все-таки десять часов пыток. На это не каждый Охотник способен - выдержки не хватит. Прикончили бы Зверя, так и не получив нужной им информации, но только не ты. Ты молодец! Горжусь тобой, сын мой!

   - Спасибо, отец, - широко улыбнувшись, произнес Джон. - Мне лестно слышать твою похвалу.

   - Ладно, оставим лирику, - тут же, нахмурившись, произнес Глава. - Что ты собираешься делать?

   Джон удивленно приподнял правую бровь и ответил:

   - Думаю, это очевидно: убью девушку и уничтожу Западный клан волков. Они и так слишком долго живут, пора содрать с них волчьи шкуры.

   Сайрус кивнул и спросил:

   - А дальше?

   - Дальше? А дальше, как ты скажешь, так и будет.

   Сайрус, прищурив свои старческие выцветшие  глаза, произнес:

   - Это хорошо. Потому как у меня будет для тебя важное задание.

   Джон весь подобрался в кресле и с интересном спросил:

   - А какое задание?

   Хитро улыбнувшись, Хранитель ответил:

   - Вот когда закончишь с волками, тогда и поговорим.

   - А почему не сейчас? - упорствовал Джон.

   - Не хочу тебе голову нагружать лишней информацией.

   Блэк, взяв свои клинки в руки и с трепетной аккуратностью их поглаживая, сказал:

   - Хорошо, тогда я сейчас отправлюсь домой. Нужно кое-что сделать.

   - Не поделишься со стариком своими планами? - прищурившись и натянуто улыбнувшись, спросил Глава.

   Джон отрицательно покачал головой, все так же любуясь своими клинками, и поэтому не заметил, как гневом полыхнули глаза Сайруса и губы сжались в тонкую линию. Но, взяв себя в руки, Хранитель спросил:

   - Отчего же?

   - Это мои личные дела, и АДКО они никоим образом не касаются. Кстати, - Джон перевел взгляд на своего Учителя, - а где мои ножны для клинков, которые я обычно надевал за спину? Ну те, первые, просто они как-то удобнее были, чем эти.

   Сайрус внимательно посмотрел на Охотника и спокойно ответил:

   - Когда я проводил обряд, мне пришлось снять их с тебя, чтобы они не мешали. Скорее всего, они там и остались лежать.

   Джон, нахмурив брови, удрученно произнес:

   - Жаль. Они классные были, удобные. Ладно, новые сделаю, а то эти мне не особо по нраву.

   Поднявшись с кресла и вытянувшись во весь свой немаленький рост, Блэк произнес:

   - Ладно, Учитель, я был очень рад снова вас увидеть и пообщаться, но на данный момент очень устал и хочу отдохнуть.

   - Так оставайся, для тебя тут специально приготовлена комната, как и для других Охотников. Так что располагайся и отдыхай, а завтра с новыми силами рванешь в бой.

   Блэк отрицательно покачал головой:

   - Нет, я поеду домой. Я знаю, что Охотнику запрещено к чему-либо привязываться, но... За столько лет моего беспамятства я все же привязался к трем вещам: мой дом, моя спальня и моя кровать. Так что я поеду домой и там хорошенько высплюсь. А затем займусь решением наших проблем: уничтожу оставшихся в живых из Западного клана. Но сначала убью девчонку!

   - Тебе может понадобиться помощь других Охотников...

   - Нет, - более резко, чем хотел, сказал Джон. А затем твердо добавил: - С этим кланом я сам разберусь, без чьей-либо помощи.

   Сайрус внимательно посмотрел на своего воспитанника и подумал: "Возмужал. Повзрослел. Поумнел. А раньше ты не смел мне перечить. Эти пять лет жизни вне Ковена сильно тебя изменили, Охотник, но ничего, я добьюсь, чтобы ты снова стал беспрекословно мне подчиняться. Иначе ты станешь слишком опасен для АДКО. А я не могу этого допустить!" Вслух же Глава произнес:

   - Ну хорошо, это твое право. Поступай так, как считаешь нужным. Но... Как только разберешься с Западным кланом, ты вернешься в Ковен. И будешь жить так же, как и другие Охотники. Ты не должен выделяться, иначе с моей стороны это будет выглядеть как послабление, словно я ставлю тебя превыше других, - и, прищурив свои почти бесцветные глаза, Сайрус напряженно добавил: - А это не так, Охотник.

   Джон, держа свои клинки в руках и глядя на Хранителя, мотнул головой:

   - Может, я так и сделаю, не знаю, загадывать не буду. Но от своей личной жизни я не собираюсь больше отказываться. Я и так беспрекословно во всем подчинялся АДКО, не зная самых элементарных вещей. У меня, пока я не потерял память, даже женщин не было! Великовозрастный девственник! Сейчас же, в течение пяти лет довольно счастливой жизни я не обделен вниманием прекрасного пола. Я могу позволить себе расслабиться. А находясь в Ковене - нет.

   Зло взглянув на Джона, Сайрус поднялся из кресла и угрожающим шепотом предупредил:

   - Не забывай, с кем ты сейчас разговариваешь, Охотник!

   - О, поверь, Сайрус, я этого никогда не забуду, - так же шепотом ответил Блэк, впервые в жизни назвав Главу АДКО по имени.

   - Не забывайся! - зло воскликнул Хранитель, сжимая кулаки.

   - А я и не забываюсь, просто мне надоело быть марионеткой в чужих руках. Я так же продолжу служить Ковену, но оставляю за собой право на личную жизнь. Я знаю, что нам запрещено привязываться, а уж тем более любить - Охотник не имеет на это право, но!.. От женщин я отказываться не буду.

   Тяжело вздохнув, Сайрус ответил:

   - Ладно, раз ты этого желаешь, пусть так и будет. Я не буду тебе препятствовать. Главное - ни к кому не привязывайся, иначе тебе самому будет от этого тяжело. Ты знаешь, о чем я говорю.

   - Я понял, - удовлетворившись ответом Хранителя, произнес Джон. - Ладно, я поехал, а то мне еще нужно поспать как следует. Устал я. Жутко устал.

   Сменив гнев на милость, Сайрус сказал:

   - Поезжай, отдохни, сын мой. Тебе понадобятся все силы для уничтожения "Ночных теней".

   Кивнув Хранителю АДКО, Блэк вышел из помещения и уже через несколько минут оказался на улице.
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   Рассвет. Багряный и такой прекрасный. Настоящая услада для глаз Охотника. Джон стоял и любовался этим чудом природы.

   Легкий ветерок обдувал его обнаженную грудь, даря прохладу его разгоряченному телу. Вокруг - лес и полумрак, который создавался древними исполинами, даруя этому месту загадочность. А от восходящего солнца создавалось ощущение, что верхушки деревьев загораются пламенем.

   Вдохнув воздух полной грудью, Джон тихо произнес:

   - Хорошо. Стоял бы тут вечность, и гори оно все синим пламенем! Эти волки, Ковен и эта чертова девчонка, из-за которой мне теперь нужно в кратчайшие сроки истребить весь Западный клан. А ведь если бы не она, у меня была бы возможность все хорошенько обдумать и составить план действия. Кем бы ни оказалась эта девушка,  я уже заранее ее ненавижу и, как только представится возможность, прикончу.

   Крутанув в руках свои клинки, мужчина направился к своей машине - черный мерс стоял на том же самом месте, где Джон его и оставил. Блэк совершенно забыл о тех ножнах, в которых находилось его любимое по сей день оружие, оставив их в комнате у Хранителя. Ну ничего, он потом сам сделает новые ножны для своих клинков.

   Открыв дверцу машины и сев за руль, мужчина положил свое оружие рядом, на пассажирское сидение, и завел мотор.

   Рык движка и резкий старт с места - и Джон уже мчится по земляной дороге в сторону города.

   Включив музыку на всю катушку, Блэк уверенно вел свой автомобиль одной рукой, вторая же рука покоилась у него на бедре. Из динамиков звучала его любимая группа - Rammstein, поднимая настроение мужчине. Но тут он вдруг почувствовал легкую вибрацию под рукой, которая лежала на бедре - звонил мобильный.

   Достав сотовый из кармана джинсов, он посмотрел на дисплей - звонил его напарник Стив.

   Недолго думая, Джон сбросил вызов, нажав на кнопку "Отбой", но не прошло и пары минут, как дисплей снова загорелся.

   - Да что ж тебе неймется-то? - немного раздраженно спросил у горевшего экрана сотового Блэк, но трубку все же взял:

   - Слушаю тебя, Стив.

   - Ну, наконец-то! - взволнованно воскликнул Стив. - Я уже начал беспокоиться!

   - С чего бы это?

   - После того, что с тобой вчера произошло, я полночи не мог заснуть, переживая за тебя. Ты ведь отказался ехать в больницу. Кстати, как ты себя чувствуешь?

   - Подожди, Стив, я музыку потише сделаю, а то тебя плохо слышно, - произнес Блэк, уменьшая громкость в динамиках. - Теперь можешь говорить.

   - Я спросил, как ты себя чувствуешь?

   - Да отлично! Еду домой отсыпаться после не самой легкой ночи, - спокойно ответил Джон, все так же уверенно ведя машину одной рукой.

   - Погоди, - встревожено произнес Стив, - ты хочешь сказать, что сейчас не дома? Тогда где же ты, черт тебя дери! У тебя же ребра сломаны! Да ты же...

   - Стив. Стив, успокойся, - перебил его тираду Джон. - Не было у меня никакого перелома, просто сильный ушиб. Через несколько часов все прошло, поэтому я отправился развлекаться. Не спорю, сначала и в самом деле было жутко больно, но все оказалось несмертельным.

   В трубке послышалось возмущенное сопение, а затем тихий, но раздраженный голос Стива:

   - Я убью тебя. Ты слышишь? Я тебя реально убью, как только доберусь. А ты не мог позвонить мне и предупредить, что с тобой все в порядке?

   - А зачем? - не понял Блэк.

   - Да затем, чтобы я не переживал за своего напарника и друга! - заорал Коул, да так, что Джон даже трубку от уха отодвинул. - Я тебя точно убью, вот только выйди завтра на работу!

   Блэк, немного помолчав, произнес:

   - Знаешь, я, наверное, больше не появлюсь у нас в отделе... И с тобой мы тоже больше не увидимся, Стив.

   Послышалось долгое молчание, после чего мужчина напряженно спросил:

   - Почему?

   - Я не могу тебе всего объяснить, просто поверь мне.

   - Получается, твои слова о том, что я твой друг, - брехня? И для тебя они ничего не значат?

   - Нет, Стив, что ты! Это не так! Ты замечательный напарник и отличный  друг, просто я больше не могу оставаться детективом и быть твоим другом.

   Снова последовала продолжительная пауза, после чего Коул твердо произнес:

   - Понятно, Блэк.

   И прервал связь.
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   Джон посмотрел на потухший дисплей телефона и убрал его обратно в карман джинсов. После разговора с напарником у него остался неприятный осадок  в душе.

   - Жаль, конечно, было тебя расстраивать, дружище, но у меня не оставалось другого выбора. Как бы иначе я смог тебе объяснить те изменения, которые со мной произошли, не посвятив в тайну Ковена? - Блэк тяжело вздохнул. - Так что это только к лучшему.

   И, вдавив педаль газа до упора, Джон рванул по направлению к дому, туда, где была знакомая и так полюбившаяся ему обстановка. Охотнику необходимо было отдохнуть после столь нелегкого дня.

   Минут через сорок Джон находился у себя дома, уставший, но весьма собой довольный.

   Ничего не изменилось после его ухода: все та же обстановка, тот же интерьер. Да и что могло измениться за его не столь долгое отсутствие?  И все же кое-что изменилось: его восприятие к окружающему пространству. После посещения АДКО Блэк понял, что ему тяжело было там находиться: Ковен словно стал совсем чужим, и оставаться там было ему неприятно.

   - Ладно, хватит с меня на сегодня этого Ковена и всех заморочек, с ним связанных.

   Все так же раздетый по пояс, Блэк направился в сторону своей душевой, на ходу снимая с себя остальную одежду, которая, к слову, была ему маловата: все-таки рост его увеличился и причем немало, на целых двадцать сантиметров.

   - Душ - вот что мне сейчас необходимо, а завтра уже займусь решением более насущной проблемы: нужно разжиться новой одеждой. И срочно.

   Через двадцать минут Джон стоял перед зеркалом в душевой комнате и рассматривал свое отражение: высокий, мускулистый; влажные волосы блестели в свете электрической лампы на потолке; капельки воды стекали по его плечам вниз к широкой груди и рельефным мышцам живота; на узкой талии вокруг бедер было обмотано черное полотенце, которое только слегка прикрывало его крепкий "орешек", находившийся сзади, при этом оставляя абсолютно голыми мускулистые ноги.

   Поглаживая себя правой рукой по подбородку, он произнес:

   - Нужно сбрить эти лицевые заросли, а то оброс, точно абориген.

   И стоило только ему это сказать, как раздался звонок в дверь.

   - Кого это могло принесли ко мне с утра пораньше? - удивился Блэк, но все же решил проверить.

   Все так же, с обернутым вокруг бедер полотенцем, Джон пошел открывать незваному гостю.

   Подойдя к входной двери, мужчина посмотрел в глазок, и каково же было его удивление, когда на пороге своего дома он увидел напарника - Стива.

   Не открывая двери, Джон спросил:

   - Что тебе нужно , Стив?

   - Может, ты сперва откроешь мне дверь и впустишь в дом? - послышалось из-за двери.

   - Нет, - последовал твердый ответ Блэка.

   - Джон, ну прекрати, это совсем не смешно. Давай поговорим.

   - Нам больше не о чем разговаривать, Стив.

   - А вот я, как раз-таки, так не думаю. Если тебе нечего мне сказать, то у меня уж точно найдется пара слов, - упорствовал мужчина.

   Джон тяжело вздохнул и произнес:

   - Уходи.

   Но Коул был непреклонен:

   - Я не уйду до тех пор, пока мы с тобой как следует не поговорим, Джон.

   - Стив, если я открою тебе дверь и впущу в дом, то у тебя появится масса вопросов, на которые я не могу дать тебе ответы, а если даже и смогу, то не гарантирую, что после нашего общения ты останешься в живых.

   За дверью воцарилась абсолютная тишина. Джон снова посмотрел в дверной глазок - Стив стоял и, видимо, о чем-то раздумывал, затем, тряхнув головой, он развернулся, явно намереваясь уйти, но уже через пару шагов остановился, повернулся в сторону двери и решительно произнес:

   - Я все же рискну, Джон. Так что открывай.

   Втянув в себя воздух полной грудью, Блэк, резко выдохнув, ответил:

   - Ты сам это решил, Стив, так что не обессудь.

   И Коул услышал, как щелкнул дверной замок, а затем открылась и сама дверь. Стив, сделав было шаг, чтобы войти в дом, остановился и во все глаза уставился на человека, представшего перед ним.

   Высокий, широкий и мускулистый, он стоял перед Стивом и смотрел на него своими немигающими синими... Синими?! Да, абсолютно синими, а не карими глазами. Но как?

   - Э-э, - протянул Коул, - Джон?

   Блэк вместо того, чтобы ответить своему напарнику, довольно грубо произнес:

   - Входи, - а сам направился вглубь дома, придерживая одной рукой полотенце на бедрах.

   Недолго думая, Стив направился вслед за Джоном, не забыв при этом закрыть за собой входную дверь.

   Откуда-то из глубины дома послышалось:

   - Проходи и присаживайся, я скоро к тебе присоединюсь, только сначала оденусь.

   - Хорошо, - тихо ответил Стив и прошел в гостиную, присаживаясь на диван и оглядываясь по сторонам. - У тебя довольно интересный интерьер. Странный, но интересный.
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   Коул все оглядывался по сторонам, поэтому не сразу заметил, что Джон уже полностью оделся: темная  футболка плотно облегала его могучую грудь, шорты, которые некогда были джинсами, и черно-белые кроссовки на ногах. Блэк стоял и наблюдал за своим напарником, покручивая в руках... Клинки?

   - А это зачем? - настороженно спросил Стив, поглядывая на это опасное оружие в руках Джона.

   - Я же предупреждал тебя, что не могу гарантировать сохранность твоей жизни, - нахмурившись и проходя в гостиную, ответил Джон.

   - Ты хочешь меня убить?

   - Я не хочу этого, но своим решением ты не оставил мне другого выхода. Я давал тебе шанс просто уйти, но теперь поздно: назад пути уже нет, - Блэк присел на диван рядом со своим напарником и положил  излюбленные и такие родные клинки себе на колени.

   Стив судорожно сглотнул и сдавленно произнес:

   - Очень мило. Но раз уж я здесь сижу, ты ответишь на те вопросы, которые у меня зародились, стоило мне тебя увидеть?

   Джон молча кивнул.

   - Что ж, тогда вот мой первый вопрос. Что с тобой произошло, почему ты так изменился? Рост, габариты, глаза - ты стал другим, хоть и похож на прежнего себя.

   - Это сложно объяснить, но если в двух словах, то... Я - Охотник.

   - Охотник? - непонимающе переспросил его Стив. - И на какую живность ты охотишься? На людей что ли?

   Но Джон серьезно ответил:

   - Я Охотник за оборотнями.

   От его слов Стив засмеялся и откинулся на спинку дивана:

   - Оборотни? Ну ты даешь, надо же было такое выдумать! А я уж было подумал, что произошло и в самом деле что-то серьезное, из ряда вон выходящее! А ты всего лишь фантазируешь! Я даже сначала тебе поверил! Молодец, насмешил! - широко улыбнувшись, произнес Коул, но, заметив, что Джон серьезен и даже тени на улыбку нет, тут же настороженно спросил. - Неужели ты сейчас говоришь серьезно?

   - Ты знаешь, что я не умею шутить. За все время нашей службы я никогда не шутил на серьезные темы, не считая вчерашнего дня.

   - Да, я знаю об этом, но Джон... Оборотни? Это же бред!

   - Увы, не могу с тобой согласиться. Это не выдумка больного разума - они существуют и живут среди нас. А я их истребляю, потому как являюсь Охотником на Зверя.

   - Ты правда в это веришь, Джон? - скептически поинтересовался у Блэка Стив. - Ты, случайно, головой не ударялся, когда я вчера ушел?

   - Стив, я не выдумываю, это правда. Мой Дар Охотника только вчера снова вернулся ко мне, поэтому я так изменился. До вчерашнего дня я не помнил своего прошлого, но... Тот инцидент в заброшенном доме... Благодаря тем событиям, произошедшим со мной, моя память и Дар Охотника снова вернулись ко мне.

   Вскочив с дивана, Стив воскликнул:

   - Джон, да ты только послушай себя! Что ты несешь? Какие, к черту, оборотни, охотники?

   - Сядь, - тихо, но довольно твердо произнес Блэк.

   Как ни странно, Стив его тут же послушался и присел обратно на диван:

   - Я не понимаю, Джон. Я ничего не понимаю. Ты изменился внешне, изменился внутренне - стал более жестким, даже голос твой стал грубее. С тобой явно что-то произошло, но я отказываюсь верить в тот бред, который ты несешь.

   - Это твое право - верить мне или нет, но я сказал правду, - спокойно ответил Джон, сжимая клинки в руках. - У тебя еще остались вопросы?

   - Расскажи. Расскажи мне все, чтобы я смог понять то, о чем ты мне толкуешь.

   Джон устало вздохнул:

   - Так и быть. Уже более двух тысяч лет существует Альрийский Древний Ковен Охотников или, как я его сокращенно называю, АДКО, в котором я и воспитывался с малых лет, чтобы стать Охотником на Зверя. Или, чтобы тебе было понятнее, оборотня или волка. Обучение длится не один год, и по достижении определенного возраста происходит посвящение - принятие Дара Охотника. После того, как Дар принят, обратного пути для человека уже не существует. Он становится Охотником - силой, способной уничтожить абсолютно всех на своем пути. Но никого, кроме оборотней, мы не убиваем, потому что это строго запрещено. Есть, конечно, пара условий, дающих Охотнику право на убийство человека. Во-первых, это позволено, чтобы сохранить тайну: человек не должен знать о нас ничего Во-вторых, Охотнику запрещено привязываться к кому бы то ни было, иначе он становится уязвимым, а значит слабым. Это недопустимо для нас! Слабость нужно уничтожать. Любая привязанность Охотника - слабость для АДКО и рычаг давления со стороны оборотней, если последние узнают о ком-либо, к кому неравнодушен Охотник. Я уже очень много лет служу Ковену, поэтому отлично уяснил эту истину.

   - Невероятно, - шепотом произнес Стив. - Неужели это правда?

   - К сожалению, да. И с этим приходится мириться.

   Коул сидел на диване и, уставившись в одну точку, пытался переварить полученную информацию.

   - А как случилось, что ты потерял память?

   Вдохнув полной грудью и откинувшись на спинку дивана, Блэк ответил:

   - Это произошло чуть более века назад в одной из битв с волками. Это было просто сумасшествие какое-то! Их было очень много для троих Охотников: не меньше трех сотен. Они нас уже поджидали. Битва была жестокой, кровопролитной. В тот день погибло два моих собрата по оружию - Бьёрн и Рэдворд - одни из лучших Охотников. Остался в живых только я. Глава Ковена, как только смог, сразу же прибыл к нам на помощь, которая уже была не нужна: мне оставалось нанести последний удар Зверю, чтобы прикончить его. Но я отвлекся, и Зверь первым нанес мне удар - укусил. А укус оборотня для Охотника - это верная смерть. Правда, как оказалось, из любой, даже самой сложной ситуации, можно найти выход. И Глава АДКО его нашел: он провел надо мной ритуал, который отнял у меня Дар Охотника, тем самым стирая всю мою память. Но, как сказал Хранитель, что-то пошло не так. Я должен был лишиться всей силы, которой обладал Охотник, но она у меня осталась. Не в таком количестве, как при наличии Дара, но все же. Поэтому я был лучшим, работая в полиции. Все инстинкты Охотника остались при мне. А после той встречи со Зверем в заброшенном доме память и Дар, который, по идее, должен был покинуть меня навсегда, вернулись обратно. Именно Дар сделал из меня того, кем я сейчас являюсь. Ко мне вернулась та внешность, которая у меня появилась после посвящения. Вот так, Стив, теперь ты все знаешь об Охотниках, - произнес Джон, а затем замолчал, снова начав поглаживать свои клинки.

   Коул заметил этот жест и, судорожно сглотнув, спросил:

   - А как же оборотни? Что они из себя представляют?

   - Они твари, которые не заслуживают жизни! Монстры, убивающие ни в чем не  повинных людей, - зло, словно выплевывая каждое слово, ответил Блэк.

   - Тогда то же самое можно сказать и о вас: вы тоже убиваете людей, которые виноваты только в том, что знают о вас.

   - Не сравнивай нас! Они монстры, в которых нет ничего человечного! Они убивают ради забавы, ради своего удовольствия. Помнишь тех девушек, которых мы осматривали, так вот - это работа Зверя! Это оборотень сотворил такое с девушками. Он  сперва развлекся, а затем убил их - жестоко и хладнокровно! А мы, Охотники, защищаем людей от волчьих когтей! И сохраняем тайну АДКО: человек не должен знать о нас, иначе его ждет неминуемая смерть.

   Покачав головой, Стив произнес:

   - Как ни крути, но Охотник и Зверь очень схожи в своих поступках. Ты никогда не задумывался, что Звери так же, как и вы, пытались сохранить тайну о себе? Поэтому и совершали убийства людей.

   Джон, не ожидавший такого вопроса от своего напарника, удивленно посмотрел на него и честно ответил:

   - Нет. Под таким углом эту ситуацию я не разглядывал, - немного задумавшись, он тихо прошептал: - А ведь это могло бы многое объяснить.

   Джон встал с дивана, прошелся по гостиной, крепко сжимая рукояти клинков в руках, и, посмотрев на Стива, все так же сидевшего на диване, произнес:

   - Я всегда слепо подчинялся Хранителю Ковена, выполняя все его приказы, не особо задумываясь, зачем мы уничтожаем тот или иной клан волков. Есть приказ - мы исполняем. Сейчас же ты вселил в меня зерно сомнения. Нужно будет как следует обдумать эту мысль и поведать о ней Главе АДКО. Может, стоит пересмотреть наши взгляды на этих Зверей?

   Стив кивнул в знак согласия:

   - Все в этой жизни меняется, Джон, может и оборотни не такие ужасные, как вы считаете.

   - Не думаю, что они стали паиньками, ведь никто не запрещает им хранить тайну о себе, просто не нужно открывать человеку свое нутро, выпуская на волю волка, тогда не будет никакой угрозы ни для человека, ни для Зверя, - спокойно ответил Джон.

   - Тоже верно, - согласился с ним Стив.

   - Ну что, у тебя еще остались ко мне вопросы? Или ты их уже исчерпал? - прищурив глаза, которые начали мерцать, говоря о том, что Охотник готов к бою, спросил Джон.

   - Что, так не терпится меня прикончить? - грустно улыбнулся Стив, глядя на своего напарника. - Жаль, что все так выходит... Можно, я хотя бы напоследок выпью, а то меня ведь не каждый день убивают.

   Джон лишь кивнул ему в ответ: он понимал, что Стиву страшно, но у Охотника не было другого выбора.

   Коул встал с дивана и подошел к небольшому столику, на котором стояла бутылка виски и стакан. Повернувшись спиной к Джону и при этом беря бутылку, он печально произнес:

   - Никогда бы не подумал, что человек, которому я с легкостью мог доверить свою жизнь, ее же и заберет.

   Блэк ничего не ответил. Вместо этого он сделал несколько шагов по направлению к мужчине, который дрожащей рукой пытался налить янтарную жидкость в стакан. Джон медленно приближался к своему, теперь уже, наверное, бывшему другу, держа наготове свои клинки, чтобы нанести один единственный удар - в сердце. Быстрая и легкая смерть. Это все, что он может предложить другу, чтобы тот долго не мучился.

   Стив, дрожа от страха всем телом, повернулся к Блэку и посмотрел ему прямо в глаза - синие и бездонные, в которых читалось искреннее сожаление.

   - Прости, Стив, у меня на самом деле нет другого выхода, - тихо произнес он.

   Коул сделал один большой глоток виски, который своей крепостью обжог ему горло, а затем, закрыв глаза, кивнул:

   - Я готов, - так же тихо ответил он.

   Охотник, держа клинок на уровне сердца Стива, сделал один резкий выпад в его сторону.
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   Но клинок так и не достиг своей цели, остановившись у самой груди мужчины.

   - Не могу, - прошептал Джон. - Стив, я не могу этого сделать!

   Коул открыл глаза и судорожно вздохнул, увидев у своей собственной груди клинок, а Джон тем временем продолжал говорить, отводя от груди друга свое оружие:

   - Я столько раз убивал - без сожаления, без жалости, без каких-либо эмоций, а тебя не могу. Умом понимаю, что нужно, иначе Ковен начнет на тебя охоту, но рука не поднимается, и сердце кровью обливается. Как мне быть?

   Стив молча стоял напротив Джона и судорожно сжимал в руке пустой стакан. Он понимал, что сейчас его жизнь полностью зависит от решения Джона.

   Блэк хотел было что-то сказать, но не успел: входная дверь сотряслась от невероятной силы удара.

   Стив, не ожидающий ничего подобного, подпрыгнул на месте и выронил из рук стакан, который разбился об пол.

   - Что... Что это, Джон? - чуть дрожащим голосом спросил он.

   - Судя по силе удара, ко мне в гости пришли шакалы в человечьей шкуре. Так что тебе лучше спрятаться, Стив. Сейчас тут будет очень весело.

   Последовал еще один удар такой же силы, после которого входная дверь не выдержала и с глухим стуком упала на пол, открывая для взора Блэка тех, кто к нему заявился.

   - Ну что, Охотник, вот и пришел твой час расплаты, - с издевкой в голосе произнес входивший в дом мужчина.

   Джон поудобнее перехватил свои клинки, приготовившись принять бой. Хорошо, что он надел футболку и шорты: в них движения не будут скованными.

   - Это ты что ли, моя расплата? - с такой же издевкой в голосе спросил его Блэк. - А губа у тебя не треснет, Ник?

   Ник, а это был именно он, глухо зарычал:

   - Я давно мечтал прикончить Охотника, но Джек не давал мне такого шанса, оправдывая это тем, что вы слишком опасны. Я же считаю, что это банальное преувеличение! Вожак, конечно, будет недоволен, что я ослушался его приказа, но он сменит гнев на милость, как только узнает, что я прикончил Джонатана  Блэка, самого лучшего из Охотников.

   - У тебя кишка тонка, собака плешивая, - широко улыбаясь, с издевкой в голосе произнес Блэк.

   - Ты пожалеешь о своих словах, я заставлю захлебнуться тебя собственной кровью, выродок! - угрожающе зарычал Ник и, поднеся два пальца ко рту, пронзительно свистнул. Через мгновение перед Джоном стоял Ник и еще двое оборотней, готовых вот-вот кинуться и вцепиться ему в горло.

   - Ох, какое веселье тут намечается... - хищно и предвкушающе улыбнувшись, произнес Охотник, а затем чуть тише добавил. - Для меня.

   - Все, ты меня достал, Блэк! - рыкнул Ник и... посреди гостиной уже стояли не люди, а черные матерые волки с желтыми горящими глазами и оскаленными пастями, с которых стекала, капая на пол, вязкая слюна.

   - Попрошу мне тут бардак не разводить, - все так же издеваясь и широко улыбаясь, заметил Блэк. - А то вы своей ядовитой слюной дырку в полу проделаете, а мне потом с ремонтом заморачиваться.

   Зверь что-то злобно рыкнул, и... три волка одновременно напали на Охотника, который только этого и ждал.
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   Три страшные оскаленные пасти с огромными острыми клыками бросились на Джона в надежде разорвать его, добраться до его горла, вырвать сердце из груди, но... Один молниеносный прыжок назад и... три волчьи головы вместо того, чтобы напасть на мужчину, столкнулись  лбами и одновременно уселись на свои хвосты.

   Это только позабавило Джона:

   - Чего расселись или что, уже устали? Так быстро? Нд-а-а, не ожидал, что за мое отсутствие волки станут такими хилыми дистрофиками.

   Первым насмешку не выдержал один из волков, пришедших вместе с Ником. Черный, с желтыми горящими глазами, как и у остальных, не такой большой, как его собратья, зато быстрый, он бросился на Охотника в надежде зацепить его своими когтями. Но Джон легко увернулся от них, сделав одно быстрое движение влево и все так же широко улыбаясь. Оборотень, поняв еще в полете, что Охотник успел увернуться, повернул  голову вслед за Джоном, который добавил ускорения этому Зверенышу, пнув того под его волчий зад. Не ожидавший такой подлости со стороны Охотника, волк взвыл, кубарем полетел по комнате и, врезавшись    головой в стену, остался лежать подле нее, закрыв глаза и тихо поскуливая.

   Стив сидел в дальнем углу комнаты и широко открытыми глазами следил за развернувшимися перед ним событиями. Его сотрясала крупная дрожь от осознания того, что все слова, сказанные его напарником, оказались правдой.

   Меж тем Джон продолжил:

   - Так, один недоволк временно недееспособен - дохлячок какой-то. Чем же порадуете меня вы, зверушки?

   Ник что-то рыкнул и посмотрел на своего собрата, сидевшего с ним рядом. Волки поднялись и медленно двинулись на Охотника, заходя с разных сторон и пытаясь его окружить.

   - Ой, как не честно-то - один против двоих,  - усмехнулся Джон. - Господа, у вас нет и шанса!

   Стоило ему только это произнести, как волки снова бросились в атаку. Быстрый уход от когтей и резкий удар рукоятью по голове отправили одного из них отдыхать в страну снов. А Нику достался удар ногой по ребрам - хруст ломаемых костей услышали все, кроме временно потерявших сознание волков.

   - Ты понимаешь, что сейчас мне ничто не помешает вас добить? Я ведь пока только развлекаюсь с вами, но... Один удар, и ты покойник, Ник, - произнес Джон, медленно подходя к Зверю и вертя в руках свои клинки. - Я тебе не по зубам, щенок.

   - Да пошел ты! - рыкнул волк. - Я тебя не боюсь.

   - Ну и дурак. Джек не зря у вас вожак, и не зря он запретил ко мне соваться - я опасен для вашего брата.

   Пока Блэк беседовал с Ником, первым потерявший сознание волк пришел в себя и сейчас медленно, пригибаясь к полу всем телом и стараясь не издавать ни звука, продвигался в сторону Охотника, чтобы напасть. Второй волк тоже очухался и начал подниматься.

   - Джон, сзади! - окликнул его Стив, все так же сидевший в углу комнаты.

   Джон резко обернулся и как раз вовремя: Звери одновременно бросились на Охотника. Снова ловкий уворот от одного, резкий выпад клинка в сторону второго.  Но оружие не нашло своей цели: Зверь успел увернуться. Не успел Блэк принять более удобное положение для боя, как почувствовал, что когти одного волка вспороли его бок. В комнате тут же появился запах крови - это придало уверенности оборотням, и они с новыми силами бросились на Джона.

   Клыки одного из волков оказались всего в паре сантиметров от шеи Блэка. Джон в последний момент увернулся, нанося своему врагу удар в челюсть, от которого тот отлетел на пару метров, снеся своей тушей небольшой столик, на котором стояла бутылка виски. Другой волк нападать не стал, выжидая более удобный момент и кружа вокруг Охотника.

   Кровь медленно сочилась из рваной раны на боку Джона и, не давая ему сосредоточиться на происходящем, отвлекала своей ноющей болью.

   Первый волк, который только что снес столик, поднялся и медленно двинулся на Блэка, угрожающе рыча и скаля свою клыкастую пасть.

   Джон поудобнее перехватил свои клинки и... почувствовал, как сзади в его плечо впиваются острые клыки Зверя.
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   Закричав от боли, Блэк резко крутанулся на месте, и его клинок наполовину вошел в бок... Нику. Не ожидавший ничего подобного, Зверь, уже в облике человека, сделал пару шагов назад - клинок продолжал торчать у него в боку.

   А Джон, которому в кровь попал яд оборотня, упал на колени и зажал рану на шее. Волки бросились на него, чтобы окончательно добить, но один резкий и грубый приказ остановил их:

   - Стоять! - воскликнул Ник, вытаскивая из своего бока клинок Джона и бросая его на пол.

   Морщась от боли, он произнес, обращаясь к Блэку:

   - Ну вот и все, Охотник, ты труп. Я ведь в курсе, что для тебя яд волка смертелен. В прошлый раз ты выжил, потому что помощь пришла вовремя. Да, я знаю об этом, потому что слышал весь твой разговор, стоя под дверью. Очень интересный и познавательный рассказ. Но сегодня помощь не подоспеет, ведь у тебя осталось всего каких-то десять минут, и ты, мучаясь от боли, подохнешь. Как видишь, я оказался прав: слухи о вашей невероятной силе, представляющей опасность для волка, оказались более чем преувеличены. Ты ничтожество, Джон. Да, ты достал меня, но ничего, заживет, хоть и медленно, но заживет. Потрепал немного моих друзей, но все же не справился с нами. Я разочарован, так как ожидал большего от тебя. Но есть и хорошая новость: я обрадую вожака! Ведь сегодня, через несколько минут, не станет одного из сильнейших Охотников - Джонатана Блэка.

   Джон все так же сидел на полу и зажимал рану на шее. Силы быстро покидали его, а по телу прошла первая боль, содрогнувшая его тело.

   - Вот и начало твоего конца, Блэк, - ехидно улыбаясь, произнес Ник. - Ладно, подыхай тут, а мне пора в логово. Хочу обрадовать вожака.

   Развернувшись, он и его друзья, также принявшие человеческий облик, покинули дом Охотника.

   Как только они ушли, Стив бросился к Джону, который начал заваливаться на бок, и подоспел как раз вовремя, чтобы поддержать своего друга и не дать удариться ему головой об пол.

   - Чем я могу тебе помочь, Джон? - взволнованно спросил его Стив.

   Судорожно дыша и хватая ртом воздух, Блэк хрипло произнес:

   - Спасибо тебе, Стив, но... Ты уже ничем мне не поможешь. Я тебе уже говорил сегодня: укус Зверя смертелен для Охотника. В прошлый раз мне помог Глава Ковена, а на этот раз... - он не смог договорить: новый приступ боли сковал его тело, принося неимоверную муку, из горла вырвался сдавленный хрип, не позволяющий  сделать вдох.

   - Держись, дружище, держись, - дрожащим голосом произнес Стив, который даже не заметил, что по его лицу текут слезы - слезы бессилия и отчаяния.

   Через пару минут судорог и жуткой боли глаза Джона закатились вверх, а грудь приподнялась и, делая свой последний выдох, опустилась.

   Сидя посреди комнаты и судорожно всхлипывая, Стив прижимал к своей груди бездыханное тело своего друга - Джонатана Блэка.

   Сколько он так просидел, Коул не знал: пять минут или же час, это не имело значение. Его друг был мертв! Его убили те проклятые Звери, что заявились к Джону. Оборотни, которых, по идее, не должно существовать в природе. Но они существуют! Зря он сразу не поверил Джону, а теперь уже поздно что-либо менять.

   Аккуратно положив Джона на пол и вставая с пола, Стив посмотрел на своего мертвого друга - огромного, бледного и бездыханного. В груди мужчины все сжалось от непередаваемой тоски и боли, а из глаз снова покатились слезы.

   - Как же так, Джон, как же так, - дрожащим голосом произнес он.

   Вытирая правой рукой мокрое от слез лицо, Стив снова глянул на Джона, который... Резко выгнулся дугой и... Зарычал?!

   Хруст - громкий и жуткий, рык - злобный и утробный, дыхание - быстрое и прерывистое, глаза - открытые синие и... горящие ледяным пламенем!

   Коул непроизвольно сделал пару шагов назад. Что-то происходило с его другом, но что?

   Джона выгнуло дугой, ломая кости и выворачивая суставы; на руках появились длинные когти, а затем... Резкое движение - и он стоит на ногах и рычит; во рту появились острые клыки... Перед Стивом стоял Джон, но уже другой, не такой, каким он был недавно. Частичная трансформация!  Его друг стал Зверем! Опасным Зверем!
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   - А что тут, собственно, происходит? - нахмурив свои брови и глядя на абсолютно обнаженного Джереми, спросил Джек.

   - А...э... это не то, о чем ты подумал, - тут же произнес Джер, прикрывая свое причинное место руками.

   А Эми бросила полено на пол да так, что оно аккурат приземлилось на ногу Джереми, который взвыл от боли и начал прыгать на одной ноге, держась за вторую обеими руками и потрясая обнаженными телесами. Девушка, пряча  злорадную улыбку, бросилась к Джеку.

   - Спаси меня, Джек! Твой брат пытался меня изнасявкать! - запричитала она.

   - Чего сделать? - не понял вожак, удивленно приподнимая брови. А Эми, прижавшись к нему всем телом и обнимая за талию, пояснила:

   - Изнасявкать меня пытался этот пес плешивый, чудище желторотое, ой, то есть, желтоглазое! - она подняла голову и посмотрела на Джека, а для пущей уверенности и правоты своих слов даже пустила скупую слезу. - Злой он, спаси от ирода окаянного.

   Джер от ее слов даже замер на месте и перестал подвывать, поражаясь наглости девушки. А Эмили, повернув голову в его сторону, злорадно улыбнулась и показала ему язык. От ее действий у Джера поползли вверх брови и приоткрылся рот от удивления.

   - Ну ты и наглая! У меня даже слов нет.

   Взглянув на брата, он произнес:

   - И ты говорил, что она боится нас? Да чего она может бояться-то, это маленькое рыжее чудовище сама, кого хочешь, запугает! Ты в одном на ее счет только не ошибся - характер отвратительный.

   Но Джек, словно не заметив слов брата, насупился и, отодвинув от себя девушку, сделал несколько шагов в сторону Джереми.

   - Изнасявкать, значит, пытался, ирод окаянный? - угрожающе спросил Джек, невольно говоря словами девушки. - Мало тебе девиц прекрасных было, пес плешивый, на мою решил переключиться?

   Джер инстинктивно сделал шаг назад, увеличивая дистанцию между собой и Джеком, который сейчас был раздражен.

   - Да кому ты веришь? Эта курица ощипанная врет все!

   - Э, ты чего обзываешься, лупоглаз шерстючный! - воскликнула Эми, но, заметив удивленный взгляд Джека, тут же снова запричитала: - Ох, горе мне, горе! Никто за честь мою поруганную...ну, почти поруганную, не заступится! Некому от врага злодеючного меня защитить! Так и будет этот волчара облезлый меня домогаться! Ох, горе мне, горе! - закрыв лицо руками и потрясая своими  хрупкими маленькими плечами, она заплакала. На самом же деле тихо и злорадно подхихикивала над Джереми: "Вот тебе, зверюга мохнатая, будешь теперь знать, как меня пугать!"

   Джек снова перевел взгляд на Джера. Тот ошарашено взирал на девушку, но, заметив, что вожак зло смотрит на него, тут же произнес:

   - Это все ложь и провокация! Ничего подобного не было, я ее даже пальцем не тронул. Не обижал даже, ну, может испугал чутка, но не домогался я до этой рыбы пучеглазой!

   Эми тут же перестала содрогаться в приступе рыданий, который столь успешно разыграла, и зло взглянула на Джера. Он же, заметив ее взгляд, победно улыбнулся.

   Но девушка, изменив взгляд и широко улыбнувшись Джереми, провела пальцем по своему горлу, показывая: "Тебе конец!" Улыбка тут же сошла с лица Джера.

   - О, Джек! - с новой силой и с большим энтузиазмом воскликнула Эми. - Не знаю, что бы он со мной сотворил, не подоспей ты столь вовремя! Защити меня от него, защити! - и бухнулась в ноги Джеку. - Ты один у меня надежда и опора, только ты способен защитить меня от этой собаки злодеючной!

   От ее воплей оба брата слегка приофигели, а Джек застыл с открытым ртом, не зная что сказать.

   - Э, Джек, - тихо пробормотал Джер,  потихоньку стараясь пробраться к кровати, на которой лежали его вещи, - я ничего с ней не делал, то, о чем она сейчас вопит, неправда.

   Джек перевел взгляд с девушки на брата.

   - Тогда почему ты голый? - нашелся он с вопросом.

   - Да я ей Зверя своего показывал! - воскликнул Джер.

   - Который в штанах? - прищурился вожак.

   Джер даже слегка заважничал после вопроса брата.

   - Ну, он у меня, конечно, зверь и очень неплохой, но... Да не об этом сейчас речь! - словно опомнившись, воскликнул Джереми.

   Эмили же сидела у ног Джека и тихо посмеивалась.

   - Тогда о чем? - прорычал Джек.

   - Я могу тебе все объяснить.

   - Так объясняй.

   - При ней не буду, - произнес Джереми, добравшись наконец-то до кровати со своими вещами и тут же начав поспешно одеваться. - Эта рыжая меня нервирует, я сейчас при ней не способен нормально мыслить, и уж кого нужно спасать, так это не ее от меня, а меня от нее! - воскликнул Джер, успевший одеться за считанные секунды. - Да она меня чуть не убила: поленом в лоб зарядила. Посмотри, какая у меня тут теперь шишка! - возмутился Джереми, показывая вожаку на свой немного покалеченный лоб, на котором красовался огромный, начинающий синеть, шишак.

   - Мало тебе, - тихо буркнула девушка, но на нее никто даже внимания не обратил, потому что в дверь постучали, и в комнату вошел Майк.

   - Джек, там Ник и... - он запнулся на полуслове.

   - И что?

   - Он... Ранен он.

   Джек зло прищурил глаза и сжал кулаки:

   - Значит, он все-таки ослушался моего приказа. Он сунулся к Охотнику. Идиот!

   Повернув голову к брату, он произнес:

   - Пойдем. Сейчас я разберусь с Ником, а уж потом, когда будет время, я поговорю с вами обоими.

   И он очень выразительно глянул на Эми, которая до этого жалась к его ноге, а сейчас отпрянула от нее, словно ужаленная.

   - У меня с вами будет долгий и неприятный для вас разговор. Все, а теперь нужно идти к Нику, интересно, что он мне расскажет.

   И мужчины вышли из комнаты, снова оставив девушку одну.

    

    

  
  
   

    Глава 44 

   

    

   Как только они покинули комнату, плотно закрыв за собой дверь, Джек тут же обратился к Майку:

   - Как Ник? Что говорит?

   - Он ничего не говорит, просто лежит на кровати и истекает кровью, видимо клинок Охотника слишком глубоко вошел в бок Ника, потому что рана не заживает, - взволнованно произнес Майк, глядя прямо в глаза своего вожака.

   - Как это - не заживает? Что, совсем? - удивился Джек.

   - Совсем. Регенерации нет, кровь не останавливается, а Нику с каждым мгновением становится только хуже, и я не понимаю, в чем причина.

   - Это странно, - задумчиво произнес Джереми, следуя за братом и главой СБ, - раньше ничего подобного не было, поэтому я в замешательстве.

   - Да, это довольно необычно, хотя... - Джек замолчал и немного призадумался, продолжая идти по коридору логова к комнате Ника. - Может быть, причина в том, что раньше Охотники либо убивали, либо наносили раны, но не такие серьезные — так, пара царапин, которые не быстро, но заживали, а вот с такими глубокими ранениями мы ни разу не сталкивались.

   Майк задумчиво почесал макушку, а затем согласно кивнул и произнес:

   - Возможно, именно так и есть, Джек. Но что, если рана, нанесенная Охотником, окажется смертельной для Ника?

   - Я слегка опечалюсь, но не более того: Ник сам во всем виноват. Я предупреждал его, чтобы не смел соваться к Блэку, но он, как мы теперь понимаем, ослушался моего приказа.

   - Я не понимаю, - произнес Майк, - но как, когда?

   - Ты о чем?  - не понял его Джек.

   - Когда вы успели с ним об этом поговорить, ведь ни при мне, ни при Джереми этого разговора не было, тогда как?

   - Как только Джер покинул кабинет, ко мне явился Ник и начал убеждать, что необходимо напасть на Охотника и уничтожить его, на что я ответил ему категоричным отказом. Блэк не обычный рядовой Охотник, он сильнее и быстрее других, и мне неизвестно почему. Ник со мной не согласился, но кивнул и вышел, я думал, что он понял, но, как оказалось, зря на это понадеялся: он все-таки совершил глупость и напал на Охотника.

   Они втроем подошли к комнате, в которой лежал раненый Ник, и, открыв двери, вошли в полутемное помещение, где тускло горел свет, чуть освещая замкнутое пространство.

   Самая обыкновенная, ничем не примечательная и не такая просторная, как у Джека, комната: обычный дощатый пол, покрытый толстым ковром темного цвета; деревянная облицовка стен выложена неким орнаментом, создавая эффект мозаики. Почти посередине комнаты находилась деревянная односпальная кровать с резными спинками, выкрашенными в белый цвет, рядом с ней - большой письменный стол и стул из того же дерева, что и сама кровать. Пара светильников в форме ветвей деревьев на столе и пара в виде звезд над кроватью, в которой сейчас лежал раненый мужчина. В общем, самая обычная комната, без каких-либо излишеств.

   Джек, Джер и Майк подошли к постели и посмотрели на Ника: бледное, почти обескровленное лицо, чуть посиневшие губы, слипшиеся от пота русые волосы, которые липли ко лбу, и желтые глаза, смотрящие прямо на Джека.

   - Ну, как ты, Ник? - спросил его вожак стаи.

   - О, бывало и лучше, но ничего, я поправлюсь. Просто никак не ожидал, что Блэк достанет меня, но я ошибся - достал и, судя по моим ощущениям и состоянию, неплохо так, - произнес Ник и тут же хрипло закашлял, хватаясь за раненый бок.

   - Тише, тише, Ник, тебе не стоит сейчас много разговаривать, - взволнованно произнес Джер, беря мужчину за руку и сжимая ее в своей ладони. - Побереги силы, они тебе еще понадобятся для восстановления.

   - Нет, постой, - перебил его Ник, - мне нужно кое-что сказать Джеку.

   - Я здесь, Ник, рядом, можешь говорить, - ответил вожак.

   Как бы ни был рассержен Джек, но от вида своего раненого друга сердце начинало сжиматься от жалости.

   - Блэк, он... я его прикончил, Джек, - хрипло произнес он.

   Мужчины ошарашенно уставились на Ника, не веря его словам.

   - Не может быть. Но как? - тихо спросил Майк.

   - Я укусил его, а яд волка смертелен для Охотника - вы сами это не хуже меня знаете. Так что ему конец.

   - Ты видел, как он умер? - нахмурив брови, спросил Джек.

   Мужчина отрицательно мотнул головой и ответил:

   - Нет, но перед тем, как нам уйти, его начала сотрясать волна боли: яд начал действовать.

   - Но что, если он снова выживет? - вклинился в разговор Джереми. - Ведь такое уже случалось.

   И Нику пришлось пересказать все, о чем он услышал, стоя под дверью у дома Охотника:  о Главе, ритуале, потере памяти - обо всем.

    

    

  
  
   

    Глава 45 

   

    

   - Значит, Блэк больше не является для нас угрозой, - осмысливая все услышанное,  произнес вожак "Ночных теней".

   - Похоже на то, - согласился с ним Майк.

   - Ник, - обратился к нему Джек. - Хоть ты и нарушил мой приказ, я все равно горжусь таким волком, как ты. Надеюсь, в скором времени ты поправишься и снова вольешься в наши ряды.

   - Спасибо, - тихо ответил Ник.

   - Итак, одна проблема решена, осталось разобраться еще с одной.

   В глазах всех присутствующих застыл немой вопрос.

   - Девушка, - пояснил Джек. - Я хочу раньше провести обряд инициации, может, дня через два - три. Хватит тянуть! Не хочу рисковать и ждать кровавой луны.

   - Но почему? - изумился намерениям брата Джер.

   - Не знаю, но у меня плохое предчувствие, очень плохое: что-то грядет!

   - Знаешь что, - возмущенно заговорил Джер, - не нагнетай обстановку, нам еще не хватало, чтобы ты паранойю подцепил, достаточно и того, что Ник раненый лежит.

   - Ты прав, Джер, - согласился с ним Джек, - нужно просто успокоиться и взять себя в руки. Но обряд все равно нужно провести раньше намеченного срока. Остается самое сложное: нужно сообщить об этом девушке, - тяжело вздохнув, прошептал Джек.

   - А чего ей сообщать-то? Возьми и поставь перед фактом - во время самой инициации. А то мало ли, какой финт она выкинет в этот раз. Мне вон, поленом прилетело, - потирая свою боевую рану, сказал Джереми.

   Майк и Джек широко улыбнулись, глядя на раздосадованного мужчину, который по инерции все еще потирал  ушибленный лоб с немаленькой такой шишкой бордово-фиолетового цвета.

   - Не забудь, с тебя еще полное объяснение той ситуации, произошедшей сегодня в моей комнате.

   Джер тяжело вздохнул, а Майк спросил:

   - Что за ситуация?

   - Да Джер с Эми немного повздорили, за что мой братец получил поленом в лоб, причем не от меня, - хохотнул Джек, весело поглядывая на брата, который, понурив голову, буркнул:

   - Я ей Зверя своего показать решил, а она... истеричка ненормальная.

   - Ой, как интересно! - засмеялся Майк. - Значит, у маленькой волчицы зубки прорезаются.

   - Да, характер начинает показывать, не зря же она является истинной волчицей, хоть и безродной. Интересно, из какой она стаи? В нашем клане давно не было истинных волчиц, а уж про рожденных волчат я и вовсе молчу, - спокойно произнес Джек.

   - Не знаю, - донеслось тихое бормотание с кровати: говорил Ник, внимательно следивший за мужчинами. - Но не думаю, что она из Южного клана, ведь там давно всех перебили, а Восточный клан оберегает каждую  самку, тем более, если та является истинной.

   - Верно подмечено, Ник, - поддержал его версию Джер. - Но Джек, ты уверен, что она истинная волчица? - обратился он к брату.

   - Да, - уверенно произнес вожак, направляясь в сторону выхода. - Я абсолютно в этом уверен: она волчица, только не инициированная. Я  вожак и точно знаю о ее внутреннем Звере, который на данный момент спит. Мне понадобилось очень много времени, чтобы отыскать волчицу, и я рад, что ею оказалась Эмили. Она как истинная волчица подарит мне наследников, и с ее помощью мы сможем возродить клан "Ночные тени", ведь без крови истинной волчицы обращение человека в волка невозможно.

   Майк кивнул, соглашаясь со словами вожака:

   - Да, обращение человека в Зверя возможно только при наличии крови истинной волчицы. Нужно совсем немного дать этой самой крови тому, кого вожак решит обратить, и только потом, после принятия ее, человек сможет стать волком.

   - А как же наш укус? - донесся тихий голос с постели. Ник лежал и внимательно слушал мужчин,  находившихся сейчас в его комнате. - Разве он не влияет на обращение?

   Джек, остановившись у двери, обернулся и посмотрел на Ника:

   - Нет, укус волка не влияет на обращение человека в Зверя - только при инициации истинного волка из правящего Северного клана. Но догадайся, как часто кусают того, кто принадлежит к верхушке власти? Правильно, таких дураков нет, поэтому любая инициация проходит через кровь, и только через нее.

   - Получается, - пробормотал Джер, - Эмили тоже пройдет обряд через кровь?

   - Да, - подтвердил его догадку вожак.

   - Но как, если она и так является истинной волчицей?

   - Для ее инициации потребуется человеческая кровь. Только так можно инициировать волчицу.

   - Постой, я запутался, - замахав руками, произнес Джереми. - В Северном клане у правящих можно инициировать через укус, но они это не практикуют, потому как дураков нет. Для обычного человека, чтобы  обратиться, нужна кровь истинной волчицы, а для той же самой волчицы - кровь человека. Я ничего не перепутал?

   - Нет, все именно так и есть, - подтвердил его слова Джек.

   - А как в Южном клане инициация происходила? Так же, как и в Северном? - поинтересовался Майк.

   - Вот насчет Южного не в курсе, - ответил ему вожак и взглянул на Ника. - Ты как?

   - Как ни странно, легче: кровь перестала идти, а рана начала потихоньку затягиваться, - все еще слабым от потери крови голосом ответил он.

   - Хорошо, значит скоро поправишься. А мы, - он глянул на Джера и Майка, - пойдем, пусть герой сегодняшнего дня отдыхает и восстанавливается.

   И, не сговариваясь, мужчины двинулись к выходу, подбадривающе улыбаясь своему товарищу, который лежал на постели и держался за раненый бок.

   - Удачи, дружище, поправляйся и возвращайся в строй, - пожелал ему Майк. Ник лишь кивнул ему в ответ, и только после этого мужчины вышли из комнаты.

   - Итак, - начал Джереми, как только они втроем оказались в коридоре,  - значит ты хочешь провести обряд раньше?

   Джек утвердительно кивнул.

   - Но к чему такая спешка?

   - Я уже говорил: плохое предчувствие, - ответил он.

   - Ну да, ну да. Не терпится начать делать наследников? - с толикой презрения в голосе спросил Джер.

   - Не о том ты сейчас думаешь, - одернул его вожак.

   - Да ну? А о чем же, по-твоему, мне нужно думать?

   - О том, что если Блэк и в самом деле мертв, то весь Ковен Охотников может восстать против нашего клана, и вот тогда нам всем не поздоровится: начнется война. А так как Западный клан подчиняется Северному, она может стать масштабной и кровопролитной.

   - Черт, - выругался Джереми, - в самом деле, об этом я как-то не подумал.

   - А ты хоть иногда включай свой мозг - полезная, между прочим, штука, - усмехнулся Джек. - Не все же время думать только нижней частью своего тела.

   - Не смешно, - буркнул Джер.

   - Ладно, неважно это. Я пошел спать, а то жутко вымотался за ночь и этот чересчур насыщенный на события день, - широко зевая, произнес вожак и двинулся в ту сторону, где располагалась его комната, в которой сейчас находилась Эмили - истинная волчица, которая пока не ведает, кем является на самом деле.

    

    

  
  
   

    Глава 46 

   

    

   Джер и Майк остались стоять в коридоре, глядя, как удаляется, ссутулив могучие плечи и слегка склонив голову вниз, Джек. Устал, очень устал.

   Майк, положив руку на плечо Джереми и тем самым привлекая к себе его внимание, поделился своей мыслью:

   - Думаю, стоит подготовить ритуальный зал для инициации истинной, а то за столько лет его порядком захламили. Вряд ли Джеку сейчас в голову придет сия идея: ему бы хорошенько отдохнуть и выспаться.

   Джер согласно кивнул и ответил:

   - Да, нужно подготовить, чтобы все волки могли приветствовать истинную, которая станет частью клана, а заодно стать свидетелями того, что она не обращенная, а именно инициированная волчица. Ритуальный зал может вместить в себя за один прием не менее пятисот волков, ведь он был построен еще в те времена, когда "Ночные Тени" были большим и сильным кланом, и поэтому на инициации Эмили будут присутствовать все волки, которые выжили. Но ты прав: сперва нужно его подготовить. Зал порядком захламился: старая, потрепанная временем мебель, различные коробки, которые, по идее, нужно было сжечь, а не складывать в ритуальном зале, - Джереми посмотрел на Майка. - Для расчистки потребуется немало народу:  предстоит слишком много работы.

   Майк - глава СБ - кивнул, соглашаясь с братом вожака. Да, предстоит проделать немалую работу, прежде чем ритуальный зал примет подобающий его статусу вид.

   - Ладно, идем, - Майк повернулся в сторону лестницы, ведущей наверх, и направился на верхний ярус логова, где находился наблюдательный пункт СБ: нужно было привлечь всех незанятых волков для приготовления. Джереми направился следом.

    

   Джек подошел к двери своей комнаты и взялся за ручку, но входить не торопился: в комнате находилась маленькая бесноватая рыжая фурия, от которой у мужчины начали появляться мелкие проблемы: "Ох, она тут всего лишь один день,  а уже успела поругаться с моим братом. Чего же мне  ожидать от тебя дальше, малышка?" - подумал он и вошел в комнату.

   Эмили в поле зрения не наблюдалось. "Наверное, в ванной," - пронеслась мысль у него в голове. Джек запер за собой дверь и прошелся по своей личной обители; подкинул пару поленьев в камин, похожий на голову дракона, в глазах которого сияли два больших и ярких рубина - огонь весело затрещал в разинутой пасти, даря тепло и уют. Мужчина снял с себя футболку, открывая напоказ тренированое и подтянутое тело, и подошел к кровати, которая была раскурочена: плед валялся на полу подле кровати, скомканное одеяло лежало в ногах, подушки были разбросаны по кровати. "Нда, неужели после нашего ухода нельзя было аккуратно заправить постель, Эми?" - стиснув челюсть, подумал он.

   Бросив снятую футболку на кровать, Джек решил проверить, почему Эмили до сих пор не вышла из ванной. Быстро пройдя по комнате от кровати до  ванной, он постучал в дверь, за которой, как он полагал, сейчас находилась девушка.

   - Эмили?

   Но ответа не последовало.

   - Ты там?

   Он попытался войти, но дверь оказалась заперта, поэтому он снова постучал.

   - Малышка, открой дверь, иначе мне придется ее выбить, не нужно заставлять меня нервничать.

   И тут Джек услышал, как девушка чуть слышно ругнулась, но затем, уже более громко, чтобы он услышал, сказала:

   - Нет, я не могу открыть, я тут...э-э... занята чуть-чуть.

   - Ты моешься? - Джек почесал затылок. - Тогда, может...

   - Ну, я почти моюсь, если это можно так назвать, - отозвалась она.

   - Можно я войду? - осведомился вожак.

   - Э-эм, думаю, не стоит, тут... Ай!.. твою ж...

   Джек услышал отборную ругань, а затем послышался мощный "плюх", за которым последовал истошный визг Эмили.

   Недолго думая, мужчина одним ударом ноги выбил дверь в ванную, и... в спальню нескончаемым потоком хлынула вода.

   - Что за... - ошарашено воскликнул Джек. - Твою же... Эми!

   Он ворвался в ванную - ноги по щиколотку скрыло в воде.

   - Ты что мне тут устроила? - взъярился мужчина, отыскивая взглядом нарушителя своего спокойствия. Эми с мокрой головой по самую шею сидела в купальне и широко открытыми глазами взирала на разъяренного мужчину. - Я прибью тебя! Слышишь, поганка ты пакостная, прибью!

   Вся ванная была затоплена! Не осталось ни одного сухого участка: девушка постаралась на совесть.

   - Джек, я тут просто, - забормотала она.

   - Вылезай, вылезай немедленно, иначе я сам тебя вытащу и как следует отшлепаю, чтобы впредь неповадно было, - грозно проворчал мужчина, направляясь в мокрых ботинках, которые издавали характерное "плюх" и "чавк", в сторону девушки. - Ты зачем мне тут потоп устроила? Зачем столько воды налила? Даже комнату по твоей милости затопило!

   Эмили, которая почти выбралась из купальни, поскользнулась и, замахав руками, аки птица вольная, шлепнулась обратно в воду, поднимая целую тучу брызг.

   - Как... как спальню затопила? - вытаращив глаза на Джека, глухо спросила она. - Я же не хотела, честно, это все твой дурацкий бассейн! Будь он неладен! Пока разобралась, как он включается, - умаялась, думала, наберу воды, помоюсь, как следует, пока вас нет. И что в итоге?

   - Что? - заинтересованно глядя на девушку, которая ворчливо пыталась выбраться из, ну, пусть будет, бассейна, спросил Джек.

   - Да я запарилась разбираться, как эта самая вода отключается! - воскликнула она, гневно взирая на мужчину, который теперь, широко улыбаясь, глядел на это мокрое недоразумение.

   - Да это же элементарно, - усмехнулся он. - Тут стоит голосовая команда.

   - Спасибо, уже разобралась, - зло прошипела Эми, наконец-таки, выбравшись из воды: волосы мокрыми патлами свисали вдоль тела, белая маечка, которая была надета на нагое тело, теперь благодаря воде намокла и стала фактически прозрачной, не оставляя места для мужской фантазии, а джинсы, как вторая кожа, облепили ее стройные ноги и красивую упругую попку.

   Джек нервно сглотнул, скользнув взглядом по телу девушки.

   - Чего уставился? - буркнула Эми, проходя мимо мужчины.

   - Да так, - задумчиво протянул он, - видами любуюсь.

   - Ты лучше не любуйся, а прибери тут все, а то я как-то умаялась, - Эми, шлепая ногами, обутыми в кроссовки, с чавкающим звуком направилась к выходу из ванной. - Кстати, мне полотенце нужно и переодеться не помешало бы.

   - Я поражаюсь твоей наглости, - восхитился Джек. - Полотенце в шкафу.

   Эми удивленно приподняла брови, в некотором недоумением глядя на него.

   - Э-э-э.

   Хмыкнув, мужчина ответил:

   - Так же, как и дверь в ванную, вход в гардеробную замаскирован под стену. Идем, покажу, - и он пошел вслед за девушкой, громко произнеся: - Полная очистка помещений.

   И вся вода, что находилась в ванной и спальне... начала исчезать.
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   - Это, это как? - в полном недоумении глядя то на Джека, то на почти сухой пол в спальне, так как воды тут было в разы меньше, чем в ванной, спросила она.

   - Система очистки - новейшая разработка нашего производства, - ухмыльнулся Джек.

   - Это че, она тут сама - раз, и все, что ли? - удивилась девушка, заглядывая в ванную.

   Воды там уже не было и пол стал совершенно сухим.

   - Офигеть, - восхищенно выдохнула Эми.

   - Да, - согласился с ней вожак, проходя по комнате и подходя к одной из стен. Затем он куда-то нажал - небольшая часть стены разъехалась в разные стороны, открывая на обозрение девушки просторную гардеробную, в которой находились вещи Джека. - Но система еще не идеальна: нужны некоторые доработки. А затем, как только все будет готово, наша компания выпустит этот, несомненно, полезный в быту продукт на рынок. Думаю, что спрос будет колоссальным, - произнес мужчина, скрываясь в гардеробной.

   Через несколько минут оттуда послышался голос Джека:

   - Иди сюда.

   Недолго думая, девушка направилась в просторную гардеробную, в которой находилось множество одежды: рубашки различных оттенков, пиджаки и брюки, явно сшитые из дорогого и качественного материала, джинсы и футболки известных брендов, куртки и пальто, большой выбор обуви;  на небольших полках лежали ремни - от широких до узких и, как поняла девушка, из натуральной кожи; в маленьких ящичках, выдвинутых наружу, виднелись разнообразные галстуки, наручные часы и различные запонки - от золотых до, судя по цвету, платиновых. И все это великолепие мужской моды было залито светом, лившимся со всех сторон.

   - Ничего себе, - выдохнула Эми, любуясь таким гардеробом. - Любой мужчина удавился бы от зависти, если бы ему посчастливилось узреть сей мужской рай.

   - Пускай давятся, мне не жалко, - усмехнулся Джек. - Раздевайся, я сейчас дам тебе полотенце, чтобы ты смогла привести себя в порядок, и рубашку.

   Джек подошел к одному из шкафов, который был, в отличие от других, закрыт, и распахнул его дверцы, в которые, как оказалось, были встроены зеркала размером в человеческий рост. Достав с одной из полок этого шкафа огромное махровое полотенце насыщенного синего цвета, которое тут же протянул Эми, он направился к вешалке, где висели его рубашки, и, сняв с плечиков черную шелковую, отдал ее девушке.

   - Спасибо, - буркнула Эми, беря в руки его вещи.

   Джек кивнул и направился в спальню.

   - Можешь спокойно приводить себя в порядок: я тебя не потревожу, - и, напоследок глянув на Эмили, вышел из гардеробной, неплотно прикрыв за собой двери.

   Оставшись одна, девушка быстро стянула с себя всю мокрую одежду, которая, к слову, легко сниматься не желала, и нижнее белье, и тут же принялась насухо вытирать длинные мокрые волосы, а затем и все тело. Через несколько минут она, с чуть влажной, но уже не столь мокрой головой, одетая в шелковую черную рубашку Джека, которая льнула к  телу, словно ласковая кошка, вышла из гардеробной, держа в руках свои мокрые вещи.

   Освещение в спальне было выключено, и единственный источник света сейчас лился от камина, у которого стоял и задумчиво глядел на огонь, который неяркими бликами отражался на его обнаженном торсе, придавая  некую загадочность, Джек. Услышав, что Эми вошла в комнату, он повернулся в ее сторону. Во взгляде полыхнул хищный красный огонек, посылая по мужскому телу возбуждающий импульс от вида вошедшей девушки. Маленькая, растрепанная, красивая и почти обнаженная: рубаха мало что скрывала от взгляда мужчины, напротив, открывала ее длинные ровные ноги и, столь искушающие его выдержу, чуть полноватые бедра. Взяв себя в руки, Джек довольно твердо произнес:

   - Через пару дней ты пройдешь обряд инициации.

   Сделав пару шагов, Эми остановилась, а вещи, удерживаемые ею, выпали из вмиг ослабевших рук.

   - Не может быть, - только и смогла кое-как вымолвить девушка. Мир как-то вдруг завертелся, а сознание начало погружаться во мрак. Последнее, что запомнила Эми, - это как крепкие руки Джека подхватили ее, не дав упасть на пол, и прижали к обнаженной мускулистой груди. "Не хочу обряд, не хочу!" - пронеслась мысль в ее голове. После этого наступила благословенная темнота.
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   Блэк смотрел на Стива, но не видел его: все заволокла невидимая пелена. Его глаза сейчас полыхали синим пламенем. Где-то внутри зарождалась до селе ему не изведанная Звериная ярость, ненависть, свирепость. Все это пыталось выплеснуться наружу, но самым сильным желанием оказалась жажда - жажда крови. "Что со мной?" - пронеслось в его мыслях.

   - Дж...Джон, - сиплым и дрожащим голосом произнес Стив. - Ты.. ты... это... я... мне...

   Утробный рык и шаг в сторону Коула.

   - Джон... стой... не... не надо... ты... ты же... м... мой друг, - заикаясь на каждом слове, просипел Стив, отступая подальше от частично обращенного друга.

   - Р-р-р, - раздалось ему в ответ.

   - Блэк! Чтоб тебя, хватит, прекрати! - нервно воскликнул Коул, упираясь спиной в стену. Отступать больше было некуда.

   Джон угрожающе надвигался на своего напарника. Паника и безысходность - вот что сейчас испытывал Стив, ведь во взгляде его друга бушевала такая ярость, от которой Коул начал дрожать всем телом: было очень страшно. Но, не дойдя до Стива пары шагов, Джон схватился своей когтистой рукой за грудь и, хрипя, прошептал:

   - Стив... больно, - и рухнул бесчувственным кулем на пол, принимая свой нормальный облик и тем самым приводя в полнейшее недоумение своего друга.

   Напарник Блэка жался к стене, не решаясь сделать и шага в сторону бесчувственно лежащего на полу друга. Постояв так минут пять, Стив все же взял под контроль свои эмоции и шагнул  к Джону.

   Дыхание - ровное и спокойное, абсолютно расслабленное тело; создавалось такое ощущение, что Блэк просто прилег ненадолго отдохнуть,  что всех этих ужасающих событий, произошедших в его доме, не было - это все страшный сон!

   - Это не сон, это не сон, - тихо шептал Стив, снова опускаясь на корточки подле Джона. - На такой сон у меня просто не хватило бы фантазии.

   Коул, побоявшись дотронутся до друга, позвал его:

   - Джон. Джон, ты меня слышишь? Очнись, друг, хватит меня пугать, иначе в свои неполные тридцать девять лет я стану совершенно седым.

   Охотник, словно нехотя, приоткрыл глаза:

   - Что произошло, Стив? - сипло прохрипел он.

   - Фух, - облегченно выдохнул напарник. - Очнулся. Как ты себя чувствуешь?

   Но Джон, словно не услышав вопроса своего друга, повторил:

   - Что случилось?

   Коул замолчал, отведя взгляд в сторону.

   - Стив? - позвал его Блэк.

   - Понимаешь, - почти шепотом начал объяснять он, - ты как бы недавно умер у меня на руках, а потом... с тобой что-то случилось: сначала тебя сильно выгнуло, кости захрустели, на руках появились  огромные когти, а дальше ты... - запнулся Стив, все еще не глядя на друга.

   - Что?

   - Ты зарычал, Джон. Зарычал, как Зверь, и, вскочив с пола, двинулся на меня.

   Джон широко раскрытыми глазами взирал на напарника, не веря в только что услышанное.

   - Ты... ты не пострадал? - выдохнул Блэк.

   Стив отрицательно покачал головой, решившись все же взглянуть на Джона.

   - Нет, но я очень сильно испугался, думал, что ты меня прикончишь.

   Джон осторожно пошевелил руками, а затем и ногами, проверяя состояние своего тела - ничего не было сломано. Охотник одним быстрым движением поднялся с пола, и только теперь до него начал доходить смысл слов, сказанных Стивом, который тоже поднялся.

   - Постой, - все еще сиплым голосом пробормотал Охотник. - Умер? В каком смысле - я умер? Когти? Рычал? Это...я...это...

   - Мне кажется, что ты обратился, Джон, - помог ему понять Коул.

   Схватившись за голову, Блэк начал расхаживать взад-вперед по комнате, тихо нашептывая:

   - Не может быть. Не может быть. Этого просто не может быть, - охотник посмотрел на Стива. - Скажи мне честно, это шутка, да? Ты пошутил?

   - Да какие тут могут быть шутки, дружище? Ты даже представить себе не в силах, как я испугался того, что с тобой начало происходить. Мне теперь этого никогда не забыть.

   - Не понимаю. Я ничего не понимаю. Так не должно быть! После укуса Зверя Охотник не выживает! Тогда как? - паника и абсолютное непонимание происходящего отразились на его лице. - Не может быть, чтобы я стал Зверем. Я ведь Охотник! Охотник, мать твою! - сердито воскликнул Блэк. Злость снова начала подниматься где-то внутри: на руках стали появляться длинные когти, и Джон почувствовал, как удлиняются клыки, глаза полыхнули синим пламенем.

   - Э-э, Джон, дружище, успокойся, - испугался Стив, снова отступая от Блэка назад. - Успокойся, дыши глубже.

   Сердито взглянув на напарника, Джон все же последовал его совету: несколько раз глубоко вдохнул воздух полной грудью и тут же, с шумом его выдыхая, принял свой нормальный облик.
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   - Я Зверь, - сокрушенно произнес мужчина, опускаясь на диван. - Охотник, который на протяжении многих лет истреблял оборотней, сам стал волком. Замечательно. Просто прекрасно.

   - И что ты теперь намерен делать? - осторожно поинтересовался Стив, присаживаясь рядом с Джоном.

   - Если бы я знал, - он откинулся на спинку дивана, вцепившись руками в волосы и прикрыв глаза. - Знаешь, что самое странное, Стив? Я чувствую, что несмотря на столь кардинальное изменение Дар Охотника до сих пор при мне, я его чувствую.

   Коул ошарашено уставился на друга.

   - Подожди, это как? Ты теперь кто - Зверь или Охотник?

   - Не знаю, наверное, я теперь что-то среднее между тем и другим: я и Охотник, и Зверь в одном лице, - удручающе произнес Джон.

   - Гибрид, что ли? - нервно хохотнув, выдал Стив.

   Блэк тут же приоткрыл глаза и посмотрел на него.

   - Слушай, а ведь, возможно, так и есть. Ко мне вернулся Дар Охотника, хотя и не должен был. Видимо, он что-то изменил во мне, раз я обратился вместо того, чтобы погибнуть.

   Джон вскочил с дивана и начал мерными шагами расхаживать по комнате, лихорадочно рассуждая:

   - Если я остался Охотником, став при этом Зверем, тогда, получается, что у меня должна была появиться новая способность, которая присутствует у волков: я могу обращаться!

   - Ну, наверное, - неуверенно произнес Стив.

   - Когда я хотел напасть на тебя, я был волком? Я полностью обратился? - в глазах мужчины появился азарт. - Если это так, то я, обернувшись в Зверя, смогу по запаху  выследить Ника и, в точности до метра,  узнать, где находится их логово! Так будет надежнее, чем верить словам бывшего вожака "Ночных теней". Я смогу уничтожить всех одним махом!

   - Э-э, Джон. Как бы тебе сказать... ты не полностью обратился в волка, а только частично: клыки появились, когти, уши чутка заострились, глаза засветились, короче говоря, - кошмар полный, но все же ты не был волком, скорее стал человеком со звериными повадками, - словно извиняясь, произнес Стив.

   Джон остановился посреди комнаты и взглянул на друга, который все так же сидел на диване.

   - Нда, жаль, видимо, придется изучать свои новые навыки. Нужно узнать, на что я способен. Главное, чтобы Глава Ковена не узнал, кем я стал. Иначе меня ждут серьезные проблемы: меня могут лишить собственной жизни - не хочу. Нужно подумать, как быть дальше!

   - Постой, - замахал руками Стив. - Ты хочешь сказать, что, как только другие Охотники узнают о том, как сильно ты изменился, они тебя убьют?

   - Не исключаю такую возможность, хотя им придется сильно постараться, чтобы прикончить меня, - ухмыльнулся Джон. - Но сейчас у меня другая задача: нужно найти волчье логово и узнать, где они держат девчонку. Из-за этой гадины я стал не пойми кем, - довольно зло фыркнул Блэк.

   - А может, ты сначала попробуешь узнать о своих новых способностях? - предложил Джону друг.

   - Мне некогда о них узнавать - разберусь с этим по ходу развития событий. Нельзя, чтобы Ковен что-то заподозрил; нужно вести себя так, словно ничего не случилось. А тебе, друг мой, - Блэк посмотрел на Стива, который, нахмурив брови и сложив руки на груди, в свою очередь взирал на Джона, - нужно затаиться на неопределенное  время. Не хочу рисковать тобой.

   - А давай я, может, сам  решу, как мне поступить? - недовольно буркнул Стив. - Я взрослый и самостоятельный мужчина - вполне смогу о себе позаботься.

   Джон, смягчив взгляд и улыбнувшись другу, произнес:

   - Я в этом не сомневаюсь, но, поверь мне, тебе не справиться даже с одним, самым слабым волком из Западного клана. Они Звери, а ты  человек. Я не желаю твоей гибели.

   - Но я не хочу оставаться в стороне, зная, что ты в одиночку пытаешься защитить город, в котором я прожил всю свою жизнь, от тех монстров. Я хочу помочь тебе! - воскликнул Коул.

   Тяжело вздохнув, Джон взъерошил свои волосы и спросил:

   - Ты не отстанешь, да?

   - Нет! - уверенно подтвердил опасения Блэка Стив.

   - Хорошо, так и быть. Но у меня есть условие.

   - Какое? - подозрительно прищурившись, спросил Коул.

   - Ты будешь помогать мне дистанционно.

   - То есть...

   - Ты не ввязываешься ни в какие разборки с волками, мне от тебя нужна будет только инфа, потому что против оборотня тебе не выстоять. Уж извини, но это правда.

   Почесав затылок, Стив ненадолго призадумался, а затем согласился с Джоном. Он видел, на что способен Охотник и те оборотни, которые сегодня заявились сюда. Он против них не боец.

   - Ладно, я согласен. Но какую информацию ты хочешь от меня получить?

   - Мне нужны будут спутниковые данные о том, где расположено логово волков, какова его территория. Нужно будет незаметно подключиться к их системе безопасности и к камерам видеонаблюдения: мне не нужны сюрпризы. Я должен все учесть. Сможешь такое устроить?

   Стив, встав с дивана, прошелся по комнате, растирая виски указательными пальцами: так ему легче думалось, а затем, резко остановившись, посмотрел на друга:

   - Я - нет, но у меня есть один знакомый компьютерный хакер, который может не только СБ волков хакнуть, но и СБ Пентагона взломать. И, к счастью, этот человек обязан мне своей свободой. Так что, Джон, не переживай, инфа у тебя будет, - широко улыбнувшись, обрадовал он Блэка.

   - Хорошо. Тогда не будем терять времени. Ты отправляйся к своему должнику, а я попытаюсь немного разведать обстановку в стане врага. И чем скорее я с ними разделаюсь, тем будет лучше и безопаснее для меня.

   - Замётано, напарник, - Стив хлопнул Джона по плечу и направился на выход, но, когда он подошел к двери, которая, благодаря оборотням, лежала на полу, его окликнул Блэк.

   - Стив, (мужчина, стоящий у выхода из дома, оглянулся через плечо.) связь будем поддерживать по телефону. И... Будь осторожен. Волки не дураки: они могут вести наблюдение за моим домом, чтобы удостовериться, сдох я или нет. Поэтому, когда выйдешь от меня, следи, чтобы за тобой не было хвоста. Они могут подумать, что ты знаешь о Ковене и сможешь вывести их на него. Будь предельно внимателен и осторожен.

   Стив тепло улыбнулся напарнику:

   - Беспокоишься, переживаешь за меня. Спасибо. Приятно знать, что тебе  на меня не плевать.

   И, не дожидаясь ответа Джона, вышел из дома.

   - Конечно, Стив, - тихо произнес Охотник, - ведь у меня впервые за столь длинную и безрадостную жизнь появился настоящий друг, которого я не хочу потерять.

   Постояв так еще немного, Блэк начал быстро собираться.  Для начала он переоделся во все черное: футболка, джинсы, армейские ботинки с металлическим вставками на носках, кожаные перчатки без пальцев, на голову - бандана. В темноте его будет трудно заметить даже существу с таким невероятным зрением, как у волков. Быстро сделав из подручных средств временные заплечные ножны для клинков, Джон разместил их у себя за спиной и только после этого вышел из дома.

   Забравшись в свой мерс, Блэк в предвкушении скорой битвы завел двигатель автомобиля и улыбнулся.

   - Ну что, волчатки, я иду к вам.

   И, вдавив педаль газа в пол, рванул с места: путь до логова "Ночных теней", если верить словам бывшего вожака стаи, составлял не менее пятисот километров.

   - Больше я не допущу глупых ошибок. Игры закончились, зверушки, пора умирать!
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   Уже начало смеркаться, когда у Джона зазвонил мобильник. Достав его из кармана джинсов, мужчина ответил на звонок:

   - Слушаю.

   - Джон, я на месте. Где ты? - спросил Стив.

   - Я еще еду, - ответил он, одной рукой ведя машину, а другой придерживая трубку телефона возле уха.

   - И как долго тебе туда добираться? - осведомился у него напарник.

   - Осталось еще примерно часа два, я думаю.

   - Немало... Джон, у нас все готово: спутниковые системы настроены. Как только окажешься на месте, дай мне знать, чтобы мой компьютерный гений смог запеленговать сигнал твоего сотового. А потом будем отталкиваться от твоего местоположения.

   Хмыкнув, Блэк ответил другу:

   - Хорошо, Стив, как только окажусь на месте - дам знать.

   - Ладно, - довольный ответом Джона, произнес Коул. - До связи.

   - До связи, Стив, - и Джон нажал на "отбой". Затем, недолго думая, и вовсе отключил телефон, чтобы Стив не смог ему больше позвонить. У волков слишком хороший слух - они могут услышать звонок или разговор, а напрасно рисковать Джон не хотел.

   Два часа пути до логова волков пролетели почти незаметно: слишком много тревожных мыслей крутилось в голове, это не давало ему покоя. "Когда я покончу с Западным кланом, не захочет ли Ковен разделаться и с остальными? И что будет, если они узнают, кем я стал? Кажется, я знаю ответ: много трупов, вот что будет, потому что без боя я не сдамся!"

   Уже совсем стемнело, когда Джон добрался до примерного места расположения логова. На всякий случай он остановился подальше от их территории, чтобы они не засекли его раньше времени. Выбравшись из машины, мужчина размял свое тело, которое после долгой езды задеревенело, и уже через пару минут был в нужной форме.

   Вокруг сплошной стеной стоял лес, что было Блэку на руку: он без проблем спрятал свой автомобиль, не боясь, что его обнаружат. Тишина и свежий воздух, пропитанный хвойными деревьями, навевали на Охотника покой и умиротворение; сейчас казалось, что все его мысли - бред.

   "Зачем я это делаю? Для чего уничтожать весь клан, если виноваты в гибели людей только единицы? Ведь не все же они монстры. Может, Стив был прав, когда говорил, что Зверь и Охотник не слишком отличаются друг от друга своими поступками: и те, и другие пытаются скрыть свое существование от людей. Чтобы сохранить свои тайны, мы уничтожаем  тех, кто узнал о нас. Тогда назревает вопрос: почему Ковен так стремится уничтожить именно этот клан — Западный, причем весь, а не только тех, кто на самом деле виновен в гибели людей? Странно это все, - про себя, тяжело вздыхая, размышлял Джон. - Но сейчас не это важно. Сейчас я должен сохранить в тайне свое обращение, не вызвав подозрения у Сайруса, а для этого мне придется уничтожить весь Западный клан волков!"

   Постояв еще немного на свежем воздухе, окруженный хвойным лесом, Блэк начал рассуждать вслух:

   - Итак, до логова осталось минут двадцать, если передвигаться пешком... Нет, не хочу, слишком долго. Тогда, - мужчина потянулся всем телом, глубоко вдыхая запах хвойных деревьев, - придется немного пробежаться, чтобы сократить это время как минимум вдвое.

   Проверив свои клинки, которые находились у него за спиной, Блэк сорвался на  быстрый бег.

   Пробежка заняла меньше времени, чем он предполагал - уже через семь минут он был неподалеку от высокого металлического забора, который тянулся, как ему показалось, на расстоянии не одного километра. А судя по высоте забора, периметр хорошо охранялся. Но что самое интересное: на самой территории, да и вокруг нее, возвышался, казалось, непроходимый глухой лес, который заполнил собой все вокруг.

   - Так вот где вы обитаете, волчатки, - хищно улыбнувшись, тихо произнес Охотник, глаза которого начали загораться синим пламенем. - Я нашел вас. Осталось только попасть на эту вашу чертову территорию.

   Не задумываясь, Джон разбежался и запрыгнул на стоящее близ забора высокое дерево, а затем, хорошенько оттолкнувшись от него ногами, перелетел через металлическое ограждение и оказался на территории тех, кого собирался прикончить.

   - Раз волчонок, два-три-пять, я иду вас убивать, - зло ухмыльнувшись, произнес Охотник.
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   Эми нехотя, с огромным усилием, открыла глаза. В комнате царил абсолютный мрак - разглядеть что-либо было невозможно. Тихо и спокойно; только прерывистое, чуть слышное дыхание где-то слева от нее... Дыхание?!

   Эми резко повернула голову влево и столкнулась с немигающим взглядом желтых глаз с красным ободком. Рядом лежал и смотрел прямо на девушку Джек, вожак "Ночных теней", волк Западного клана.

   Чуть хрипловатым от сна голосом она спросила:

   - Как долго я спала?

   - Чуть больше двух часов, - хриплым тихим голосом произнес Джек. - Когда ты спишь, становишься еще привлекательнее: красивая, хрупкая, ранимая, нежная - невозможно взгляд оторвать.

   Приподнявшись на кровати, он придвинулся к девушке, опираясь руками по обе стороны ее тела, одетого в его черную шелковую рубашку, которая слегка задралась вверх и открывала взгляду мужчины идеальные бедра, и навис над ней.

   Эмили молча следила за мужчиной, глядя в его глаза, которые почему-то показались ей настолько притягательными, что от них невозможно было оторвать взгляд. Теперь в его желтых светящихся глазах, с алым ободком вокруг радужки, начали появляться красные крапинки - невероятное и завораживающее зрелище. Ей хотелось утонуть в омуте мужского очарования, раствориться в его взгляде.

   - Знаешь, о чем я думаю с тех пор, как ты оказалась в моей постели, одетой в эту рубашку? - хриплым голосом спросил мужчина.

   В ответ Эми лишь отрицательно мотнула головой.

   Джек, переводя свой взгляд с ее карих глаз на губы, гулко сглотнул и тихо прошептал:

   - Я хочу тебя поцеловать, ощутить вкус твоих губ, насладиться их мягкостью и нежностью.

   Эмили, словно завороженная, молча наблюдала за Джеком, который начал склоняться к ней. По ее телу пробежали мурашки. Не в силах больше выдержать его взгляд, в глубине которого начал разрастаться страстный пожар, Эми закрыла глаза. Через миг она почувствовала его дыхание на своей коже, а затем теплые, требовательные мужские губы прикоснулись к ее - мягким и податливым.

   По телу девушки, легкий, чуть ощутимый, прошелся электрический импульс, посылая приятное тепло куда-то в низ живота. От этого, до селе еще не изведанного ею чувства она чуть слышно застонала. Джек на мгновение замер, чтобы потом, со всей страстью, которая бушевала у него внутри, наброситься на ее нежные губы. От поцелуя - то требовательного, то нежного и ласкающего, то подчиняющего, то глубокого и поглощающего - голова Эми шла кругом, она не могла сосредоточиться на чем-либо, все мысли вылетели из головы, осталось только ощущение  страстных губ, целующих ее.

   Джек слегка прикусил нижнюю губу девушки, отчего она, охнув и не отдавая отчета своим действиям, запустила свои пальчики в его волосы, чтобы притянуть его голову ближе к себе.

   Мужчина страстно зарычал, тесно прижавшись к женскому телу, которое тут же отозвалось приятной дрожью. Джек, не прерывая поцелуя, нежно провел рукой вдоль ее тела - снизу вверх, чтобы затем сжать  упругую девичью грудь своей большой, чуть шершавой рукой. От этой откровенной ласки девушка часто задышала, а из груди вырвался стон наслаждения - именно этот стон вмиг отрезвил мужчину.

   Оторвавшись от ее сладких и таких манящих  губ, Джек резко отпрянул от Эми, которая все еще затуманенным от страсти взором в недоумении смотрела на него, и встал с кровати, отойдя от нее подальше.

   Запустив обе руки в свои волосы, он подошел к камину, в котором тихо тлели угли, и сокрушенно произнес:

   - Нельзя, нельзя этого делать сейчас, нельзя.

   Взъерошив волосы, он повернулся к Эми, которая, не понимая, что случилось, смотрела на мужчину.

   - Для тебя это может быть очень опасным. Если я потеряю над собой контроль, есть большая вероятность, что ты погибнешь - я этого не хочу.

   Эми резко села на постели, прикрывая свои оголившиеся бедра рубашкой Джека. До нее только сейчас через все еще затуманенный разум начало доходить, что только что между ними произошло. В голове, словно набатом, зазвучали мысли: "Зачем? Зачем я это допустила? Как я могла? Ведь он же Зверь - монстр, чудовище! А я целовалась с ним! Мерзко, как же мне от этого мерзко! Меня предало мое же тело, отозвавшись на его умелые ласки и поцелуи! Ненавижу! Как же я тебя ненавижу за это, Джек! Ненавижу за то, что заставил чувствовать желание, которого я никогда до этого момента не испытывала!" В глазах появились злые слезы, которые вот-вот грозили пролиться. А еще после его поцелуев и прикосновений она почувствовала себя грязной, и ей захотелось срочно вымыться. Но Джек, словно не заметив ее состояния, продолжил:

   - Мой волк... Да чего уж там... Я сам страстно желаю тебя, просто до одури, но если мы с тобой, до того, как ты пройдешь обряд инициации, займемся любовью... Я не могу гарантировать твою безопасность: в порыве страсти мой Зверь может убить тебя. А чтобы этого не произошло, тебе нужно пройти этот чертов обряд, Эми.

   Джек с такой силой сжал кулаки, что даже косточки на его руках захрустели.

   Эми, стараясь, чтобы ее голос не дрожал от непролитых слез, тихо  попросила:

   - Расскажи мне про этот обряд, для чего он нужен?

   Затаив дыхание, она ждала от него ответа.
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   Джек снова взъерошил свои волосы и прошелся по комнате, чтобы затем подойти к кровати и, опустившись на ее край, ответить:

   - Малышка, инициация нужна для того, чтобы ты стала той, кем на самом деле являешься - волчицей.

   Девушка, не веря услышанному, уставилась на мужчину широко распахнутыми глазами.

   - Что ты такое говоришь? - от такой новости ее голос моментально охрип, а в горле все пересохло.

   - Да, и не смотри на меня так, я не вру тебе. Внутри тебя на самом деле живет волчица, которая на данный момент спит. И я намерен ее разбудить.

   - Я... я не хочу становиться волком, - ее голос наполнился слезами, а руки начали нервно подрагивать.

   Джек, заметив ее состояние, попытался к ней приблизиться, но Эми отшатнулась от него, как от прокаженного. Тяжело вздохнув, мужчина сел на место и довольно жестко произнес:

   - Послушай меня, Эмили, послушай и пойми простую истину: ты уже являешься волчицей, ген волка внутри тебя с самого рождения. Я не знаю, из какого ты клана, но, судя по тому, что ты жила одна и не была в курсе того, кем являешься на самом деле, никого из твоего клана уже давно нет в живых. Но ты волчица, истинная, рано или поздно ты все равно бы обратилась. Да, обратилась бы, Эми. Но лучше инициацию пройти раньше, чем позже. Ведь каждый миг промедления обращения в волчицу станет для тебя невыносимо болезненным во время обряда.

   Эми не хотела слушать Джека, не хотела верить его словам, она ничего этого не хотела! Ее сотрясала крупная дрожь, в душе непрекращающимся ураганом бушевали страх и паника, а в горле стоял ком, который не давал ей нормально дышать.

   Джек, выругавшись тихо, чтобы девушка не услышала, поднялся с постели и, протягивая к ней свою мускулистую руку, произнес:

   - Идем. (Эми даже не шелохнулась, продолжая сидеть на постели и дрожать всем телом.) Да не бойся ты, идем, я тебе кое-что покажу.

   Эми, недоверчиво глядя на мужчину, все же протянула ему свою руку, которую он тут же сжал, притягивая девушку к себе и крепко обнимая, чтобы она успокоилась.

   - Не бойся, ничего не бойся, я не дам тебя в обиду никому, я смогу защитить тебя от кого бы то ни было, - тихо нашептывал ей Джек.

   - Даже от самого себя? - не удержавшись от вопроса, нервно спросила Эми.

   - От себя - нет, но я все же постараюсь, - он тепло улыбнулся девушке. - А теперь идем.

   - Ку..куда? - тихо спросила Эмили.

   - Не переживай, ничего плохого с тобой не случится, обещаю, - и он, нежно приобняв девушку за плечи, вывел ее из своей комнаты.

   Эмили, босая, в одной тонкой шелковой рубахе и с распущенными волосами,  шла рядом с этим мужчиной, который был тоже скорее раздет, чем одет: обнаженная грудь, брюки и ботинки на ногах.

   - Джек, - обратилась она к мужчине, который никак не отреагировал, продолжая спокойно идти, ведя за собой девушку. - Куда мы идем?

   - Скоро узнаешь, потерпи, - невозмутимо ответил он.

   Они прошли по темному коридору и подошли к лестнице, ведущей наверх. Так как Эми оказалась тут впервые, ведь до этого момента она не покидала комнаты Джека, сейчас ей было интересно, где же она находится. Хотя, по сути, смотреть было не на что: интерьер какой-то темный и нерадушный.

   - Мы сейчас находимся на третьем ярусе. Всего их четыре, но о четвертом тебе знать не положено. Этот третий ярус доступен только вожаку и его приближенным, тем, кому он безоговорочно доверяет, - спокойно начал объяснять девушке Джек, поднимаясь по лестнице и ведя  за собой Эмили. - На втором ярусе, - продолжил он, оказавшись на небольшом выступе, который вел в коридор этого яруса, - находятся все остальные волки. Доступ к третьему им закрыт, поэтому они там и не показываются: опасаются моего гнева. Тут, - он указал вглубь коридора, -  находятся их комнаты, в которых они проживают. На этом же ярусе находится и общая столовая, и кухня.

   Он заметил удивленный взгляд девушки.

   - Да, кухня, не стоит этому так удивляться, мы питаемся не только кровью и человеческим мясом. (Эмили вздрогнула.) Да не пугайся, - хмыкнул Джек, - я пошутил... почти. Так вот, за счет того, что у оборотней отличное обоняние, нам нет равных в приготовлении пищи. Майк не в счет, он никогда готовкой не увлекался, у него другие приоритеты. Итак, у нас есть те, кто желает и любит готовить. Для них составляется график дежурств. Таким образом, остальные волки освобождаются от столь тяжкой, но нужной для всех работы. У нас имеются не только повара, но и программисты, аналитики, юристы и многие другие. Каждый занят своим важным делом, внося свой ценный вклад для развития клана "Ночные тени". Кроме того я владею компанией, которая занимается разработкой новых инновационных технологий, которые помогут облегчить жизнь людям, ну и нелюдям заодно, - хмыкнув, произнес Джек и возобновил подъем по лестнице.

   Эмили последовала за ним.
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   Как только они оказались наверху, Джек, пропуская девушку вперед, произнес:

   - А сейчас мы оказались на первом ярусе. Здесь расположена наша Служба Безопасности, которой управляет Майк, и тренировочная площадка для всех волков, чтобы они могли поддерживать свою физическую форму и отшлифовывать боевые навыки Зверя. А еще тут находится одна комната, в которую мы с тобой и держим путь, - Виллоу окинул девушку внимательным взглядом, а потом перевел его на каменный пол первого яруса.

   - Нда, - задумчиво протянул он, почесав затылок. - Так дело не пойдет.

   Эмили вопросительно взглянула на Джека, который одним резким движением приблизился к ней и взял на руки, прижимая девушку к своей обнаженной мускулистой груди.

   - Джек, что ты... - испугавшись, воскликнула Эмили.

   - Ничего, - невозмутимо перебил  он ее.

   - Отпусти меня!

   - Нет, - отрезал Джек. - Пол холодный, а ты босая - можешь простудиться. Поэтому будь хорошей девочкой и не дергайся.

   - Джек, отпусти меня!

   Мужчина лишь хмыкнул и направился куда-то по коридору первого яруса, видимо, в ту самую комнату, о которой он говорил. Джек уверенно вышагивал по слабо освещенному пространству, неся на руках свою маленькую рыжую и немного злую ношу.

   Через пару минут они оказались у старой деревянной двери с искусной резьбой и металлическими вставками, на которых были выгравированы какие-то надписи на неизвестном девушке языке.

   Выпустив Эмили из своих сильных рук, мужчина взялся за ручку этой самой двери и, одним легким нажатием отворив ее, зашел внутрь. Эми проследовала за ним.

   Узкий длинный проход с высокими потолками и стенами из толстого черного непрозрачного стекла, в которых сейчас с обеих сторон  отражались маленькая растрепанная рыжая девушка с удивленным взглядом и высокий красивый мужчина с рельефной фигурой. Тусклый свет, льющийся сверху, слегка освещал это странное, идеально чистое помещение, в котором было довольно холодно.

   Джек, аккуратно взяв Эмили под руку, направился вглубь помещения, туда, где располагался огромный, примерно по пояс девушки, широкий плоский камень.

   - Джек, где мы? - слегка занервничав, спросила Эми, когда они приблизились к этому камню.

   - Это один из Великих залов, которые волки весьма почитают. Тут мы отдаем дань нашим великим предкам.

   - Великий зал? - поежившись от холода и потерев свой замерзший нос рукавом рубахи Джека, спросила она.

   - Да, - ответил мужчина, заметив ее манипуляции с его рубахой и  пальчики, которые поджимались на ее соблазнительных ногах. - Замерзла?

   Эмили утвердительно кивнула.

   - Я бы не сказала, что тут очень холодно, но с учетом того, как я в данный момент одета, да, замерзла.

   - Тогда подожди минутку, я принесу тебе попить чего-нибудь теплого, а потом обо всем расскажу. Хорошо?

   Эмили снова кивнула, а мужчина, тепло улыбнувшись ей, быстро покинул помещение.

   Оставшись в Великом зале одна, девушка задавалась одним вопросом: для чего тут такие стены? Красиво, конечно, но странно.

   Минут через пять вернулся Джек, неся в руке бумажный стаканчик для кофе - такие дают в закусочных, если клиент решит взять заказ навынос. Подойдя к девушке, Джек протянул  этот самый стаканчик Эми, который та с благодарностью приняла. Мужчина заметно нервничал, что не укрылось от девичьих глаз.

   - Что-то случилось? - обеспокоено спросила Эми, держа в руках стаканчик с теплым напитком.

   - Да так, ничего страшного. А ты лучше пей, и так уже замерзла вся, не хватало, чтобы ты еще заболела, - улыбнувшись, произнес он.

   Эмили поднесла стаканчик к губам и сделала один большой глоток... чтобы почувствовать сладковатый металлический привкус во рту. Девушка в ужасе посмотрела на мужчину, который взирал на нее с высоты своего роста красными глазами - глазами вожака Западного клана. Стаканчик выпал из вмиг ослабевших рук Эмили и с громким звуком упал на пол. Из него полилась тягучая жидкость темно-бордового, почти черного цвета. "Кровь!" - в ужасе поняла девушка.

   - Прости, но по-другому на обряд ты бы не согласилась, поэтому мне пришлось прибегнуть к хитрости, - совершенно невозмутимым голосом произнес вожак. - Ты сейчас выпила крови, взятой из сердечной жилки человека, которого глава СБ  нашел для этого обряда.

   Эмили в ужасе смотрела на Джека, отказываясь верить в услышанное. "Нет, нет, нет! Не может быть, этого просто не может быть! Я не хочу!" Паника затопила ее сердце, не давая сдвинуться с места.

   Ее отвлекло странное движение сбоку: стены, сделанные из черного стекла, начали... подниматься, открывая взору девушки всех волков Западного клана.

   - Пора выпустить волчицу на волю.
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   - Сволочь, - зло произнесла Эмили, взирая на мужчину сквозь пелену слез, наполнивших ее глаза.

   Боль с невероятной силой пронзила ее хрупкое тело, ломая и выворачивая его, не позволяя девушке сделать даже вдоха.

   Боль - страшная, жуткая, невыносимая - распространялась по телу, словно взбесившийся ураган, разрушая и выворачивая все на своем пути. Крик - истошный и наполненный невыносимыми страданиями - раздался в Великом зале, в котором сейчас присутствовал весь клан "Ночные тени". Все стояли и наблюдали, не смея вмешиваться, за метаморфозой, происходящей с девушкой.

   Хруст, и новый крик сорвался с ее губ, из уголка которых потекла тоненькая струйка крови, глаза подернулись непроницаемой белой пеленой, принося темноту и жаркое пламя, которое словно сжигало изнутри. Больно, очень больно!

   Девушка почувствовала, как внутри, будто проснувшись от длительного сна, заворочалась звериная ярость, которая стремилась  вырваться наружу.

   Выворачивались все суставы, ломались кости, которые сразу начинали срастаться, а затем снова ломались, раз за разом принося еще большую боль. Хруст-боль-крик, хруст-боль-крик, и так бесконечное количество раз.

   Джек стоял рядом и наблюдал, не имея никакой возможности помочь девушке. Он видел, как ей плохо, какие страшные муки она испытывает, как крупные слезы нескончаемым потоком льются из глаз, но она этого совершенно не замечала: все ее чувства и ощущения были поглощены болью.

   Он наблюдал, как девушку выгнуло дугой и хрустнул, ломаясь, позвоночник, отчего она, совершенно обессиленная, упала на пол,  позвонки начали тут же срастаться, принося изменения девичьему телу. На руках появились длинные белые?! когти, уши слегка заострились, а во рту появились острые клыки.

   Сколько происходили с ней эти изменения - сказать трудно, но то, что девушке было плохо и больно, можно было утверждать с полной уверенностью.

   Боль, боль и только боль наполняла тело и душу Эмили. А потом все вдруг резко прекратилось.

   В Великом зале и так стояла полная тишина: было слышно только тихое и ровное дыхание волков. Но сейчас... она стала абсолютной, поглощающей. Казалось, что все затаили дыхание и, не мигая, с каким-то трепетом смотрели на Эмили. И была причина.

   Перед ними стояла невысокая огненно-рыжая волчица с белыми отметинами на боках и груди, а на лбу вырисовывалась белая латинская буква "V". Волчица открыла свои глаза, которые горели... изумрудно-зеленым пламенем, а затем раздался утробный, чуть приглушенный рык.

   Никто не смел пошевелиться, словно не веря в происходящее, и лишь Джек, потрясенный до глубины души, хрипло прошептал:

   - Не может быть.

   И волки, все как один, в том числе и их вожак, склонились перед огненно-рыжей волчицей и встали на одно колено. Джек все тем же потрясенным хриплым голосом произнес:

   - Приветствуем тебя, волчица Правящего Южного клана, дочь вожака Габриэля, наследница Южных земель, принцесса Эмилия.

   Волчица снова рыкнула, обвела взглядом весь Великий зал, или как его еще Майк и Джер называли - ритуальный,  и находившихся в нем волков - никто не поднялся и не посмел поднять головы. "К кому обращается Джек? - промелькнула мысль в голове Эмили. - Кто такая эта Эмилия? Где она? И почему все стоят на коленях? - а потом до нее дошло. - Это он что, ко мне так обратился?! Это я - Эмилия, принцесса там чего-то? Что за бред он несет?"

   Девушка попыталась ответить вожаку, но вместо слов раздался рык. "Да что за...?" - мысленно возмущенно воскликнула Эми и опустила взгляд вниз, где находились ее... лапы?!

   Волчица в полном недоумении уставилась на Джека, а тот, в свою очередь, внимательно наблюдал за ней - ждал реакции. И она не заставила себя долго ждать.

   Волчица резко крутанулась на месте и узрела свой... волосатый за... э-э-э... хвост. Она, выпучив свои зеленые гляделки, взвыла и попыталась схватить его зубами. А хвост (вот зараза такая!) последовал за волосатой за...в общем, ушел от укуса. Волчица рыкнула и снова попыталась его схватить - результат тот же. Топнув лапой по полу, она разозлилась: ей почему-то казалось, что поймать хвост жизненно необходимо.

   И по залу самым настоящим вихрем закружилась юла в виде огненно-рыжей волчицы, которая отчаянно пыталась догнать свой хвостик. Не разбирая ничего вокруг, она врезалась в тех волков, которые стояли в первых рядах, когда наблюдали за обрядом, и в полном изумлении сейчас взирали на наследницу Южного клана. Волчица, как только натыкалась на преграду из волков, рыкала на них и возобновляла свою погоню - никто не посмел ее остановить.

   Такая погоня, столкновение с волками, рычание на них и снова погоня за хвостом продолжались еще минут пятнадцать. Наконец, она увенчалась успехом: ей-таки удалось поймать свой все время ускользающий хвост.

   Волчица, поймав его в зубы, с самым довольным выражением на мордашке, бочком, чтобы не выпустить свою добычу из пасти, направилась в сторону Джека, который в изумлении следил за ней. Подойдя к мужчине, она села на задние лапы и, немного пожевав в пасти рыжий хвост, выплюнула его с таким важным видом, словно говоря: "Так тебе, хвостяра волосатый! Знай наших!"

   Джек же, прочистив горло, с нервным покашливанием обратился к девушке:

   - Э... Эмили? - неуверенно произнес он.

   Волчица в полном недоумении посмотрела на него, словно спрашивая: "Что за Эмили?" А затем, гулко рыкнув, начала... быстро превращаться в... абсолютно обнаженную девушку, ведь рубаха, которая до этого была на ней, а теперь разорванная на мелкие клочья, валялась на полу.

   Все, кто находился в Великом зале, стояли в шоке. Первым пришел в себя Джереми, брат вожака. Он вышел из рядов наблюдающих за девушкой мужчин, на ходу снимая с себя футболку,  и, подойдя к девушке, протянул ее ей.

   Недолго думая, Эми приняла футболку из рук Джера и тут же надела на себя сие одеяние, которое как раз доставало ей до середины бёдер.

   Облачившись в нее, она зло глянула своими изумрудно-зелеными, доставшимися ей от волчицы глазами на Джека.

   - Эми...лия...э... принце... - но заметив, как угрожающе сужаются ее глаза, он тут же поперхнулся своими словами.

   - Ты! - ткнув указательным пальцем в мускулистую грудь Джека, гневно прошипела девушка. - Сволочь! Ты обманул меня, инициировал! Ты принудил стать меня той, кем я быть не желала! Да чтоб тебя твои же блохи сожрали, псина ты плешивая! Ненавижу!

   Злые слезы грозили хлынуть из ее изумрудно-зеленых глаз.

   - Я же доверилась тебе, пошла за тобой, а ты... А я, я - дура! И мне, мне…

   Эмили начала хватать ртом воздух: от переполняемых ее эмоций не хватало кислорода, она не могла спокойно дышать. Девушка глянула на Джера, который до сих пор стоял рядом.

   - Джереми, мне... мне дышать нечем... - тихо прошептала она.

   Мужчина, нахмурившись, тут же подхватил ее на руки и очень быстрым шагом вышел из Великого зала, оставляя весь Западный клан позади себя. Джек не посмел последовать за ними. Да, он был виноват, потому что обманул Эми, и это естественно, что она сейчас так злится, но пройдет немного времени, и она поймет, какой подарок  преподнесла ей судьба.
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   Джер покинул помещение со своей ношей на руках и таким же быстрым, уверенным шагом двинулся по коридору первого яруса, нигде не останавливаясь и не задерживаясь.

   Перед глазами девушки от столь быстрых и резких движений все мелькало и проносилось, как в калейдоскопе, и, чтобы это хоть как-то прекратить, Эми закрыла глаза и теснее прижалась к обнаженной груди Джереми.

   Через пару минут движения по коридору Эми почувствовала, как ее обнаженной кожи касается прохладный свежий воздух. Открыв глаза и повернув свою голову вбок, она узрела перед собой ночной лес. Свежий хвойный воздух, который она с жадностью вдохнула, наполнил легкие девушки.

   Давно она не чувствовала, как это - оказаться в лесу ночью, почувствовать на себе всю прохладу, даруемую лесом, услышать, как просыпаются ночные создания, обитающие в лесу. Но больше всего Эми понравилось гулкое уханье то ли совы, то ли филина, наполняющее этим звуком весь лес. Звук из прошлого, из ее далекого и счастливого детства, когда родители еще были живы. Но детство казалось таким далеким, словно это был сон: дивный, прекрасный, чарующий, и все-таки сон. На глаза при воспоминании навернулись непрошенные слезы, а в груди образовалась тоска, рвущая сердце.

   Джереми, осторожно поставив Эми на землю и не глядя в ее глаза, наполненные слезами, тихо произнес:

   - Знаешь, я всякое предполагал насчет тебя, но даже и помыслить не мог, что ты окажешься истинной волчицей из Правящего Южного клана, той самой девочкой, о которой я тебе рассказывал. Это просто невероятно, Эмилия, - выдохнул он, глядя на девушку с высоты своего немаленького роста, и заметил, как вздрогнули ее плечи при упоминании этого имени.

   - Не называй меня так, - тихо прошептала она. Ее голос задрожал, а из глаз покатилась одинокая слеза. - Я не хочу быть той, кем меня сделал твой брат, не хочу, Джер.

   Она посмотрела на этого красивого мужчину, который с сочувствием взирал на нее.

   Тяжело вздохнув, он попытался ей объяснить:

   - Малышка, послушай меня: Джек не виноват в том, что ты такой родилась.  Я понимаю, что ты привыкла к той жизни, которой до сего дня жила, но пойми, ты дочь своего отца, Габриэля, вожака Правящего Южного клана. И тебе нужно свыкнуться с той мыслью, что ты не просто человек, ты волчица. И ты единственная дочь Габриэля, а это означает, что ты его прямая наследница, ты Повелительница всего Южного клана, [уже] Повелительница, потому как наш Западный клан сразу же признал тебя, встав перед тобой, Эми, на колени и склонив головы. Теперь вся территория Южных земель принадлежит тебе, малышка. А еще, пусть это будет сказано не к месту и не вовремя, но... благодаря тебе у нашего клана появилась надежда на возрождение, которого мы так долго ждали и... Ты и Джек в силах возродить и твой клан, клан Южных волков. Поэтому, Эмили, просто подумай над моими словами, ведь в конце-то концов с тобой ничего плохого не произошло, ты просто стало той, кем, в конечном итоге, и должна была стать.

   - Я, - неуверенным, чуть дрожащим голосом, начала она, - я не в силах, Джер. Это... это слишком сложно осознать. Я так не могу, мне нужно время, но я сомневаюсь, что твой брат мне его предоставит.

   - Насчет Джека не переживай, я поговорю с ним, он мужик умный и понятливый, думаю, он пойдет тебе навстречу, - заверил ее Джер. - Он ведь не монстр какой-нибудь.

   - Вот в этом я как раз-таки сильно сомневаюсь.

   - Не нужно так, Эми, - тихим шепотом попросил он ее. - Не нужно нас презирать. Я прекрасно понимаю, что тебе сейчас очень нелегко, и если захочется остаться наедине с собой, то я гарантирую: никто тебя не потревожит.

   Девушка кивнула:

   - Да, мне хочется немного побыть в одиночестве и принять тот факт, что я теперь другая, - прошептала она, отворачиваясь от мужчины и глядя в ночное небо, где тоненьким серебристым серпом сияла луна: столь далекая, но такая притягательная.

   - Хорошо, - соглашаясь с решением Эми, произнес Джер. - Тогда послушай: мы находимся на территории клана. Она огромна и обнесена высоким железным забором. Ты можешь прогуляться по ней, но, если позволишь, я посоветую одно место, которое непременно должно тебе понравиться. Примерно в шестистах метрах отсюда есть небольшая полянка, окруженная лесом. Там протекает неглубокая речушка, в которой я иногда люблю поплавать. Так вот, там просто идеальное место, чтобы подумать обо всем, что тебя так терзает. Даю гарантию, что тебя там никто не потревожит, - заверил ее мужчина. - Тебе двух часов хватит, чтобы успокоиться?

   Эмили утвердительно кивнула.

   - Тогда иди. Только, Эми, не стоит себя еще больше накручивать, от этого тебе лучше точно не станет.

   И, поцеловав девушку в макушку, Джер скрылся в замаскированном под монолитный огромный камень проеме, а Эмили двинулась в том направлении, которое указал ей Джереми.

   Босая, в мужской футболке на голое тело, она тихо брела по протоптанной лесной тропинке к реке, чтобы побыть одной, подумать над сложившейся ситуацией. "Как можно осознать и принять тот факт, что я так сильно изменилась - стала волчицей? Зверем! Монстром! А ведь, если верить словам Джера, я всегда ею была, с самого рождения," - думала Эми про себя, все так же шагая в темноте, создаваемой хвойными исполинами. Но что стало для девушки настоящим открытием, так это то, что она прекрасно, точно днем, различала каждую деталь вокруг себя. "Особенность волчицы?" - пронеслась мысль в ее голове.

   Минут через пятнадцать Эмили вышла к той самой поляне, о которой поведал ей Джер. Она на самом деле оказалась небольшой, как он и говорил: два берега, освещенных тусклым светом серебристого лунного серпа; между ними разлилась небольшая, шириной в пять-шесть метров, река, в которой серебряными бликами отражался лунный свет.

   Девушка, выйдя на поляну, ощутила, как ее босых ступней касается невысокая мягкая трава. Эми прошлась по ней, ощущая ее мягкость и  прохладу. Она улыбнулась и, походив еще немного, присела на берегу, глядя на водную гладь реки, которая своим тихим мерным журчанием приносила покой ее терзаемой противоречивыми чувствами душе.

   Эмили сидела и размышляла над тем, как несправедлива жизнь. "Как мне смириться с этим? Я ведь не хочу быть волчицей... Я хочу, чтобы все это оказалось простым кошмарным сном, от которого я вот-вот проснусь и пойму, что моя, пусть и не идеальная жизнь, все же принадлежит мне. Но я понимаю, что этому уже не бывать. Я стала Зверем. Монстром." На глаза снова навернулись слезы, которые, казалось, теперь всегда будут с ней.

   И вдруг Эми почувствовала, как ее шеи касается что-то холодное и твердое. Она слегка повернула голову вбок и узрела клинок, а затем раздались слова, заставившие вздрогнуть ее всем телом:

   - Так значит, ты и есть та истинная волчица, которую я искал? - довольно грубо  произнес незнакомый ей мужской голос.
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   Эмили молчала, боясь сделать какое-либо движение: страх сковал ее тело, пригвоздив к месту, где она сейчас сидела.

   "Ну что опять такое? Мало мне было на сегодня событий, так  еще и  какой-то псих угрожающе приставил на вид очень острое лезвие к моей шее. За что мне все это? И зачем он меня искал? Хотя глупый вопрос, и так понятно: чтобы убить. Не зря же он держит свою железяку у моего горла," - судорожно вздохнув, размышляла она.

   А между тем незнакомец приказным тоном произнес:

   - А теперь медленно, так, чтобы я мог видеть каждое твое движение, поднимись с земли и повернись ко мне: хочу видеть ту, кого мне приказано  уничтожить.

   Эмили подчинилась его приказу и начала медленно, не делая резких движений, подниматься: уперлась обеими руками в землю, чуть приподнимаясь и вставая на колени, чтобы потом подняться. Но Эми не учла одну деталь: на ней была надета лишь футболка, которую ей дал Джер, чтобы она смогла прикрыть свою наготу. И в тот момент, когда девушка встала на колени, эта самая футболка задралась выше бедер, открывая на обозрение незнакомца ее округлый и аппетитный... эм... в общем то, что находилось пониже спины.

   Поняв, что только что произошло, Эми, вместо того, чтобы медленно, как и сказал ей мужчина, подняться с земли, подпрыгнула как ужаленная, резко одергивая футболку вниз.

   Мужчина, чуть приоткрыв рот от увиденного и удерживая клинок в вытянутой в сторону девушки руке, смотрел на ее... ну, пусть это будут… ноги удивленно и заинтересованно.

   Эмили, заметив его взгляд, отчего-то смутилась, хотя вместо этого должна была испытывать ужас. Она уже догадалась, что перед ней стоит не кто иной, как сам Охотник. Тот, о ком ей успели рассказать Джек и Джереми. Тот, кто не ведает жалости, не щадит никого, кто попадется на его пути. Тот, кто уничтожил почти весь клан "Ночные тени". Тот, кто пришел за ее жизнью. Но она почему-то его не боялась, наверное, просто потому, что устала от этого чувства. Ее страх пропал в тот самый момент, когда она прошла обряд инициации и стала волчицей. Она изменилась.

   И теперь двое молодых людей стояли и как-то оценивающе разглядывали друг друга до тех самых пор, пока их взгляды не встретились: его - мерцающий синий и ее - мерцающий зеленый.

   Их обоих словно током ударило: сердца, пропустив пару ударов, начали неистово заходиться, точно после быстрого бега; внутри, где-то в области груди, начало разливаться приятное тепло, превращаясь в тысячи мурашек, которые на огромной скорости побежали по их телам; а душа словно воспарила, даруя легкость и ощущение  абсолютного счастья.

   Охотник, глядя на рыжую зеленоглазую незнакомку, выронил из вмиг ослабевших рук свой клинок, который с тихим "дзынь" упал в невысокую траву.

   Он - высокий, мускулистый, красивый и синеглазый, и она - маленькая, хрупкая, прекрасная зеленоглазка, сделали уверенный шаг по направлению друг к другу, не произнося при этом ни слова.

   Один короткий миг - и она подхвачена его сильными руками, чтобы их лица, их глаза оказались на одном уровне. А потом произошло то, чего они  так желали - поцелуй!

   Поцелуй, при котором не замечаешь ничего вокруг! Будет ли это пожар, наводнение, землетрясение, или же само небо обрушится на их головы - они этого не заметили бы, поглощенные друг другом настолько, что до остального мира им не было никакого дела. Сейчас, в данный момент, существовали только он и она.

   Джон, тесно прижимая девушку к своей мускулистой груди, неистово, со всей страстью, на которую только был способен, целовал ее мягкие и податливые губы, чувствуя, как ее нежные пальчики зарываются в его волосы на голове, невольно срывая этой безобидной лаской стон с его уст. Ее губы, глаза, даже запах тела сводили его с ума, затуманивая разум. То же самое происходило и с Эмили: страсть и внутренний огонь наполняли всю ее сущность, заставляя еще теснее прижиматься к этому мужчине, отвечать на его пьянящие разум поцелуи, отдавать ему всю себя.

   Их поцелуй прекратился только тогда, когда обоим уже не хватало воздуха; сердца бились с невероятной скоростью, в голове шумело, в глазах все расплывалось, а легкие стали наполняться свежим, пропитанным хвойным запахом воздухом. Через минуту в голове стало проясняться, а сердца начали биться ровнее. Джон и Эми смотрели друг другу в мерцающие огнем глаза, находя в них свои отражения.

   Первым тишину нарушил хриплый шепот Охотника:

   - Что... что это было? Почему мы... я не понимаю, - он все еще удерживал девушку в своих объятьях, глядя в ее завораживающие зеленые глаза.

   - Я... я не знаю, - таким же хриплым от страсти голосом тихо ответила она, понимая, о чем он хотел ее спросить.

   Мужчина, тепло улыбнувшись девушке, тихо произнес:

   - Я Джон.

   - А я Эмили,- тоже улыбнувшись, ответила она, глядя в его невероятные, мерцающие синим пламенем, глаза. А затем, хихикнув, прошептала: - Вот и познакомились.

   - Да уж, какое-то странное знакомство у нас произошло, - произнес Джон, бережно опуская Эми на землю, но не выпуская ее из своих объятий. - Не знаю, что между нами произошло: я словно голову потерял от начавшей переполнять меня изнутри нежности, словно я обрел только что нечто очень важное и ценное для себя, словно я, наконец-то, приобрел потерянную часть своей души. Эми, ты моя душа, - с непередаваемой нежностью прошептал он, глядя сверху вниз в ее наполненные счастьем глаза.

   - У меня... я, - тихо начала девушка, - испытываю те же чувства и эмоции. У меня такое ощущение, что ты в один миг стал очень близок и дорог мне, ты заставляешь мою душу парить от счастья. Такого еще никогда со мной не происходило, - призналась Эми, высоко приподняв свою голову, чтобы взглянуть в его прекрасные синие глаза, которые в свою очередь смотрели на нее.

   Джон, нежно проведя пальцем по контуру  ее прекрасного личика, тихо прошептал:

   - Нужно убираться отсюда, и поскорее. Ты со мной, сокровище мое нежданное?

   Кивнув, девушка с ухмылкой на лице произнесла:

   - Разумеется, я с тобой, не желаю тут более оставаться ни минуты. Я ничем не обязана этим шавкам, и не мои проблемы, что у них на меня были какие-то грандиозные планы. У меня в приоритете другие желания, и я выбираю иной путь, нежели стать подстилкой Джека.
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   - Тогда идем, - Джон, выпустив Эми из объятий, наклонился, поднял свой клинок, лежавший в траве, и спрятал его в ножны за спину. - Ты сможешь передвигаться так? - спросил мужчина, намекая на ее босые ноги.

   - Не знаю, - ответила она, но, немного подумав, предложила: - А что, если мне обернуться волчицей? Так будет удобнее, да и быстрее намного.

   Джон, хмыкнув, согласился с ней:

   - Да, это очень даже неплохая идея.

   Кивнув, Эми напряглась, и... ничего не произошло. Она в полнейшем недоумении посмотрела на Блэка и спросила:

   - А... Как это вообще работает, а?

   - Погоди, - перебил он девушку. - Ты когда волчицей-то стала?

   Во взгляде появилась некая подозрительность, от которой по телу Эми пробежали неприятные мурашки.

   - Ну, сегодня, минут сорок назад. А что?

   - Капец! - сокрушенно протянул он. - Ты же, получается, новообращенная. Неопытная совсем... Ладно, потом с этим разберемся, но в данный момент тебе придется бежать в человеческом виде. Ты, вообще, как, быстро бегаешь?

   - Э-э, нет, бег и я - две абсолютно, ну вот совершенно несовместимые вещи. С детства бегать ненавижу.

   Джон, мрачно нахмурив брови, потер лицо руками и выдал:

   - Плохо. Нужно обязательно тренировать тело. Бег - самое лучшее для этого упражнение. Как только мы выберемся из этого болота, в котором увязли по вине тех шавок облезлых, я сразу же возьмусь за твою тренировку.

   Джон, весьма довольный собой, широко улыбнулся.

   Девушка, гневно взглянув на него, уперла руки в бока и уверенно произнесла:

   - А вот фиг тебе! Не буду я бегать. Понял?

   Удивленно вскинув брови, Джон по-новому взглянул на Эми.

   - Противишься? О-о-о, ты ж моя строптивица, - он, подмигнув ей, лукаво улыбнулся. - А теперь давай все же свалим отсюда? А? Хочешь, я тебе свои ботинки дам, чтобы бежать стало комфортнее?

   Блэк, не ожидавший от Эмили никакого подвоха, уже даже развернулся, чтобы покинуть эту, довольно симпатичную, поляну, когда услышал:

   - А давай!

   Мужчина медленно повернулся обратно и с недоумением во взгляде посмотрел на девушку, которая, гордо вскинув подбородок, решительно смотрела на него.

   - Не понял - чего давать?

   - Ботинки, говорю, свои давай. И нечего на меня так смотреть: сам предложил, так что давай, не заставляй девушку ждать. И вообще, у меня ноги замерзли.

   Удивленно приподняв брови, Джон невольно восхитился:

   - Наглая и дерзкая. Далеко пойдешь с таким характером, если тебя раньше кто-нибудь не прибьет. Я, к примеру. Ну да ладно, не будем о грустном, - и Блэк, низко наклонившись, начал... снимать свои ботинки, что сильно удивило Эми.

   - Да ладно, ты чего, я же пошутила. Не нужны мне твои боты, я просто хотела проверить твою реакцию. Проверила и убедилась, что тебе можно доверять. Так что можешь оставить их себе, а мне и так неплохо.

   - Ну уж нет, хотела - получи, - лучезарно улыбаясь, произнес он, протягивая ей снятые с себя ботинки и оставшись в одних черных носках. - Надевай. И не спорь.

   Тяжело вздохнув, она подчинилась и стала натягивать на свою босую ногу его армейского типа ботинок, не забыв при этом буркнуть:

   - Деспот сумасшедший.

   - Я все слышу, солнышко, - улыбнувшись, отозвался Джон.

   - Блин, да они же мне велики! Я, словно лилипут в великаньих сапогах, утонула в них, нафиг! - возмутилась Эмили.

   - А ну-ка прекрати ругаться! Девушке это не пристало.

   - Шовинист, - хмуро глянув на Блэка, прошептала она.

   - Ничего подобного, - возразил он. - Я просто не люблю, когда девушка, притом красивая, ругается. И вообще, в моих ботинках тебе будет гораздо теплее. Кстати, огонек, нам нужно поторапливаться: не хотелось бы мне встретиться лицом к лицу со всей стаей. Я немного не в той форме, что был раньше, поэтому сейчас не уверен, что смогу со всеми справиться. Да и проблемки у меня появились весьма деликатного характера. Так что идем.

   И он, развернувшись, зашагал прочь с поляны. Эмили последовала за ним.
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   Минут через тридцать они оказались у высокого забора в том самом месте, где Джон смог проникнуть на территорию "Ночных теней". Теперь перед ним стояла задача уже посложнее, нежели была до появления в его жизни Эми: нужно как-то вместе с ней перебраться через этот чертов забор.

   - Ого, какой он высокий, - удивленно округлив глаза, произнесла девушка.

   - Да, - согласился с ней Джон, - и нам нужно оказаться по другую сторону.

   - А как ты сюда попал?

   - Дерево помогло. А на этой стороне его нет, - Блэк призадумался и, нахмурив брови, почесал затылок.

   - Слушай, - обратился он к Эми, которая зябко поежилась от прохладного ветра, дунувшего в ее сторону. - А давай, я тебя подкину, и ты, сгруппировавшись, спокойно приземлишься уже на той стороне? А что, думаю, неплохая идея.

   - Ты совсем спятил? - удивленно воскликнула девушка, возмущенно взирая на мужчину, который, невинно хлопая синими глазами, смотрел на нее так, словно он тут вообще не при делах. - Да я же себе переломаю все!

   - Ну и ничего страшного. Ты же волчица, а значит, у тебя все очень быстро срастется, - нашелся он с ответом.

   - Ты совсем из ума выжил? - недоверчиво глядя на Блэка и не понимая, шутит он или же просто издевается, спросила она.

   - Эми, девочка моя огненная, нам нужно срочно перебраться на ту сторону, и чем скорее, тем лучше. Ведь тебя скоро начнут искать, а встречаться со всей стаей мне совершенно не улыбается.

   - Хорошо, допустим... только допустим, что я согласна, и ты меня перекинешь через этот ужасный забор. Я же, сгруппировавшись, довольно удачно там приземлюсь и даже ничего не сломаю себе. Остается вопрос: как ты-то будешь выбираться с территории? Будешь прыгать, аки кузнечик, пока не повезет? Ты вообще смыслишь хоть что-нибудь в спасательных операциях, а, стратег чертов? - гневно нахмурившись, спросила она у Джона.

   - Да фиг его знает, как я буду отсюда выбираться, - произнес мужчина, устало потирая лицо руками.

   - Ха, не знает он, у-у, спаситель недоделанный!

   - Да у меня вообще не входило в планы кого-либо спасать, скорее наоборот: я пришел всех убить, в том числе и тебя, - признался Джон, виновато взглянув на Эмили. - А потом я спокойно бы покинул территорию волков через главные ворота. Но сейчас это невозможно: может сработать система безопасности. Я ее, правда, слегка повредил и вывел несколько камер видеонаблюдения из строя, но риск попасться очень велик.

   - Да уж, ну и признаньице ты мне выдал. Значит, убить меня хотел, да? - гневно прищурив глаза, спросила Эми. - А что тебя остановило?

   Мужчина без намека на улыбку, издевательство или еще что-либо просто ответил:

   - Ты. Ты меня остановила.

   - Э-э... - не нашлась с ответом девушка и попыталась тут же сменить тему разговора. - А давай поищем какое-нибудь дерево, должно же хоть одно близко прилегать к забору, тогда мы сможем спокойно перебраться на ту сторону.

   Джон слегка призадумался и ответил:

   - Не думаю, что такое дерево найдется, ведь территория охраняется и волки должны следить, чтобы никто не мог покинуть ее без их ведома. Но попробовать стоит.

   Они рыскали вдоль забора минут пятнадцать, прежде чем Эми обнаружила искомое: дерево стояло практически у самой изгороди - высокое и ветвистое.

   - Вот видишь, я оказалась права. И это намного лучше, чем перекидывать меня через это высоченное сооружение, - довольная собой, произнесла Эми, глядя на улыбающегося Джона.

   - Да, ты оказалась права, но вот что меня смущает: почему волки так беспечны? Я с легкостью попал на их территорию и столь же легко ее покидаю. Почему они не забили тревогу еще в тот момент, когда я вырубил им камеры видеонаблюдения и систему безопасности слегка подпортил? Они не могли не заметить вмешательство извне.

   - Не знаю, может, потому, что они тогда все были заняты тем, что наблюдали за моей инициацией?

   - Может быть, - Джон немного призадумался, а затем, кивнув своим мыслям, предложил: - Давай-ка убираться отсюда? Я пойду первым, ты за мной. Залезешь на дерево, хорошенько оттолкнешься от него ногами, а я тебя поймаю на той стороне. Обещаю, что поймаю тебя, девочка моя. Хорошо?

   Эми согласно кивнула. Больше не говоря ни слова, Джон перебрался через забор. Эми сделала все именно так, как и говорил ей Блэк: залезла на дерево, покрепче ухватилась за одну из веток и, хорошенько оттолкнувшись ногами от ствола, перепрыгнула через ограждение, чтобы упасть в руки этого невероятного мужчины.

   - Поймал, - ласково улыбнувшись, произнес Охотник, нежно чмокнув Эми в носик.

   - Поймал, - согласилась она с ним, принимая столь приятную ласку. - Как и обещал.

   - Так, солнышко, а теперь снимай мои ботинки, хватит в них зажигать по всему лесу, я тоже хочу, - пошутил Джон, выпуская девушку из объятий и ставя ее на землю. - А если серьезно, нужно в срочном порядке покидать это место, у меня такое ощущение, что волки скоро мобилизуются и начнут погоню за тобой, ну и за мной, хотя я-то им нужен не настолько сильно, как ты, - хмыкнул он. - Давай, снимай мои боты, я быстрее, чем ты, поэтому возьму тебя на руки и побегу к своей машине, которую я тут неподалеку  оставил.

   - Ну что ты за человек-то такой? Сначала отдаешь свои ботинки, чуть ли не заставляя меня их надеть, а теперь забираешь, - деланно возмутилась девушка, но все-таки нагнулась и сняла с себя его обувь, протягивая ему. - На, забирай.

   Джон, довольно улыбнувшись, чмокнул Эми в губы и, надев свои ботинки и подхватив девушку на руки, сорвался с места.

   "И почему я сразу до этого не додумался? Столько времени могли бы сэкономить," - подумал мужчина, очень быстрым шагом удаляясь от территории Западного клана.
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   Джон старался идти очень быстро, держа на руках девушку, которая доверчиво прижималась к его мускулистой груди: сердце бьется ровно и спокойно, дыхание не сбито, каждый шаг уверенный и точный.

   "Нельзя допускать ошибок, нельзя, Джон,- лихорадочно размышлял про себя мужчина, направляясь к своему автомобилю, оставленному неподалеку в лесу. - Но что же я тогда вытворяю? Я проник на территорию врага, чтобы всех там уничтожить. А что имею в итоге? Девушка, которая должна была погибнуть в первую очередь, теперь доверчиво прижимается ко мне. И будь я проклят, если позволю кому-нибудь причинить ей вред! Далее: клан "Ночные тени" теперь постарается выследить нас, чтобы вернуть Эми в своею стаю, ну а меня, само собой, прикончить. Ага, щаз, так я им и дался! Но вся сложность заключается не в этом: я не выполнил приказ Сайруса, обратился в Зверя и... Очень скоро АДКО объявит на меня охоту. Будь я один, справился бы со всеми своими врагами, не жалея себя... Но появилось одно "но": я теперь отвечаю не только за себя, но и за мое рыжее сокровище - Эмили, а это означает, что ее нужно срочно где-то спрятать. Где?"

   Его размышления прервал одинокий волчий вой. Отчего-то Джон сразу понял, что это вой вожака. Блэк почувствовал, как Эми напряглась и чуть заметно вздрогнула. Нахмурившись и посильнее прижав ее к своей груди, Охотник прибавил шаг, срываясь на бег, и вот тут прозвучал, как приговор, вой всей волчьей стаи. Западный клан вышел на охоту.

   - Джон, кажется, у нас проблемы, - напряженно промолвила Эми, пытаясь заглянуть в глаза мужчины, но он не позволил, крепче стиснув ее в своих крепких объятиях.

   - Пока - нет, но вот если эта свора нас нагонит, тогда они определенно появятся. Но ничего, я сумею дать этим шавкам блохастым отпор, не переживай, огонек мой, - улыбнулся он.

   Но улыбка эта вышла какой-то неестественной, напряженной и неискренней.

   Эмили ничего не стала ему говорить, а только прижала свою рыжую головку к его мощной груди.

   "Странно, - начала рассуждать она про себя. - Меньше суток назад я находилась у себя дома и не подозревала, что существует другой мир, похожий на тот, к которому я так привыкла, но все-таки столь сильно отличающийся от него. Мир, который скрыт от обычных людей: страшный и опасный для жизни. Я ведь даже и представить не могла, что оборотни существуют и живут среди самых обычных, ничего не подозревающих, людей. Еще Охотник - человек, способный в одиночку истребить весь волчий клан, сильный и непредсказуемый. Не понимаю, чего же он тогда так опасается? Почему не захотел дать отпор Джеку и его своре? Это ведь не из-за меня? Надеюсь, он потом мне все объяснит... Странно, как же сильно изменилась моя жизнь за одни неполные сутки: волки в моем доме - Джек и его свита, поездка в логово, знакомство с Джереми, инцидент в комнате вожака (до сих мое не очень мягкое место побаливает), эта, чтоб ее, ванная комната, в которой я успела начудить, а затем... упустим из виду поцелуй Джека, который, несомненно, был очень хорош, но до Джона ему еще очень и очень далеко, затем инициация. Кто бы мог подумать, что я являюсь истинной волчицей какого-то там чего-то там. Не помню, если честно. Положительный момент во всем этом только один: я встретила Джона. Мой Джон - Мой Охотник." Так рассуждала про себя девушка, пока они стремительно бежали прочь от территории волков.

   Эми не успела опомниться, как вместо сильных и бережных рук мужчины ее обхватили ремни безопасности мерса, а Охотник, нервно сжав в руке ключ от машины, пристегнулся ремнем, сидя на водительском сиденье. Одним резким движением вставив ключ в замок зажигания, он провернул его, заводя мотор. Как только двигатель взревел, Джон вдавил педаль газа в пол и рванул с места.

   Довольно быстро выехав с территории леса, Джон достал из заднего кармана джинсов свой мобильник и протянул его Эми.

   - Включи его, - попросил он девушку, не отрывая напряженного и сосредоточенного взгляда от ночной дороги.

   Ничего не говоря, Эмили молча взяла протянутый ей сотовый и нажала на кнопку "включить". На сенсорном экране тут же высветилось: "Введите пин-код".

   - Джон, тут цифровой пин стоит, - устало вздохнув, оповестила его она.

   - Набери комбинацию: один, восемь, восемь, три, - невозмутимо ответил ей Блэк, продолжая неотрывно смотреть на дорогу.

   - А можно тебя спросить: что это за комбинация такая странная? - спросила она, набрав эти цифры.

   На экране появилось меню.

   - Это год моего рождения, - ответил Джон.

   Эмили удивленно уставилась на мужчину, не веря его словам.

   - Что? - осипшим голосом спросила она. - Ты шутишь?

   - Нет, с чего ты это взяла? - удивился Блэк, мельком глянув на девушку.

   - Это сколько же тебе тогда сейчас лет?

   - Несложно подсчитать, солнышко, - сто тридцать четыре, - хмыкнул Охотник, следя за дорогой.

   - Офигеть, я в шоке, - выдохнула Эми, вперив взгляд на экран сенсорного телефона. - Ты, оказывается, старик уже. Сто тридцать четыре года. А почему ты так молодо выглядишь?

   - Это особенности Охотника, - пояснил Джон. - Мы проходим определенный обряд, принимая в себя Дар Охотника, что делает нас сильнее, быстрее, изощреннее. А вообще, это долгая история. Я тебе потом как-нибудь расскажу.

   - Ладно, - кивнув, согласилась с ним Эмили. - Так, а что дальше с мобилкой твоей делать?

   Хмыкнув, он ответил:

   - Зайди в контакты, найди в них Стивена Коула и нажми на…

   Договорить он не успел, потому что в салоне заиграла пронзительная мелодия, от которой Джон и Эмили поморщились: слишком уж громко она для них прозвучала.

   - Э-э, Джон, тут это... Кажется, он сам решил тебе позвонить, - почему-то неуверенным голосом произнесла девушка.

   - Дай мне сотовый, - нахмурился Блэк, протягивая свою руку к Эми, чтобы она вложила в нее его телефон.

    

    

  
  
   

    Глава 60 

   

    

   Как только Эмили отдала его Джону, тот тут же глянул на экран и принял вызов, чтобы  услышать гневный возглас:

   - Джон, едрённый корень! Да где тебя черти носят? Ты хоть понимаешь, что я жутко волнуюсь и переживаю за тебя? Два часа, долбаных два часа я не мог до тебя дозвониться! И спутник слежения не мог отследить тебя! У них там что, глушилка на территории стоит? А, не важно! Клянусь, Блэк, как только я тебя увижу, собственными руками придушу, зараза ты лохматая! Не смей больше откалывать такие финты, пропадать на территории врага! Ты вообще слушаешь меня? - довольно-таки грозно спросил Коул.

   - Стив, - довольно спокойно выслушав гневную тираду своего друга, обратился к нему Джон. - У меня серьезные проблемы, и мне, как никогда прежде, нужна твоя помощь.

   - Слушаю тебя внимательно, - тут же ответил Стив, позабыв о своем гневе и приготовившись слушать.

   - Скажи, найдется ли у тебя такое место, чтобы оно было надежно скрыто от людских глаз? Такое, где ни оборотни, ни Охотники не смогли бы обнаружить человека?

   В трубке послышалось напряженное сопение и невнятное бормотание. После минуты - двух Коул ответил:

   - Я не знаю, что ты там натворил, но, как я полагаю, влип ты конкретно.  Джон, говорят, если хочешь что-то сильно спрятать, то прячь это у врага под носом, так они будут дольше искать. Ведь кто додумается искать человека, желающего скрыться ото всех, в самом центре города?

   Немного поразмыслив над словами друга, Блэк ответил:

   -Возможно, Стив, ты прав. Значит, через пять-шесть часов встретимся у тебя в квартире.

   - Жду, дружище.

   Джон снова отключил свою мобилу, засунул ее в карман джинсов и посмотрел на Эми, которая, не отрывая взгляда от мужчины, следила за ним и, естественно, слышала весь разговор.

   - А Стив - это кто? - поинтересовалась она.

   - Мой друг и напарник по работе, - совершенно спокойно ответил он ей, продолжая на довольно высокой скорости вести свой мерс.

   - Напарник? Так значит, он тоже Охотник, как и ты? - заинтересованно спросила Эми.

   - Нет, он детектив, как и я.

   - Погоди, - напряженно размышляя, произнесла девушка. - Джон. Джонатан... Ты... Ты Джонатан Блэк? - недоверчиво взглянув на мужчину, спросила она.

   Блэк, кинув чуть встревоженный взгляд на  Эми, кивнул ей в ответ.

   - Офигееееть! - ошарашено воскликнула она, забираясь на кресло с ногами и поворачиваясь лицом к мужчине. - А я-то все никак не могла понять: почему мне так твое лицо знакомо? Я ведь тебя вчера по телевизору видела, в новостных сводках, в которых говорилось, что какую-то девушку растерзал хищник. Точно, теперь-то я тебя вспомнила, хотя, должна заметить, ты немного изменился: глаза стали невероятно синими, а на лице появился шрам. Как такое возможно? - с полным недоумением во взгляде полюбопытствовала она.

   Тяжело вздохнув, Блэк ответил:

   - Во-первых, тот репортаж был недельной давности, а во-вторых, слишком долго обо всем этом рассказывать.

   Эми, лукаво улыбнувшись, тут же парировала:

   - Так мы, вроде, никуда и не торопимся. Сам же сказал, что прибудем только через пять-шесть часов. Так что, Джон, начинай, я готова слушать

   - Какая ты у меня любопытная и неугомонная, - хмыкнул он и начал рассказ с самого начала.
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   Абсолютно красные глаза полыхали гневом: вожак Западного клана был в ярости; частичная трансформация его тела и грозный рык повергли в ужас всех волков, находившихся сейчас перед ним.

   - То есть как - она исчезла? - угрожающе рычал Джек. - Вы, вообще, отдаете отчет тому, что говорите? Как она могла исчезнуть с территории, которая, я очень на это надеюсь, - проговаривая каждое слово, посмотрел он на Майка, - отлично охраняется?

   - Джек, я... - начал было он, но вожак его грубо перебил.

   - Заткнись, мне не нужны твои жалкие оправдания, дай мне результат! А ты, - он угрожающе зарычал на брата, - как ты посмел оставить ее одну? То, что она исчезла с территории клана, полностью твоя вина, Джереми Виллоу!

   - Прости, Джек, мне даже и в голову не пришло, что девчонка может сбежать. Просто она была так расстроена и подавлена, что я и подумал: ей стоит немного побыть в одиночестве, чтобы привести свои мысли в порядок. А она...

   Вожак, оскалив свои клыки, угрожающе зарычал на брата:

   - Не тебе было решать: оставлять ее одну или нет. У тебя нет такого права, Джереми: не ты вожак клана, не на тебе лежит ответственность за всех, а на мне. На мне, Джер! А ты подвел меня, ты снова меня подвел! Помнишь, что я тебе говорил в моем кабинете?

   Джереми, побледнев,  чуть заметно кивнул.

   - Так вот, Джереми Виллоу, волк Западного клана "Ночные тени", ты исчерпал лимит доверия, что я тебе предоставил; ты не оправдал моих ожиданий и надежд, поэтому, как вожак клана, - он обвел взглядом всех волков, собравшихся снаружи логова, и произнес так, чтобы все могли его услышать, - я изгоняю тебя и запрещаю приближаться к территории логова "Ночные тени", отныне ты волк-одиночка. И не смей показываться  больше в поле моего зрения, иначе, клянусь Великими предками, я прикончу тебя, несмотря на то, что ты мой брат по крови.

   Джер вздрогнул всем телом, не веря в происходящее.

   - Джек, - осипшим от потрясения голосом, прошептал мужчина, - прошу тебя, брат...

   - С этой самой минуты ты мне больше не брат, - зло рыкнул вожак. - А теперь пошел вон, чтобы я тебя не видел.

   - Но, Джек... - в глазах этого огромного и сильного  мужчины появились предательские слезы.

   - Убирайся!!! - заорал Джек, гневно сжав кулаки, вонзая в ладони свои длинные когти и вспарывая тем самым кожу.

   Снова вздрогнув всем телом, Джереми в последний раз грустно взглянул на брата, гневно взирающего на него, и, обратившись в черного волка, сорвался с места, покидая территорию логова.

   Джек наблюдал, как его кровный брат, Джер, покидает их, уносясь прочь и забирая с собой часть души Джека: в оставшейся ее половинке образовалась невероятная тоска, а в сердце поселилась боль от потери того, кого он так сильно любил, того, кто предал его ожидания и надежды. "Прощай, брат мой," - с тяжелым сердцем подумал вожак и, обернувшись в волка, долго и протяжно завыл, приподнимая голову вверх, чтобы окончательно изгнать того, кто был с ним на протяжении всей жизни - Джереми. Вой вожака подхватили и другие члены стаи, присоединившись к песне, наполняющей сердца тоской.

    

    

  
  
   

    Глава 62 

   

    

   Как только вой прекратился, Джек почувствовал, как в груди образовалась гулкая пустота, говоря о том, что больше в его жизни нет никого, кто был бы ему столь дорог. Ведь изгнав Джереми из клана, вожак тем  самым разорвал с ним кровные узы родства.

   Немного помолчав, Джек обратился к Майку, который неотрывно следил за своим лидером:

   - Посмотри по камерам видеонаблюдения, где Эмили в последний раз засветилась. Она не могла сама, в одиночку, провернуть такой финт: покинуть территорию.

   - Ты хочешь сказать, что ей кто-то помог в этом? - удивленно воззрившись на вожака, осторожно спросил глава Службы Безопасности.

   - Да, я в этом фактически уверен и не удивлюсь, если именно Джереми ей в этом и помог, пока мы, шокированные тем, кем на самом деле оказалась эта маленькая мисс, находились в Великом зале, - нахмурившись, строго произнес Джек.

   - Джек, ты осознаешь, что говоришь сейчас о предательстве своего брата? - осторожно, чтобы еще сильнее, чем уже есть, не разозлить вожака, спросил Майк.

   - У меня больше нет брата! Запомни это раз и навсегда! - зло воскликнул Джек.

   - Как скажешь, - чуть склонив голову, подчинился мужчина.

   - А теперь нужно проверить камеры... - начал было вожак, но его перебили.

   - Джек! - воскликнул один из волков, что должны были следить в этот день за безопасностью территории, но так же, как и все остальные, присутствовали на инициации истинной волчицы. - Я только что проверял все записи с камер и нигде ничего не заметил. Почти все камеры, одна за одной, были вырублены, причем извне, но... Джек, на одной из них засветился тот, кого мы никак не ожидали тут увидеть.

   - Кого именно ты увидел на записи? - напряженно спросил он молодого волка, который, переминаясь с ноги на ногу, нерешительно смотрел на вожака, опасаясь его гнева. - Ну, я жду!

   - На камере  видеонаблюдения был замечен Охотник - Джонатан Блэк.

   В воздухе повисла напряженная тишина, в которой, точно гром среди ясного неба, раздался свирепый рык вожака:

   - Что?!

   Все волки одновременно вздрогнули и отступили от Джека на пару шагов, а то мало ли, вдруг совсем озвереет.

   - Эт...это...бы..был Б...Блэк, - заикаясь и сжимаясь под гневным взглядом вожака, пояснил молодой человек.

   - Я это уже понял, - прорычал он, стиснув кулаки. - Где Ник?

   - Я... я тут, - тихо промямлил заместитель главы Службы Безопасности клана.

   - Ты... - начал Джек (Ник резко побледнел). - Ты говорил, что Блэк подох, что ты прикончил Охотника.

   Мужчина неуверенно кивнул в знак согласия.

   - Тогда поясни мне, дураку непонимающему, почему он до сих пор жив и вполне себе здоров, да еще и спокойно разгуливает по нашей территории, которая должна быть великолепно защищена? А, Ник? Как так получилось, что Блэк выжил после твоего укуса, а потом заявился сюда и похитил девчонку?  - грозно сверкая своими красными, точно раскаленная лава, глазами, поинтересовался он у мужчины.

   - Я... я не знаю,- тихо ответил он.

   Нахмурив брови и понизив свой голос до угрожающего шепота, Джек сказал:

   - Ник, не нужно меня разочаровывать, ты же не желаешь себе той же участи, что постигла  Джереми?

   Мужчина отрицательно замотал  головой, делая шаг назад от Джека.

   - Тогда не подводи меня больше. Понял? - рыкнул он на Ника.

   - Да, Джек, я все понял и больше постараюсь тебя не подвести, - мужчина после слов вожака побледнел еще сильнее, хотя, казалось бы, куда еще сильнее-то?

   Виллоу перевел свой взгляд с бледного Ника на главу СБ - Майка.

   - Мобилизуй группы волков, мы должны выследить Блэка во что бы то ни стало, пока он не уничтожил наш последний шанс на возрождение клана Западных волков. Пусть одна группа прочешет территорию логова, а мы попытаемся взять след Блэка. И Майк, - Джек сердито посмотрел на своего друга, - больше никаких осечек быть не должно.

   Майк понятливо кивнул и, повернувшись к волкам, приказал:

   - Первая группа - прочесать всю территорию клана и найти место, где проник Охотник. Мне нужно точно знать, как он сюда попал. Вторая группа - устранить неполадки в системе безопасности и еще раз перепроверить все записи с камер видеонаблюдения. Я лично все проверю по возвращении. За любой косяк по головке гладить не буду - сразу ее откручу! - волки резко побледнели перед такой участью, потому как знали, если Глава СБ дает обещание что-то сделать, он всегда его выполняет. - Третья группа - выдвигаемся на поиски Охотника, нужно понять, в каком направлении он скрылся, и взять след.

   Джек, внимательно выслушав приказы, раздаваемые его другом,  решительно произнес:

   - Я иду с вами, Майк. Не могу сидеть тут, ничего не делая. Я слишком зол сейчас, и мне нужно сбросить обороты. И еще, Майк, - вожак  Западного клана хмуро посмотрел на Главу СБ и обвел взглядом всех собравшихся, - Блэк мой. Я лично его прикончу. Надеюсь, все всё поняли?

   Волки клана "Ночные тени" слаженно, как один, кивнули, внемля словам Джека.

   - Тогда выдвигаемся, - произнес вожак, снова становясь огромным черным волком с белой полосой вдоль спины и красными, горящими гневом глазами.

   Вся группа в составе десяти матерых волков, в том числе и Майка, последовала примеру вожака и обратилась в опасных хищников, вышедших на охоту.

   А остальные, оставшиеся на территории волки - первая и вторая группы - принялись выполнять приказы Главы СБ: одни поспешили рассредоточиться по территории, чтобы найти место, где проник Охотник; а другие - устранять неполадки в системе безопасности.
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   Джек и его небольшая свита из десяти волков поспешно покинули пределы логова в надежде  напасть на след, который Охотник, Джек в этом ни минуты не сомневался, оставил после себя.

   - Они не должны были уйти далеко, - прорычал вожак. - Поэтому рассредоточились и ищем след.

   Майк, перекинувшийся в черного волка с белой грудью, прорычал:

   - Джек, я думаю, раз уж первая группа работает изнутри в поисках места проникновения Блэка, то нам стоит обшарить весь периметр по эту сторону.

   Джек, глянув на друга, довольно зло рыкнул:

   - Само собой. Если мне не изменяет память, то именно об этом я только что и сказал.

   И, больше не говоря ни слова, вожак двинулся прочь от главного входа, ведущего на территорию логова, вдоль высокого забора. Он не сомневался, что в скором времени он найдет то, что ищет: след Блэка.

   Никто из волков не посмел последовать за Джеком, понимая, что он на пределе и может сорваться в любую минуту. Слишком много событий сегодня произошло: инициация истинной, которая оказалась волчицей из Правящего Южного клана, да притом еще и наследницей Габриэля, затем исчезновение девушки, ну и наконец, изгнание родного брата из стаи. Поэтому не стоило сейчас соваться к вожаку, иначе это могло окончиться очень печально для всего клана.

   Через десять минут блуждания вдоль довольно-таки длинного, протяженностью в несколько километров, забора Джек, наконец-то, нашел то, что искал: след. След Охотника, вернее его витающий в воздухе, почти выветрившийся запах. И вожак "Ночных теней" пошел по нему, все дальше и дальше отдаляясь от логова. Осознав, что он напал на нужный ему след, Джек бросился бежать по запаху, оставленному Охотником после визита на территорию логова, пока тот совсем не выветрился, чтобы в конечном итоге оказаться на том месте, где Блэк прятал свою машину, на которой он вместе с Эмили покинул этот лес.

   Снова став человеком, Джек, задумчиво прищурив глаза, тихо произнес:

   - Ты, конечно, умен, Блэк, но и я не дурак. Спасибо, что оставил мне подсказку: след шин твоего авто. Поверь, Блэк, благодаря твоей маленькой оплошности, я и найду тебя.

   Джек все еще стоял и смотрел вдаль, куда, по его предположению, умчался его давний враг, когда к нему совсем неслышно подошел Майк.

   - Здесь? - спокойно спросил он, намекая на Охотника.

   - Да, именно тут обрывается его запах, но... - вожак, довольно ухмыльнувшись, взглянул на друга, успевшего, как и он сам, обернуться в человека.

   - Но... Что теперь? Где их искать? - озадаченно почесав за ухом, спросил Майк.

   - Ты не поверишь, но Блэк оставил нам нехилую зацепку, по которой мы теперь сможем его легко выследить.

   Майк изогнул правую бровь в немом вопросе, на который Джек тут же ответил:

   - Он приехал сюда на машине.

   И Глава СБ ухмыльнулся, понимая,  на что намекает вожак:

   - Взломать систему слежения на всех полицейских постах?

   - И не только. Мне нужны записи со всех камер, ведущих в город: он должен был засветиться на них. Примерное время их отправки отсюда мы знаем; дорога одна, и она ведет прямиком в город; сколько туда добираться, мы тоже знаем. Вот от этого и будем отталкиваться. Скажешь Нику, чтобы начал взлом базы. Он это отлично умеет делать. А теперь возвращаемся обратно в логово: не вижу больше смысла торчать тут, ведь нужную зацепку мы получили, - Джек снова взглянул на своего друга и с некоторым предвкушением улыбнулся. - Мы найдем его. Нужно только дождаться результата от Ника.

   Больше не говоря не слова, оба мужчины снова обернулись в волков и двинулись в сторону логова, туда, где их ожидала стая.
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   Джек сидел у себя в кабинете, откинув голову на спинку кресла, а ноги закинув на стол: таким образом он пытался отдохнуть, закрыв глаза и положив руки на подлокотники. Спать хотелось с неимоверной силой.

   Дверь в его кабинет, которую снес Джереми, когда Джек врезал ему по лицу, сломав при этом челюсть, убрали и вместо нее поставили новую. Теперь вожак мог спокойно посидеть тут, подумать, хотя сил на это у него сейчас совсем не было: усталость от бессонных ночей давала о себе знать, и Джек, сам того не заметив, погрузился в сон, все так же сидя в кресле.

   Мужчина проснулся от громкого стука в дверь, после чего, не дожидаясь его дозволения, в кабинет вошли Майк и Ник, присаживаясь один на диван, а другой на мягкий и удобный стул, стоящий возле письменного стола, за которым и расположился Джек.

   Виллоу, распрямившись в кресле и скинув ноги со стола, смачно зевнул и потянулся до хруста в позвоночнике, после чего обвел друзей чуть прищуренным взглядом и спросил:

   - Долго я спал?

   - Почти четыре часа, - ответил ему Майк, скрестив руки на груди и закинув ногу на ногу.

   - Ого, - присвистнул Джек, - я этого даже не заметил, резко же меня рубануло.

   - Так а чего удивляться-то, ты же почти трое суток не спал, рыская, как ищейка, в поиске девчонки, вот организм и вымотался. А то, что ты немного поспал, очень даже хорошо: ты же напряжен до чертиков был, теперь же, думаю, дела пойдут веселее.

   Джек закинул руку за голову, откинулся на спинку кресла и, нахмурив брови, произнес:

   - Да, напряжен был, очень... Еще, Майк, я, совершенно того не желая, на самом-то деле совершил непростительную ошибку, которую мне теперь никак не исправить: изгнал брата, порвав тем самым кровную связь с ним. А это значит, что Джереми никогда не сможет вернуться  в Западный клан. Никогда себя за это не прощу, ведь Джер, по сути, был не виноват в том, что произошло. Я прекрасно понимаю, для чего он позволил Эми остаться ненадолго одной: ей нужно было время, чтобы все осмыслить и принять. А я... эх.

   Джек тяжело вздохнул, снова выпрямляясь в кресле и кладя локти на стол.

   - Ладно, Джек, не стоит корить себя: что сделано, то сделано, возврата уже нет, - попытался успокоить его Майк, но у него это плохо получилось.

   - Как только увижу Джера, сразу же извинюсь перед ним, а если понадобится, то и на колени перед ним встану, лишь бы только он простил меня за все это.

   Майк и Ник ничего не ответили, понимая, что вожаку Западного клана приходится сейчас очень нелегко, ведь не каждый день происходят вещи, которые кардинально могут изменить твою жизнь.

   Мужчины немного посидели в полной тишине, думая каждый о своем. Первым тишину нарушил Джек:

   - Я так понимаю, вы не из простой вежливости пришли в мой кабинет? Что-то нарыли?

   Ник кивнул, встал с дивана, подошел к столу, оперся на него обеими руками и, глядя в упор на Джека, ответил:

   - Да, нарыли. Я взломал доступ ко всем камерам видеонаблюдения, ведущим в город, а затем и находящимся в самом городе, чтобы возможно было засечь все передвижения Блэка.

   Джек довольно ухмыльнулся:

   - Я в тебе ни на минуту не сомневался: ты же наш компьютерный гений, да и снайпер превосходный.

   Ник лишь кивнул, словно отмахнувшись, и продолжил:

   - Так вот, за четыре часа, пока ты спал, в город въехали всего две машины: старенький потрепанный временем пикап и, тоже не очень новый, мерс.

   - И? - немного подавшись вперед, спросил вожак, не скрывая своего нетерпения.

   - В одной из них был наш Охотник и Эмили, и я выследил весь их путь по городу, Джек.

   - Ты в этом абсолютно уверен? Это точно он? - немного нервничая, спросил мужчина.

   - Абсолютно. По камерам видно, где они останавливались. Сначала у одной из закусочных: видимо, сильно проголодались, - усмехнулся Ник, - а потом у одного из магазина с одеждой: решили немного приодеться. А с учетом того, во что была одета девчонка, я не удивлен их поступком. Хотя было немного странно видеть, что она его как будто совершенно не боится. Но, может быть, мне просто показалось, - пожав плечами, предположил он.

   Джек, довольно улыбнувшись, снова откинулся на спинку кожаного кресла:

   - Где они сейчас?

   - Ты не поверишь, - хмыкнул Ник. - Они остановились в самом центре города, у одной многоэтажки. Точный адрес у меня записан на бумажке, - ответил он, доставая из кармана брюк небольшой листочек и протягивая Джеку, который его сразу же взял.

   После минутной паузы Виллоу произнес:

   - Любопытное решение. Мне казалось, что он попытается скрыться где-нибудь в глуши, но в городе... - он разочарованно покачал головой. - Интересно, чего он хочет? Что им движет? Может, он подумал, что мы не сможем его так быстро выследить? Не знаю, не понимаю его поступков. Он не прикончил Эми, хотя для этого у него была отличная возможность; не попытался напасть на нас, уходя с территории так, что мы даже и не знали о нем, пока не посмотрели по камерам; да еще и девушку с собой прихватил. Назревает вопрос: зачем?

   - Я не знаю, но, возможно, ему от нас что-то нужно. А то, что он не скрылся, наводит на мысль, что он и в самом деле не ожидал, что мы так быстро его найдем, взломав доступ к камерам видеонаблюдения и таким образом проследив весь его путь, - сделал свое предположение Глава СБ.

   - Ну что ж, - хлопнув себя по коленям, ухмыльнулся Джек, вставая с кресла и выходя из-за стола, - не будем терять времени. Нужно выдвигаться, а то путь до города неблизкий.

   Мужчины вышли из кабинета и направились в гараж, который находился на первом ярусе их логова и где стояло несколько автомобилей. Они решили взять тот же, на котором приехали сюда, доставив  Эмили - Гелендваген - черный и мощный.

   - На этом звере мы быстро домчимся до города, - усмехнулся Джек, позвякивая ключами, которые держал в правой руке, после чего открыл авто, сел за руль и, вставив ключ в замок зажигания, произнес: - Ну, чего стоим, кого ждем? Поехали!

   Как только Ник и Майк присоединились к нему, сев в салон, гелик покинул территорию логова и направился прямиком в город.

   Быстрая сумасшедшая езда в ночи - что может быть лучше? С ней сравнится только свобода, которая дана волку: возможность бегать по лесам под ночной луной, что аккуратным серпом серебрится на небе, отражаясь в тихой глади воды; вдыхать чутким носом ночную прохладу хвойного леса; чувствовать под лапами каждую травинку, каждую еловую иголочку, мягкость земли, на которой так хочется покувыркаться всем волчьим телом, словно ты еще молодой волчонок, не знающий ни бед, ни забот.

   Но это невозможно. Пока невозможно.

   Джек уверенно вел гелик по безлюдной магистрали, не встречая на своем пути ни единой живой души. В машине стояла гнетущая тишина. Каждый понимал, что сейчас не время для разговоров. Сейчас то самое время, когда нужно действовать  быстро и решительно.

   Лишь бы только успеть. Лишь бы только Охотник не убил волчицу, иначе клан будет обречен.
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   Джон остановил авто у одной из высоток, похожей на огромный улей, в котором жило множество людей. Свет в большинстве окон давно погашен, но все же остались еще те, кто бодрствовал.

   Мужчина за рулем тяжело вздохнул и посмотрел на девушку, мирно спящую на соседнем сиденье: голова повернула набок, дыхание спокойное, сердцебиение ровное, а маленькие розовые губки чуть приоткрыты. Джон еще помнил их вкус - сладкий, пьянящий. Он, впервые за столько времени, испытал ни с чем не сравнимое удовольствие, когда поцеловал Эми. Возникло ощущение, что она стала для него воздухом, смыслом жизни, целой вселенной, той, ради кого стоит жить и сражаться.

   Мужчина улыбнулся, наблюдая за девушкой. Красива, да, очень красива: одни волосы только чего стоят - почти красные. Живой огонь, который не обжигает, огонь, что может подарить тепло, огонь, который приласкает и обогреет. "Да, Эми, ты огонь. Мой огонь", - подумал мужчина, снова улыбнувшись.

   Как же ему не хотелось тревожить сон этой хрупкой девушки. Но это было необходимо, поэтому он легонько дотронулся до ее плеча:

   - Эми, проснись.

   Девушка чуть заметно шевельнулась, но глаз так и не открыла.

   - Эми, - снова позвал он ее, - пора просыпаться: мы на месте.

   Она снова неохотно шевельнулась и с трудом открыла глаза.

   - Уже? - сонно спросила она, обращая внимание на Джона.

   Он кивнул.

   - Долго мы ехали?

   - Несколько часов, - ответил он, ласково улыбнувшись ей, отчего по спине девушки пробежали приятные мурашки, а сердце, пропустив удар, забилось чаще. В голове непроизвольно всплыл тот поцелуй, что произошел на поляне у логова "Ночных теней".

   - Ох, а мне показалось, что прошло лишь мгновенье - я лишь прикрыла глаза на миг, а мы уже приехали.

   Она несколько раз глубоко вздохнула, чтобы перевести дух и успокоить бешено колотящееся сердце, которое так и норовило выпрыгнуть из груди.

   Мужчина хмыкнул:

   - Давай сделаем так: я поднимусь в квартиру, проверю, чтобы не было никакой опасности, а затем приду за тобой. Ты же пока сиди в машине и не высовывайся. Договорились?

   Девушка кивнула, заглядывая в невероятно синие глаза мужчины, чтобы тут же в них утонуть, а он любовался ее изумрудными, такими же яркими и прекрасными, как сочная весенняя трава под ласковым солнышком. Джон медленно наклонился и нежно коснулся губами ее щеки, чтобы бережно поцеловать в самый уголок ее пленительных и сладких губ.

   - Я скоро вернусь, - тихо произнес он и тут же отстранился и направился в подъезд, оставив Эмили сидеть в машине и дожидаться его.

   Быстро, перепрыгивая через две-три ступеньки, Джон поднялся на четвертый этаж: лифт отчего-то не работал, видимо снова что-то сломалось, а чинить его как всегда никто не спешил. Оказавшись на четвертом этаже, мужчина оказался у нужной двери, перед которой лежал резиновый черный коврик. Под ним, Охотник это точно знал, Стив держит запасной ключ на случай непредвиденной ситуации.

   Отперев замок, он вошел внутрь и обошел все комнаты: даже ванную и туалет не поленился проверить; в каждой комнате включил и выключил свет, проверяя его наличие; заглянул в каждый угол, осмотрел каждую картину, домашний телефон и другую технику на наличие "жучков". Все это у него заняло не более пяти минут. Удостоверившись, что квартира чиста, Джон тут же спустился вниз, чтобы забрать девушку.

   Но выйдя из подъезда, он остановился как вкопанный: Эмили в машине не было. Первой мыслью мужчины было, что она пошла за ним, но он тут же отмел ее, ведь девушка ему не попалась по пути, когда он спускался. Тогда, может, она просто вышла немного прогуляться после долгой поездки? Но куда она могла пойти, да и зачем, если она пообещала дождаться его. Нет, тут что-то явно не так. А может... ее кто-то испугал?

   Неожиданно сердце Джона дрогнуло, пропустив удар, а затем в неимоверном страхе забилось с такой силой, что мужчине стало трудно дышать, а голова закружилась. Где же, где же она?! В душе начала нарастать паника, мысли путались, не давая здраво мыслить.

   - Где же ты, Эми? - тихо прошептал он, облокотившись на машину и опустив голову на руки. - Где ты?

   - Ну привет, Джонатан, - рядом неожиданно раздался мужской голос.

   Резко обернувшись к говорящему, мужчина замер, не веря своим глазам. Перед ним стоял тот, кого он очень давно считал погибшим.
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   - Давно не виделись, мой старый друг.

   - Ты же, - голос Джона вдруг осип, став низким и глухим, - ты же погиб.

   - Как видишь, я живее всех живых, - хмыкнул тот, подходя ближе к Охотнику, чтобы тот мог удостовериться, что это правда и говоривший сейчас реально стоит перед ним живой и невредимый. - Так много лет прошло с нашей прошлой встречи. Сколько? Лет сто, может, больше? Не помню.

   - Как ты выжил? Ведь Сайрус сказал, что ты погиб.

   - А, Сайрус, этот древний чахлый старик, умело играющий чужими жизнями. Да, Старейшина тебе сказал именно это, но, видишь ли, все не так просто...

   - Объясни, - попросил Джон, следя за каждым движением своего бывшего соратника, некогда друга и почти брата — Рэдворда. Того, кто, как ему сказали, погиб при битве с «Ночными Тенями», но каким-то непостижимым образом выжил и теперь стоял перед ним.

   - Ну, разговор предстоит не из легких. И довольно долгий. Мне многое нужно тебе рассказать, - мужчина улыбнулся. - Может, присядем где-нибудь и поговорим нормально, не привлекая внимания? Как насчет кафе? - предложил он и уже направился было в сторону, где располагалась небольшая кафешка, но Джон остановил его.

   - Постой, Рэд, - мужчина остановился, с интересом глядя на Джона. - Ты давно тут? (Рэдворд вопросительно приподнял правую бровь.) Я имею в виду, давно ли ты находишься здесь, около этого дома, около моей машины.

   - Ну, - тот сделал вид, что призадумался, - достаточно давно, чтобы видеть все, что тут недавно произошло.

   - То есть, - встрепенулся Джон, - ты видел тут девушку с невероятно рыжими волосами?

   Мужчина утвердительно кивнул:

   - Я тебе все расскажу, но давай уйдем с улицы? И вообще, горячий кофе мне не помешает, да и разговор у нас будет не из легких.

   И он, снова повернувшись в сторону кафе, зашагал прочь. Джону ничего не оставалось, кроме как последовать за ним.

   Тихая уютная обстановка, множество столиков, официанты, снующие с подносами туда-сюда, торопливо убирая со столов, накрытых белыми скатертями; пара закрытых кабинок для тех, кто любит уединение; приглушенный, не раздражающий глаз свет. Народу было немного, поэтому большинство столиков были свободны, но Рэдворд все равно выбрал закрытую от посторонних глаз кабинку, зашел и удобно уселся на мягкий диван, обитый черным кожзаменителем. Что же, неплохая обстановка, чтобы спокойно сесть и поговорить.

   Джон уселся напротив Рэда и в упор посмотрел на своего бывшего соратника:

   - Рассказывай, - потребовал он.

   - Давай сперва хотя бы кофе закажем, а то пришли в кафе, называется, - усмехнулся тот, позвонив в небольшой колокольчик, стоящий на столе рядом с солонкой.

   В кабинке тут же показалась официантка.

   - Дорогуша, принеси-ка нам по чашечке кофе. Мне эспрессо, а моему другу... - он многозначительно посмотрел на Джона.

   - Мне стакан воды без газа, - произнес он, не сводя взгляда с Рэдворда.

   Молодая официантка, приняв заказ, посмотрела на мужчин, кокетливо улыбнулась, а затем удалилась.

   - Ну, может, теперь расскажешь, как так вышло, что ты жив и довольно-таки здоров? А еще, что ты знаешь об исчезновении девушки? - поинтересовался Джон, нетерпеливо поерзав на диванчике.

   - Ну, - начал Рэдворд, вальяжно раскинувшись на диване и доставая из нагрудного кармана пачку сигарет и зажигалку. - История не самая приятная, но она откроет тебе глаза на многое.

   Он прикурил сигарету и положил пачку на стол, придвинув поближе к себе пепельницу, что стояла на столике, благо, что в этом заведении разрешалось курить.

   - Итак, с чего бы начать? - сделав глубокую затяжку, деланно поинтересовался Рэд, насмешливо поглядывая на Блэка.

   - С начала, - Джон слегка нахмурился. Он чувствовал, что время утекает, точно песок сквозь пальцы, и чем дольше он медлит, тем сложнее потом будет помочь Эми, но выбора у него не было: приходилось сидеть и ждать, когда его бывший соратник начнет рассказ.

   - Хм, с начала, - мужчина снова затянулся, вдыхая в себя горьковато-сладкий дым. - Ну начнем с того, что тебя обманули, Джон.

   - Обманули? - не понял Блэк, прищурив взгляд. - И кто же?

   - Глава Ковена, - пожал плечами его собеседник.

   - Глава? Ты шутишь? - приподнимая левую бровь и выражая свой скепсис, хмыкнул Охотник.

   - Нет. Он гнида, каких только поискать.

   Мужчина вел себя абсолютно спокойно и непринужденно, разглядывая своего бывшего друга сквозь дым от сигареты.

   - Погоди... - начал было Блэк, но их прервали.

   Девушка принесла заказ: эспрессо и воду без газа.

   - Вам еще что-нибудь нужно? - спросила она, томно хлопая ресницами, то и дело глядя то на одного, то на другого мужчину.

   - Нет, куколка, - широко улыбнулся Рэдворд, обнажая идеально ровные белоснежные зубы. - Но если понадобится, мы тебя обязательно позовем, - и подмигнул девушке, у которой тотчас же зарделись щеки от такого легкого флирта. - А теперь ступай, взрослым дядям нужно пообщаться.

   - Хорошо, если что, я буду в соседнем зале, - улыбнулась она, снова стрельнув глазками то на одного, то на другого мужчину.

   Блэк же все это время сохранял абсолютную  невозмутимость и даже ни разу не взглянул на официантку.

   Как только она удалилась, Джон тут же потребовал:

   - Дальше.

   - Ну что дальше-то? Лучше давай начнем с того момента, когда мы сражались плечом к плечу с «Ночными тенями». Поверь, ты многого не знаешь.
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   Рэд затушил сигарету в пепельнице и глотнул горячий кофе.

   - М-м-м, вкусно. Нет ничего лучше, чем сигарета, кофе, ну и женщина под боком.

   На это Джон лишь еле заметно хмыкнул, но спорить не стал.

   - Итак, битва, - напомнил он Рэду.

   - Ты помнишь, как погиб Бьёрн?

   - Нет, я ведь был при смерти, зато помню, что ты лежал без движения, мне казалось, что ты погиб. Да и Сайрус говорил, что ты и Бьёрн погибли тогда в ту ночь.

   - Ха, да он многое может сказать, но не факт, что это будет правда.

   В голосе мужчины проскользнули стальные нотки, а глаза зло вспыхнули, но Рэдворд быстро взял себя в руки и снова глотнул кофе.

   - Что он тебе поведал о той ночи?

   - Что тебя убили первым, затем Виллоу  укусил меня, отчего я потерял сознание, а затем, вроде как, погиб Бьёрн. Его убил один из волков, когда тот отвлекся.

   - Волк, значит, - скрипнул зубами Рэд, сжав кулак. - Сволочь!

   - Объясни, что происходит, - потребовал Джон, заметив реакцию мужчины, которая немного встревожила его.

   - Как я и говорил, все — ложь.

   Бывший друг посмотрел прямо в глаза Джона, а затем, чуть подавшись вперед, произнес:

   - Сайрус соврал, Блэк. Бьёрн погиб не от лап волков, а от его руки.

   Джон непонимающе уставился на Рэда.

   - Глава убил нашего друга, чтобы спасти тебя.

   - Постой, что ты такое говоришь? - голос мужчины внезапно осип, из-за чего он тут же глотнул воды из принесенного стакана.

   - То и говорю.

   Рэдворд снова достал сигарету и нервно прикурил. Сделав большую затяжку, он тихо прошептал:

   - Я много раз в голове прокручивал наш с тобой разговор, представлял, как буду рассказывать тебе о гибели нашего товарища, как выплесну то, что накопилось за многие годы, но все оказалось куда тяжелее, - мужчина снова взглянул в глаза Джона. - В ту ночь, когда случилась битва, меня сильно ранили, и я потерял много крови, а Бьёрн был еще жив и весьма здоров. Я видел, как ты остервенело сражался, рубя волков направо и налево, и как приход Сайруса отвлек тебя, что и послужило фатальной ошибкой, Блэк. Если бы ты не отвлекся, то Зверь бы погиб, а ты не был бы при смерти. Эта гнида, носящая мантию Главы Ковена, прекрасно понял, что отвлек тебя, но уже ничего не мог поделать, - мужчина снова затянулся, а затем, глотнув кофе, продолжил: - Когда ты ничком свалился на землю, хватая ртом воздух, а я, лежа в своей собственной крови, пытался не отключиться, Сайрус, подошел ко мне и, смерив своим надменным оценивающим взглядом, произнес: "Ты мне бесполезен", а затем подошел к тебе. И тут я услышал фразу, от которой волосы на моей коже встали дыбом.

   Джон молча слушал бывшего товарища и, казалось, даже дышал через раз.

   - Он не обернулся посмотреть на меня, не попытался помочь, а лишь произнес: "Все равно сдохнешь, а мне нужна Сила, иначе все мои старания будут напрасны".

   - Что это значит? - нахмурился Блэк.

   - А то, - рыкнул Рэд, - что этот, даже слов не могу подобрать, чтобы охарактеризовать его, подошел к тебе и что-то очень тихо произнес, беря тебя за руку. Но ты оставался неподвижен. Тогда Сайрус позвал на помощь Бьёрна, чтобы тот помог тебе, - Рэдворд хмыкнул. - О да, наш товарищ поспешил к тебе на помощь, ведь об этом просил сам Глава Ковена, да и к тебе он привязался, хотя ты сам прекрасно знаешь, что нам нельзя к кому-либо испытывать хоть какие-то эмоции. Но Бьёрну, видимо, было на это наплевать. Я помню, как он держал тебя за руку, готовый сделать все, лишь бы помочь тебе, - Рэдворд сделал последнюю затяжку и затушил сигарету в пепельнице. - Черт, я ничего не мог поделать, моя регенерация подкачала в тот день, в груди зияла нехилая дыра. Даже и не знаю, каким образом мне вообще удалось выкарабкаться, но не важно, сейчас речь не об этом, - словно отмахнувшись, произнес мужчина, в голосе которого звенела еле сдерживаемая ярость. - Глава Ковена, глядя на Бьёрна, уверенно произнес: "Ты поможешь спасти своего друга". Да, Джон, это был не вопрос, а утверждение, но наш товарищ все равно ответил: "Да, я сделаю все, что угодно, лишь бы его спасти, ведь он мне как брат, которого у меня никогда не было, ведь это ему я многим обязан, и если у меня получится спасти ему жизнь, то я все для этого сделаю!" Ты бы видел, как довольно осклабился Сайрус, как хищно загорелись его глаза! - Рэд еле сдерживал рвущуюся ярость, в глазах полыхала такая ненависть, словно он снова воочию увидел события минувшей давности. - Я никогда не забуду, как он произнес: "Мне нужно твое сердце." Бьёрн даже опомниться не успел, как эта гнида одним резким движением руки вырвал сердце из его груди. Я видел, как остекленели глаза нашего друга, как в груди зазияла огромная дыра, а в руке у Сайруса появилось еще живое сердце.

   - Не может быть, - сипло произнес Джон, не веря в то, что только что услышал. - Это ложь! Он не мог такого сделать! Я уверен...

   - Уверен?! - зло воскликнул Рэд, сжимая кулаки; на лице ходуном ходили желваки, а в глазах пылала неприкрытая ненависть. - Ты думаешь, я все это выдумал?! Да я бы жизнь свою отдал, чтобы это оказалось неправдой! Я помню, как он проводил обряд над тобой, как все время шептал, что ты слишком ценен для него, что не для этого он натаскивал тебя, чтобы ты вот так глупо попался! Он напоил тебя кровью Бьёрна, что капала из сердца, затем зашептал слова заклинания. Ты даже не представляешь, насколько мощная волна прошлась по тому месту, где произошла та кровопролитная битва! Меня зацепило заклинанием, и я отключился. Придя в себя, не обнаружил ни тебя, ни Главу. Вокруг лежали трупы, в том числе и труп Бьёрна.

   Рэд перевел дух, а затем уже более спокойно продолжил:

   - Я долго пытался осмыслить все, что увидел. Я знал, что нужно отомстить за смерть нашего товарища, но не знал, как, поэтому решил выждать, веря в то, что мое время еще настанет. Разработав некое подобие плана, я решил быть поближе к тому, кого желаю уничтожить, поэтому и вернулся, - мужчина хмыкнул. - Ты даже не представляешь, как удивился Глава Ковена, увидев меня живым. Мне пришлось тогда наплести ему с три короба, что, мол, я потерял сознание, ничего не помню о том, что случилось, когда он пришел к нам на помощь, спросил о тебе и Бьёрне, на что получил ответ, что вы оба погибли. Да-да, Джон, Сайрус всем сообщил, что ты погиб при схватке с волками. Что, удивлен? - снова хмыкнул мужчина, заметив на лице бывшего товарища недоумевающее выражение. - Вот и я удивился, насколько наш Учитель был в тот момент хладнокровен. Знаешь, я ведь не сдержался и спросил у него тогда, как же погиб наш товарищ, а он ответил, что, как только тебя ранили, а я потерял сознание, снова напали Звери. Это было неожиданно, их застали врасплох, поэтому они не успели вовремя среагировать, за что и поплатились: Бьёрн погиб, а Главу, типа, ранили, но чудом он все же уцелел, добив того, кто на них напал. Да уж, пришлось состроить скорбную мину на лице, убедив Сайруса в том, что я верю каждому его слову. Ты не представляешь, как же тяжело мне было находиться рядом с ним все эти годы, зная правду; как сложно было выполнять приказы о ликвидации тех, кто был не причастен к гибели нашего друга. А ведь Сайрус как раз-таки передал информацию Совету о том, что это Звери во всем виноваты, что именно из-за них они лишились двух лучших Охотников. Он так все вывернул, что я даже понятия не имею, как не разразилась война между Зверями и Охотниками - такая ненависть бушевала в Совете. Приняв единогласное решение, они выдвинули мою кандидатуру на свершение возмездия. А ведь эти старые олухи и не подозревали, что их истинный враг находится рядом с ними, - Рэд горько усмехнулся. - Первым приказом было уничтожить весь Южный клан, затем - добить остатки Западного, после чего - взяться за Восточный. И я, как послушный пес, подчинялся.

   - Я не могу поверить тому, что услышал, - тихо произнес Джон, стараясь переварить услышанное. - Не могу поверить, что все, о чем мне говорил Учитель, оказалось ложью.

   Дрожащей от перенапряжения рукой мужчина взял стакан с водой и осушил его одним глотком, после чего со стуком поставил на место.
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   - Но даже если предположить, что ты говоришь мне неправду, это не отменяет того, что Сайрус солгал насчет тебя, ведь я многие годы был уверен, что ты погиб и Бьёрна убили Звери. Зачем? Зачем ему это понадобилось?

   - О-о, друг мой, я тоже не мог понять, зачем Сайрус спас тебя, убив Бьёрна. Оказалось, что все не так просто. Я очень долго пытался выяснить, почему Глава так поступил: спас твою жизнь, забрав взамен другую. Но единственное, что я узнал, так это то, что ты невероятно ценен для Ковена, что таких, как ты, больше не существует, что тебя невозможно заменить никем из ныне живущих Охотников.

   - О чем это ты? - с лица Блэка не сходило хмурое выражение, а желваки  нервно ходили ходуном.

   - О чем? Да я даже и не знаю, Блэк, видимо, о том, что жизнь одного из лучших Охотников ничего не значит в сравнении с твоей. Ведь Сайрус сам тебя воспитывал, сам всему учил, в то время, как другие жили и тренировались отдельно. С нами занимались наставники, с тобой же - лишь он, не доверяя никому твоего обучения. И до недавнего времени я никак не мог понять, что же в тебе такого особенного, - Рэд усмехнулся, откинувшись на спинку дивана. - Помнишь, как ты заявился в Ковен, когда к тебе вернулась память? (Блэк утвердительно кивнул.) Так вот, с тех пор я старался не спускать с тебя глаз, и не зря, как оказалось. Я знаю, что с тобой произошло в твоем доме, Джон, знаю, что тебя укусил Зверь, но ты не погиб, как ожидалось, а частично обратился, оставаясь одновременно и Охотником, и волком. У тебя генный иммунитет, Блэк. Ты можешь частично трансформироваться, перенимая способности Зверя. У тебя усиливается слух, зрение, и без того идеальное, улучшается в разы, что дает тебе огромное преимущество перед другими Охотниками; ты можешь сражаться, применяя силу волка, его быстроту, его грацию, но при этом  сохраняя все, что получил в дар, став Охотником. В тебе уживаются две сущности, Джон. Это то, что не доступно никому из нас, даже Сайрусу. Поэтому он так ценит тебя, всегда старается держать при себе, манипулирует тобой, ведь ты для него угроза. Благодаря своим качествам лидера, благодаря тому, что у тебя иммунитет, ты оказался так важен для Сайруса, ведь раньше таких, как ты, не было. Ты идеальное оружие. С твоей помощью его власть стала безгранична в Ковене: как только ты стал его ручным Охотником, никто из Совета не смел перечить Сайрусу. А теперь, когда ты начал бунтовать, ему это не понравилось, и он стал искать рычаги давления на тебя. Понимаешь, о чем я говорю?

   Рэд прищурил глаза, настороженно разглядывая Блэка, который, казалось, отрешился от всего мира, глядя прямо перед собой.

   - Значит, - тихо прошептал Джон, - все началось с того момента, как я попал в АДКО. Но как Старейшина узнал о том, что у меня иммунитет к волчьему яду? Я должен это выяснить. (Мужчина потер виски, которые ломило от боли из-за полученной информации.) Ну хоть что-то мне теперь стало понятным: я оружие, которым он удачно манипулировал на протяжении многих лет, а теперь, когда я отказался идти на уступки, когда он увидел, что я изменился, прожив несколько лет вдали от Ковена, что перестал слепо следовать его указаниям, он решил подстраховаться, - Блэк хмыкнул. - Хитро придумал, он ведь прекрасно понимал, что если я не убью волчицу, то со мной ему придется покончить. Слушай, - он обратился к Рэдворду, - а он в курсе, что я теперь гибрид?

   - Не могу сказать, - пожал плечами мужчина, скрестив руки на груди. - Сайрус скрытен, никогда не говорит о том, что ему невыгодно. Хотя, если посмотреть с другой стороны, он мог бы всем в Ковене сказать, что ты стал Зверем и что тебя пора прикончить. Охотники бы подчинились беспрекословно. 

   - Да, но с учетом того, что я стал еще сильнее, они бы все погибли…

   Джон призадумался.

   - Постой! - в глазах Блэка отразилось понимание происходящего. - Он знает! Он знает, черт возьми! Он в курсе, кем я стал! Но как? Ведь прошло меньше суток!

   - Видимо, за тобой следили, дружище.

   - Твою ж! Получается, что Стив тоже в опасности, а Эмили... - Блэк пристально взглянул на Рэда. - Она у него? (мужчина лишь утвердительно кивнул.) Черт!

   - Она - твоя слабость, поэтому Сайрус и выбрал девчонку, чтобы таким образом надавить на тебя.
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   - Я знаю, к чему это все ведет. Сайрус жаждет войны, поэтому он проверял мою верность ему. Если бы я убил Эми, то этим бы доказал, что все еще слепо верю ему и подчиняюсь каждому слову, не задавая лишних вопросов. Но получилось так, что мне не удалось осуществить то, чего он от меня ожидал, поэтому он забрал Эми, чтобы надавить на меня, чтобы я пришел к нему и подчинился, снова став ручным зверьком. Но, видишь ли, в чем дело, Рэд, если бы я убил Эмили, волки непременно бы объявили войну Ковену: ведь погибла бы истинная волчица клана «Ночные тени». А с учетом того, что Эми осталась жива, теперь Сайрус может объявить меня своим врагом, сказав всем, что я обратился в Зверя. Тогда войну объявят сами Охотники, аргументировав это тем, что один из лучших Охотников был укушен, но укус его не убил, а сделал волком. А как мы знаем, закон АДКО гласит, что Зверь не имеет право обращать человека, не являющегося истинным волком. При любом раскладе выходит, что Сайрус хочет затеять битву масштабных размеров. Ведь если даже получится добить Западный клан, в войну ввяжутся и другие кланы волков.

   - Да, правящий Северный и присягнувший им на верность Восточный. Южного, к счастью, больше не существует.

   Джон на слова Рэда ничего не сказал, а лишь согласно кивнул:

   - Нужно остановить Сайруса, пока не стало поздно.

   - Ага, - скептически хмыкнул Рэдворд, - как? Предлагаешь просто прийти в Ковен и завалить эту старую рухлядь? Да он сам нас прикончит и даже бровью не поведет. Не зря же он является сильнейшим Старейшиной в АДКО.

   - Не знаю, как, но я обязан что-нибудь придумать, ведь у него в руках та, что теперь для меня дороже собственной жизни.

   - Неужели ты нашел свою Лайару? - Рэдворд даже подался немного вперед, чтобы заглянуть в глаза Джона, который слегка их прикрыл.

   - Да, Рэд, я нашел свою истинную, - мужчина улыбнулся, представив перед собой лицо девушки с невероятными изумрудными глазами.

   - У меня слов нет, ведь для Охотника найти Лайару... ну, я даже и не знаю... Это как, наверное, пережить взрыв атомной бомбы, находясь при этом в самом эпицентре взрыва - почти невозможно. Ведь Лайара может родить истинного Охотника, которому не нужно проходить обряд, чтобы принять Дар, он уже с ним родится. Такой Охотник будет отличаться от всех тех, кто, в отличие от него, прошел этот самый обряд. Сила, ловкость, слух, зрение и даже магия, которой пользуются Старейшины, прожившие многие века, чтобы научиться ею пользоваться и полностью подчинять себе остальных. Это огромная редкость, когда на свет появляется истинный Охотник. Ха, с ума сойти, союз Охотника и его Лайары! - Рэдворд судорожно выдохнул, переводя дух.

   - Знаешь, вот о детях я думаю сейчас в последнюю очередь, и уж тем более о том, кем они могут стать, - Блэк нахмурился. - Сначала нужно спасти Эмили, а уж потом мы сами решим насчет детей.

   - Прости, ты прав, - произнес мужчина, примирительно подняв руки вверх и кивая головой. - Но что ты собираешься делать? Как хочешь вернуть Лайару? Ты же не заявишься в АДКО, потребовав ее у старика: это будет крайне глупо с твоей стороны.

   - Сайрус забрал Эми у меня, когда я отлучился, чтобы проверить квартиру, значит, он все это время следил за мной... Интересно, как? Неужели они поставили прослушку? Но где?  - Джон призадумался.

   - Может, - предположил Рэд, снова закуривая, - в машине? Я на сто процентов уверен, что ты не раз оставлял ее без присмотра, даже на сигналку не ставил.

   - Да, - согласно кивнул Блэк. - И в самом деле, прослушка может быть установлена именно там, а сделать это могли только тогда, когда я приехал в АДКО, когда Сайрус лгал насчет тебя и Бьёрна, когда я самолично прикончил бывшего вожака Западного клана.

   - Что? - кажется, Рэдворд даже забыл, как дышать. - Ты хочешь сказать, что он все это время был жив и находился в Ковене?

   Джон лишь кивнул, снова начав потирать виски, чтобы хоть немного унять в них боль.

   - Я думал, что он давно подох, а оказывается...

   - Сайрус аргументировал это тем, что он моя добыча, а значит и убить его должен я сам. Сайрус все это время держал его в подвале, прикованного цепями. Я сперва выудил из него всю инфу, а уж после добил. Скажу сразу, он вызывал уважение к себе: силен был духом, пришлось долго его пытать, чтобы добиться нужной информации. Знаешь, было даже немного жаль его убивать, но такова уж сущность Охотника: мы уничтожаем Зверей, забыв про сострадание и жалость. Они враги.

   - Ты сам-то веришь в то, что говоришь? - скептически хмыкнул Рэд, делая глубокую затяжку. - Я вот, например, не верю. Нас так воспитали, Джон. В нас взрастили зерно ненависти к ним, нас с самого детства учили, что они зло, которое не заслуживает жизни, что волки могут лишь забирать жизнь ни в чем не повинных людей. Сайрус создавал тебя по своему образу и подобию, но это не значит, что и ты должен быть таким же беспринципным ублюдком, как и он. В нем живет лишь ненависть и что-то еще, чего я не сумел понять, возможно, даже зависть к волкам. И это, признаюсь честно, меня немного настораживает. Почему Глава настолько ненавидит волков, что готов истребить их всех под корень?

   - Не знаю, - мрачно ответил Джон, впервые задумавшись над этим вопросом.

   А ведь и в самом деле, его учил сам Глава Ковена, всегда заставляя повторять его, Джона, как мантру, что Звери - зло, а зло нужно искоренять. Волки не имеют права на жизнь. Это продолжалось на протяжении многих лет, пока шло обучение, пока он не принял Дар Охотника и даже после этого. Всегда одно и то же! Убивать, уничтожать под корень, чтобы эти Звери не могли плодить себе подобных, чтобы от их клыков и когтей не пострадали люди.

   - Так, - встрепенулся Блэк и встал из-за стола, - мне нужно идти. Спасибо за то, что рассказал мне, что на самом деле произошло с Бьёрном, за то, что раскрыл глаза на правду.

   - Да не за что, правда.

   Рэд тоже встал из-за стола, доставая из внутреннего кармана небольшую купюру и оставляя ее на столе.

   - Что ты сейчас намерен предпринять?

   - А тебе зачем это знать?

   Блэк подозрительно прищурился, смерив бывшего друга пристальным взглядом. Они еще не успели выйти из закрытой кабинки, поэтому сейчас стояли друг против друга, их разделял лишь небольшой столик.

   - Не хочу, чтобы ты дел наворотил, - как ни в чем не бывало, ответил Рэд и направился к выходу.

   Джон последовал за ним.
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   - Итак... - снова  начал Рэдворд, - что же ты примешь сначала?

   - Сначала я досмотрю свой мерс на наличие прослушки, а там посмотрю, что к чему, - угрюмо ответил Джон, направляясь к своему авто.

   - Разумно, - хмыкнул Охотник. - Тебе помочь?

   - Сам справлюсь, - отмахнулся Блэк.                                   

   Рэдворд лишь пожал плечами, понимая, что спорить и уговаривать бывшего друга бесполезно, лучше уж ему не мешать, пусть сам разбирается со своей машиной, а там, глядишь, может, и его помощь все-таки потребуется.

   Джон открыл дверцу авто со стороны пассажирского сиденья и первым делом проверил бардачок - там ничего не оказалось; проверил панели, под сиденьями - ничего. Возможно, прослушка стоит не в машине. Тогда где? Мужчина озадаченно почесал затылок, благо, голова почти прошла, и теперь виски уже так не сдавливало от боли. Итак, где же может быть установлен "жучок"? Машина чиста, он в этом был уверен, значит, его установили во что-то другое...

   - Телефон... - раздался рядом голос Рэда.

   - Что, прости? - не понял Джон, с недоумением глядя на мужчину.

   - Телефон, говорю, звонит.

   Из груди мужчины вырвался смешок, а в глазах отразилось веселье.

   - А, ясно, - буркнул Блэк и достал из заднего кармана джинсов мобилу.

   Звонил Стив. Нажав на кнопку вызова, Джон тут же обеспокоено спросил:

   - Стив, ты как, в порядке? Где ты? С тобой все хорошо?

   - Э-э, я-то да, а ты как? Вы уже добрались до моей квартиры? Что с девушкой? Там у меня в ванной кран слегка подтекает, но вы не обращайте внимания, просто сантехника вызвать некогда, а у самого руки не доходят. В холодильнике есть немного продуктов, так что голодными не останетесь; в верхнем шкафу найдешь кофе, турка находится там же, так что этот чудесный бодрящий напиток сварите без какого-либо труда. Так, что еще...

   - Постой, Стив, - перебил его Джон, устало вздыхая в трубку.

   На него словно навалилась вся Вселенская печаль, словно что-то тяжелое давило на плечи, сгибая под своим грузом, из-за чего плечи мужчины ссутулились, а голова понуро опустилась.

   - Девушку похитили, пока я проверял квартиру.

   - Что? - ошарашено выдохнул Стив.

   Казалось, что он в данный момент даже глаза слегка вытаращил - настолько его голос был удивленным.

   - Как давно это случилось?

   - Не знаю, примерно с полчаса назад, может, чуть больше, не могу сказать с уверенностью, просто... - Блэк слегка замялся, не зная, стоит ли говорить напарнику о Рэдворде.

   - Что? - нетерпеливо спросил Коул.

   - Просто я встретил того, кого уже много лет считал погибшим, - все-таки решился Джон. - Это один из Охотников. Тот, кто всегда сражался рядом со мной плечом к плечу, кто защищал меня, подставляя свою спину под удар, чтобы прикрыть меня. Знаешь, все так по телефону не рассказать. Скажи, где ты сейчас находишься? 

   - Ну, я до сих пор у моего должника - хакера. Через двадцать минут буду. Ничего без меня не предпринимайте, приеду, и все решим. Вместе, Джон, как и полагается напарникам! Ты понял? - возможно, Блэку показалось, но слова Коула прозвучали, как угроза. Оттого, что Стив так переживает за него, вызвало на лице мужчины искреннюю улыбку, а в груди разлилось приятное тепло.

   - Понял, дружище, понял. Буду ждать тебя.

   - Вот и отлично, поднимайся в мою квартиру и жди, скоро буду.

   И он отключился.

   - Хм, напарник, значит, дружище, - скептически проговорил Рэд, иронично приподняв правую бровь. - И как давно ты стал заводить друзей? Не припомню, чтобы ты это делал, когда мы были с тобой собратьями по оружию, Блэк.

   - С тех пор много воды утекло, - мрачно отозвался Джон, головой кивая в сторону входа в подъезд. - Идем, подождем Стива, заодно выпьем кофе. Думается мне, что спать еще долго не придется.

   Рэдворд лишь пожал печами и последовал за Охотником, за тем, кто всегда внушал ему трепет и некое подобие обожания, ведь сам Рэд всегда стремился быть похожим на Джона. Но как же давно это было. Да, Блэк прав, с тех пор слишком много воды утекло. Теперь придется заново узнавать друг друга, и не факт, что они смогут найти общий язык, далеко не факт.
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   Мужчины расположились в большой светлой кухне, выполненной в светло-бежевых тонах: подвески со стеклянными дверцами, столовые тумбы со встроенными шкафчиками для посуды с одной стороны; кухонный гарнитур со встроенной раковиной, стеклокерамической плитой и маленьким холодильником с другой. Посередине кухни расположился обеденный стол и четыре стула с резными спинками, тоже светло-бежевые; над потолком свисала ажурная люстра, проливая яркий, точно солнечный, свет.

   Блэк, порывшись в верхних ящичках, достал турку и молотый кофе. Положив пару ложек молотых зерен в турку, налил воды и поставил на плиту. Пока кофе медленно закипал, выудил из верхней подвески небольшие кофейные чашечки с блюдцами и поставил на стол.

   - Тебе кофе крепкий или разбавить? - между делом поинтересовался у Рэдворда, расположившегося за обеденным столом.

   - На твой вкус, - улыбнувшись уголком губ, отозвался он.

   - На свой вкус я предпочитаю крепкий виски или бренди, а кофе, ну, это лишь так, баловство, - буркнул Джон, убирая с плиты турку с незакипевшим кофе, ведь если дать ему закипеть, вкус только ухудшится. Подождав, пока поднимется кофейная "шапка", Блэк разлил горячий ароматный напиток по кофейным чашкам и пододвинул одну из них к Рэду.  - Держи.

   - Благодарствую.

   Мужчина поднес чашку с ароматным напитком поближе к лицу, вдыхая яркий и насыщенный аромат свежезаваренного кофе.

   - М-м-м, класс, всегда любил кофе.

   - Рад за тебя, - снова буркнул Блэк, присаживаясь на стул и делая первый глоток.

   - Джон, - начал Рэд, - я понимаю, что ты мне не совсем доверяешь...

   - Это еще слабо сказано. Я на протяжении стольких лет думал, что все погибли, но, как оказалось, ошибся. Неужели ты раньше не мог объявиться? Сколько бы проблем можно было избежать!

   - Не мог. Я правда не мог, Джон. Все, что я сам себе мог позволить, - это незримо следить за тобой так, чтобы меня ни в чем не заподозрили, а как появилась бы возможность, сразу бы пришел к тебе на выручку, что, впрочем, я и сделал. Я знал, что Сайрус что-то замышляет, но что - узнал только сегодня, и то не до конца. Он не особо любит посвящать Охотников в свои планы. Что у него на уме - знает лишь он сам. Но про девчонку я узнал незадолго до ее похищения.

   - А откуда мне знать, что тебя не подослали? - прищурился Джон, делая небольшой глоток кофе.

   - Ниоткуда. Я просто прошу тебя доверится мне, как в прошлые времена.

   Во взгляде мужчины промелькнула тоска. Тоска о старом прошлом, где они трое - Рэд, Джон и Бьёрн - были как одна семья, готовые встать на защиту друг друга, подставить спину или крепкое плечо, но теперь...

   - Это будет нелегко сделать, почти невозможно, - устало ответил Джон, откидываясь на спинку стула и прикрывая глаза.

   - Ты сказал "почти", значит, шанс у меня все же есть, - Рэдворд печально улыбнулся.

   - Посмотрим, - только и ответил Джон, когда услышал, что дверь в квартиру отворилась. Это заставило мужчин напрячься.

   - Джон, ты тут? - послышался из прихожей голос Стива. - Ты где?

   - В кухне, - откликнулся Блэк.

   Коул прошел по прихожей, видимо, надел домашние тапки, так как ноги тут же зашаркали по полу, вошел в кухню и, уставившись на Рэдворда, ошарашено спросил:

   - А это еще кто такой? - рука непроизвольно легла на рукоять пистолета, находящегося в кобуре.

   - Не стреляй только, - улыбнулся Джон, - это тот, о ком я тебе говорил по телефону, Стив, он тоже Охотник, как и я.

   - Охотник, говоришь? - Стив подозрительно прищурился, но руку с пистолета все же убрал. - Ну-ну, посмотрим, что ты за фрукт, парень.

   - Этому парню больше ста лет, дружище, так что он тебе в прапрадедушки годится, - хохотнул Блэк, одним глотком допивая кофе.

   - Оу, - только и смог ответить на это мужчина, еще сильнее выпучив глаза. - Офигеть, одни стариканы собрались, а по виду ведь даже и не скажешь.

   - Это наша особенность, - хмыкнул Рэд, протягивая руку для пожатия Коулу. - Я Рэдворд, старый соратник Блэка, мы когда-то вместе убивали...

   - Отлично, - скептически ответил Стив, но руку все же пожал. - Убивали они вместе, какая прелесть, я сейчас зарыдаю от умиления.

   Мужчины постарались сохранить серьезное выражение лиц, но это у них плохо выходило: уголки губ у обоих подрагивали от еле сдерживаемого смеха.
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   - О, а я погляжу вы тут времени даром-то не теряли, вон, и кофе сварили.

   Благодаря Стиву напряженная обстановка сразу ушла, а на ее смену пришли легкость и непринужденность.

   - А я умираю, как хочу выпить пару кружек! - Коул не замедлил тут же налить себе напиток, после чего, втянув носом аромат, блаженно выдохнул и слегка закатил глаза. - О-о, это фантастика! Вку-у-усно! - протянул он, чем вызвал улыбки Охотников. - Итак, Джон, рассказывай, что случилось.

   - Ну, если вкратце, то АДКО похитили девушку и, кажется, объявляют мне тем самым войну. А я к ней пока не готов, - Джон опустился на один из стульев и тяжело вздохнул. - Я, конечно, силен, но не настолько, чтобы  сразиться с Сайрусом.

   - Это тот старикан, который, типа, главный? - уточнил Коул, потягивая горячий напиток.

   Блэк и Рэд синхронно кивнули, подтверждая догадку Стива.

   - Хм, не готов, значит. И что ты имеешь ввиду?

   - Ты же знаешь, что я теперь не совсем обычный Охотник, что у меня появилась одна особенность...

   - Ты о том, о чем я подумал? - прищурившись и искоса поглядывая на Рэдворда, явно не доверяя тому, поинтересовался напарник Джона.

   - Да, я об укусе.

   - Э-э, не хочу никого обидеть, но ты уверен, что стоит говорить при этом человеке, что-то он не вызывает у меня доверия. А вдруг он сдаст тебя тому старикану?

   Блэк усмехнулся, как, впрочем, и Рэд:

   - Он и так обо всем знает, кстати, это именно он сказал, что Эмили у Главы Ковена.

   Стив подозрительно прищурился, поглядывая на недавнего знакомого, а затем все же поинтересовался:

   - А чего это ты так добр? А ты, случайно, не заодно ли с этим Сайрусом, не он ли тебя послал сказать Джону о том, что Эми находится у него?

   - Интересная мысль, - хмыкнул Рэд, - но нет, не он. Это лично моя инициатива.

   - С чего бы это? - не унимался Коул, допрашивая бывшего соратника Блэка, точно тот находился на допросе.

   Рэд посмотрел на Джона и, получив согласный кивок, рассказал историю, которую не так давно поведал старому другу.

   Когда рассказ был окончен, Стив сидел с широко открытыми глазами и недопитым остывшим кофе.

   - Вот это да! - выдохнул он, доставая из кармана джинсов пачку сигарет; затем он полез за зажигалкой, но, не найдя ту на месте, лишь сквозь зубы выругался.

   На помощь подоспел Рэдворд, дав Стиву прикурить от своей зажигалки. Сделав один большой затяг, мужчина продолжил:

   - Это что же получается? Джону нужно было убить девушку, но вместо этого у них там что-то произошло и он просто в нее втюрился? - Коул перевел взгляд с Джона на Рэда.

   - Ну, что-то типа того, - хмыкнул Рэд. - Только тут все намного сложнее. Если Охотник нашел свою пару, то уже не имеет значения: знакомы они или нет, тут срабатывают инстинкты. Найти свою Лайару - это как дар Богов, дар, которым невозможно пренебречь. Далеко не каждый Охотник находит свою пару, даже прожив не одну сотню, а иногда даже и тысячу лет.

   - А от чего это зависит? - внимательно слушая своего собеседника, спросил Стив, при этом затаив дыхание.

   - Да если бы мы знали, то, думаю, уже давным-давно каждый Охотник нашел бы свою Лайару и завел семью, - хмыкнул Рэд, стараясь говорить весело, но  его глаза, серые, как грозовые тучи, смотрели с тоской и какой-то обреченностью.

   - А ты нашел свою Лай... как-то там?

   Мужчина грустно улыбнулся:

   - Да, нашел.

   - И? - в голосе Коула сквозило нетерпение.

   - Что "и"? Она погибла, и уже очень давно.

   - Черт, - тихо выругался Стив, опуская глаза, - прости, я не знал.

   - Разумеется, ты не знал. Да забей, это было очень и очень давно, - Рэдворд ободряюще улыбнулся. - Все нормально. Лучше давайте подумаем над тем, как нам быть дальше.

   - А что тут думать? - поднимаясь со стула, отозвался Джон. - Я поеду в Ковен и потребую у Сайруса освободить Эмили, иначе я камня на камне не оставлю от убежища Ковена.

   От его слов начавший пить свой остывший кофе Коул поперхнулся и закашлялся. Прочистив горло от жидкости, мужчина сиплым голосом спросил:

   - Джон, вот скажи мне, ты за столько лет совсем из ума выжил? На кой хрен тебе переться прямо в логово этого повернутого старикана? Он же, судя по всему, совсем безбашенный! А если он тебя там же на месте и прикончит, что тогда?

   - И что ты предлагаешь, ждать? - нервно передернув плечами и прищурив взгляд, осведомился  Блэк. - Да ты даже понятия не имеешь, как мне сейчас тяжело от того, что я не могу помочь своей Лайаре. А если он ее пытает? Или, что еще хуже, уже убил?

   - Стой, ты сейчас просто на нервах, - в примирительном жесте подняв руки вверх, спокойно произнес Стив. - Просто подумай сам, если бы он хотел ее убить, то сделал бы это сразу, а не стал похищать. Значит, ему что-то нужно от тебя, Джон. Осталось только выяснить, что именно.
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   Блэк подошел к окну, прислонился к подоконнику спиной, скрестил руки на груди и, нахмурив брови, прикрыл глаза, явно о чем-то задумавшись.

   Рэдворд, все еще сидевший на стуле, нервно постукивал пальцами по столешнице, а прищуренные глаза смотрели словно сквозь предметы — таким отсутствующим казался взгляд.

   Стив же, наоборот, все время только и делал, что переводил взгляд с одного мужчины на другого, понимая или же, скорее, четко осознавая, что перед ним не простые люди, а те, кто прожил очень и очень долгую жизнь, кто видел разные эпохи, кто видел различные войны и даже был участником некоторых из них. Перед ним находились люди, повидавшие многое на своем веку. Один из них даже потерял ту, кем очень дорожил, если судить по рассказам. А теперь эта же участь может ожидать и его друга Джона. Нет, нельзя допустить, чтобы подаренная высшими силами девушка, та единственная, что могла сделать его напарника счастливым, погибла от рук старого маразматика, возомнившего себя всесильным.

   Минуты длились бесконечно долго. Казалось, что время остановилось, а стрелки настенных часов замерли, точно в ожидании чего-то... Чего-то важного.

   Время... Иногда оно так быстротечно, что за ним невозможно угнаться. Прожитый день словно проносится со скоростью света. Человек, поглощенный своими проблемами и переживаниями, порой не замечает, как жизнь ускользает, точно вода сквозь пальцы; как неотвратимо день сменяет утро, вечер - день, ночь - вечер, а затем все сначала, словно  замкнутый круг, из которого невозможно выбраться.

   И ведь, казалось бы, ты все замечаешь, все понимаешь, но остановиться не в силах - продолжаешь бежать, не замечая времени.

   Но порой приходится остановиться, чтобы оглянуться, осмыслить, а иногда и переосмыслить свою жизнь. К чему ты бежишь? Какова твоя цель? К чему ты стремишься? Везде успеть? Но это невозможно. Ты каждое утро бежишь на работу... Хм, работа? А что она тебе дает? Деньги? Но ведь всех денег не заработать... Пока ты работаешь, пока ты тратишь свою жизнь, сидя в запыленных офисах, пока перебираешь бумажки, перекладывая их из одной папки в другую, твоя жизнь проносится, оставляя за спиной только воспоминания о том, что ты так ничего и не успел. А ведь ты так старался... Да-да, старался успеть везде, но везде опоздал. Так стоит ли спешить?

   Нет, порой стоит все же остановиться.

   И вот сейчас трое мужчин, находящихся в светлой кухне, крепко задумались над тем, как быть дальше? Как успеть и не опоздать... Что предпринять?

   А ведь ответ так прост: иногда ничего предпринимать не нужно - будущее само найдет тебя и подскажет, как действовать дальше.

   - Нужно ждать и готовиться, - тихо произнес Коул, поднимаясь со стула и глядя прямо в глаза Джону. - Ваш старик сам даст о себе знать. Я в этом уверен. Ведь он не просто так похитил девушку - ему что-то от тебя нужно, Джон. Будем ждать, (Блэк фыркнул, но промолчал, видимо, понимая правоту напарника.) но сложа руки ты тоже сидеть не должен.

   - И что ты предлагаешь? - скептически приподняв левую бровь, осведомился Рэд.

   Стив перевел взгляд с одного Охотника на другого:

   - Учиться. У Джона появились новые способности, которыми он не умеет управлять, а это значит, что ему необходимо получить контроль над ними. Делаем выводы, господа.

   - Мне нужно научится управлять новыми силами, - Джон призадумался ненадолго, но все же утвердительно кивнул. - Что ж, раз уж соваться в Ковен не имеет смысла, значит, я займусь собой, только…

   Но договорить он не успел. В дверь с силой ударили.

   Мужчины все как один вздрогнули, а Рэдворд подскочил со стула, тут же хватаясь за кинжалы, припрятанные под кожаной курткой, которую он так и не соизволил снять.

   - Что это было? - тихо произнес Стив, округлив от неожиданности глаза и взирая на  своего напарника и Охотника из Ковена.

   - Если б я знал, - так же шепотом отозвался Рэд, - но не думаю, что к нам пожаловали с дружеским визитом. Друзья так в дверь не ломятся.
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   Снова последовал ужасающей силы удар, после которого прозвучал разгневанный голос вожака «Ночных теней»:

   - Блэк, чертов ублюдок, открывай немедленно, я знаю, что ты здесь, чувствую твой паршивый запах одеколона! Если ты сейчас же не откроешь,  я снесу эту чертову дверь с петель!

   - Итак, что предпримем? Я так полагаю, что это те, у кого ты, Джон, спер девушку. Я прав?

   Блэк утвердительно кивнул и направился в сторону прихожей.

   - Черт, как назло забыл клинки в машине, - тихо ругаясь, он подошел к двери. - Что тебе нужно, Джек? - на сей раз голос мужчины звучал жестко и уверенно.

   - Ты забрал то, что тебе не принадлежит, - в голосе Виллоу слышалась отчетливая злость. От еле сдерживаемого  гнева его голос слегка дрожал. - Верни мне девушку.

   - Вот еще, - хмыкнул Джон, глядя на волков Западного клана через дверной глазок. - Размечтался, пес плешивый. Девушка принадлежит мне.

   - Ссссука, - прошипел Джек, яростно обнажая зубы, которые тут же стали превращаться в очень острые клыки. Лицо приобрело хищное выражение, и, казалось, его черты слегка заострились. - Ты сам напросился.

   Вслед за его словами последовал очень мощный удар, от которого дверь содрогнулась и заскрипела. Джон, слегка опешивший, отскочил от нее и тихо выругался. На шум тут же подоспели Рэд и Стив, которые пока просто стояли и наблюдали, но оба готовы были в любой момент сразиться с противником. У Рэда в руках - огромные кинжалы, которые он покручивал в руках, а у Стива - пистолет, снятый с предохранителя и направленный в сторону двери. У Джона же в руках, к сожалению, ничего не оказалось. Теперь вся надежда была только на его силу и умение товарищей бить и стрелять без промаха.

   В том, что волки скоро окажутся в квартире, Блэк не сомневался, вопрос лишь в том, как скоро они это сделают.

   Снова последовал мощный удар, от которого дверь заскрипела и слегка деформировалась. Удар... Еще удар... И еще... Дверь, в последний раз жалобно скрипнув, слетела с петель и с жутким грохотом упала на пол в прихожей.

   В дверном проеме тут же показались трое мужчин, частично трансформировавшиеся в волков. Все как один с лютой ненавистью смотрели на двух Охотников и детектива, у которого слегка подрагивали от страха руки.

   - Ну, что же ты теперь-то не язвишь, Блэк, - проходя в прихожую, прорычал Джек. - Или что, язык прикусил, сказать нечего, так я могу тебе подсказать.

   За спиной мужчины хмыкнули Ник и Майк, тоже медленно ступая за своим вожаком.

   - Начни с того, что ты приносишь мне свои глубочайшие извинения за то, что убил двоих из моей стаи, когда пробрался на территорию, за то, что выкрал девушку и за то, что по твоей вине я изгнал из клана своего брата...

   - Э-э нет, насчет своего брата - это ты погорячился, - все так же слегка ухмыляясь, отозвался Блэк.

   В его голосе сквозило веселье, кровь быстрее побежала по жилам, предчувствуя скорую битву, но все его внимание было сосредоточено на движениях Виллоу. Джон внимательно наблюдал за ним, понимая, что от разговоров можно легко и быстро перейти к действию - к атаке.

   - То, что я прокрался на вашу территорию... Ну, блин, это лишь ваша вина, нужно было внимательнее следить, да и охранять ее. А то, что твои парни нарвались на мои клинки... Ну, тут уж просто стечение обстоятельств. Хотя, - мужчина сделал вид, что слегка призадумался, - кого я обманываю? Я был рад прикончить парочку верфольфов, пустить им кровь, услышать их предсмертные стоны... О-о, они визжали, как шавки подзаборные. А для Охотника эти стоны, как музыка - услада для ушей!

   Джек злобно зарычал, ногти на руках удлинились, превращаясь в острые когти, способные легко распороть человеческую  плоть. Майк и Ник тут же перешли в полную боевую готовность, оскалив клыки и удлинив когти.

   - Где девушка, мразь? - злобный утробный рык пронесся по помещению. Джек был готов в любую минуту напасть на того, кто увел его добычу прямо из-под носа.

   Да, слишком уж они оказались беспечными, за что и поплатились, когда Охотник проник на их территорию. Больше таких промашек он не совершит.
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   - Отвечай, гнида охотничья!

   - Ее тут нет, - спокойно ответил Джон, в глазах которого отразилось синее пламя, которое тут же погасло.

   Джек сначала подумал, что ему показалось, что это лишь игра света... Но, черт возьми, вот глаза Охотника снова замерцали ярко-синим цветом...

   - Кто ты? - тут же принимая обратно человеческое обличье, поинтересовался вожак волков.

   - Не понял, ты о чем вообще? Тебе что, голову под луной напекло? - хмыкнул Блэк, иронично приподнимая левую бровь. - А то ты не знаешь, кто я такой. Виллоу, очнись.

   Позади Джона послышались смешки Стива и Рэда, которые не без интереса следили за перепалкой двух мужчин, не вмешиваясь в нее, как, впрочем, и Ник с Майком.

   - Кто-ты-такой? - по слогам переспросил Виллоу, сверля Блэка взглядом. - Почему твои глаза мерцают синим?

   - А, ты об этом, ну так ты спроси у того, кто укусил меня, - он указал кивком головы на Ника, стоящего позади Джека.

   - Я знаю, что он покусал тебя, но твои глаза не могли стать синими. Ни при каких обстоятельствах. Их цвет мог стать только более насыщенным, но все же должен был остаться прежним, таким, каким он был у тебя с самого рождения.

   - Думаю, это оттого, что он в некотором роде гибрид. Охотник и Волк одновременно. Отсюда и эта аномалия, - вклинился в разговор мужчин Рэдворд.

   Джек перевел взгляд с Джона на того, кто держал в руках пару длинных и на вид очень острых кинжала, покручивая их в руках.

   - А ты еще кто такой?

   - Рэдворд, - с шутливым полупоклоном отозвался он, - старый соратник по оружию Блэка. Мы когда-то вместе... - на этом моменте он осекся, искоса посмотрев на Стива, который тут же нахмурился, но промолчал. - Эм, мы с ним из Ковена.

   - Вот как, - только и ответил Виллоу, внимательно разглядывая мужчину.

   Высокий, слегка худощавый, но при этом имеющий неплохо развитую мускулатуру, темные коротко стриженые волосы с косой челкой, падающей на высокий лоб, тем самым чуть прикрывая левую бровь. Глаза темного, почти черного цвета, казалось, видящие насквозь; прямой нос с широкими крыльями пазух, но при этом выглядевший аккуратным, обычные губы,  волевой подбородок с небольшой ямочкой, сильная мускулистая шея.

   Казалось бы, обычная, ничем не примечательная внешность, но было в нем что-то такое, что заставляет осознавать, что этот человек опасен. Очень опасен. И такого человека лучше иметь в друзьях, нежели во врагах. А еще лучше, вовсе его не знать и никогда не встречаться с ним.

   Вся эта опасность, исходящая от него, выражалась во всем: как он смотрит, как говорит, как двигается. Движения иногда казались легкими и плавными, но как же они были обманчивы: за этой легкостью скрывалась сила, с которой стоит считаться, а может, даже и бояться. Да, от Рэдворда, определенно, веет силой и опасностью, а еще... Смертью.

   Что ж,  Охотник и Смерть - неразделимые боевые товарищи, идущие рука об руку. Где появляется Охотник, там обязательно появится и Смерть.

   - Ясно, еще один приспешник Сайруса, - хмыкнул Джек, снова переводя взгляд на Блэка. - Так ты ответишь, куда спрятал Эмили?

   - Я ее не прятал, ее похитили, - Джон нахмурился, сжав с силой челюсти.

   - Не понял, как это похитили? Вы ведь все время были вместе, - брови мужчины поползли вверх от такой новости, а ладони непроизвольно сжались в кулаки.

   - Не все время, - только и смог ответить Джон, скрипнув от досады зубами.

   - Та-а-ак, друзья-товарищи-враги, я так понимаю, что боевые действия на время прекращены, так почему бы нам не пройти в мою гостиную и там все спокойно обсудить. А то, знаете ли, тут не очень удобно общаться, так как на месте нет двери и нас может кто-нибудь из соседей подслушать. Так что давайте, вы, - Стив указал на Блэка и Рэда, - успокаиваетесь и берете себя в руки, а вы тащите свои волчьи задницы за ними, - и кивнул в сторону Охотников.

   - А ты? - поинтересовался Рэд, пряча свои кинжалы куда-то под куртку.

   - А я пойду и приготовлю всем нам кофе. А то ко мне в гости заявились такие люди-нелюди, а я так нерадушный хозяин. Нет уж, так не пойдет, если заявились ко мне в дом, будьте добры соблюдать мои правила. Кстати, - он кивнул на Джека, - ты мне новую дверь теперь должен. Понял?

   Виллоу даже слегка опешил от такой наглости.

   - У тебя странные друзья, Блэк. Твой напарник ведь понимает, что я одним движение руки могу свернуть его хрупкую шею и даже не поморщусь.

   - Понимаю, - вместо Джона ответил Коул, - только это все равно не меняет того факта, что ты снес нафиг мою дверь с петель, так что за тобой должок, мужик!

   И более не говоря ни слова, он развернулся и пошагал в сторону кухни.

   - Смелый парень, - хмыкнул Джек, улыбнувшись лишь одним уголком губ, глаза же его сохраняли серьезность и сосредоточенность.

   - Да, этого у него не занимать, - кивнул в ответ Блэк. - Ну что, слово хозяина - закон, так что следуйте за мной, господа, разместимся в гостиной Стива и там уже все спокойно обсудим и примем решение, как быть дальше.
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   Небольшая уютная гостиная, рассчитанная как раз на холостяка: диван, выполненный в темно-бордовых тонах, расположился недалеко от окна, занавешенного темно-синими портьерами; два кресла по обе стороны от дивана, почему-то были в разных цветовых гаммах: одно кресло серое, а второе - темно-шоколадное. Странно, словно они из разных комплектов, хотя форма и похожая.

   Подле дивана расположился стол из прозрачного толстого стекла черного цвета, пол же был застелен большим темно-синим с серым узором ковром с маленьким ворсом. А судя по изношенности ковра, он был очень-очень старым, если не сказать древним, и явно дешевым. Некогда красивый узор почти стерся, оставляя взору лишь размытое пятно и тусклый цвет.

   У дальней стены на небольшой тумбе стоял не очень большой ЖК- телевизор, а рядом, потрепанный и весь перемотанный скотчем и изолентой, лежал пульт, крышка задней панели которого куда-то исчезла, видимо, потерялась.

   На стенах - незамысловатые обои с каким-то непонятным узором; в некоторых местах они оказались порванными: их явно кто-то ободрал, возможно, кот, но сейчас никакой животины в доме не наблюдалось, да и запаха совсем не было. Странно, отчего же тогда Стив не делает ремонт и не меняет мебель и обои?

   В некоторых местах висели детские рисунки. Ребенок явно был еще совсем мал, когда творил эти "шедевры": различные линии, черточки, кружочки - и все это разными цветами. Любопытный жанр живописи.

   Джек мысленно хмыкнул, слегка озадаченный таким интерьером.

   У стены, ближе к выходу, разместился небольшой книжный шкаф с полками под разную мелочь: фарфоровые статуэтки, маленькие пластмассовые машинки, женская туалетная вода и фотографии в рамках, на которых был изображен Стив с какой-то молодой красивой кареглазой женщиной с темно-каштановыми волосами и похожим на нее малышом лет четырех, сидящим на его руках. Только глаза ребенка были цвета ясного весеннего неба - такие же яркие и чистые.

   - Это мои жена и сын, - глухо произнес Стив, входя в гостиную и видя, как Джек рассматривает фото.

   - У тебя красивая жена, - произнес Виллоу, широко улыбаясь.

   - Да. Была, - лицо мужчины потемнело от вновь нахлынувших эмоций. - Они погибли два года назад — авария.

   Стив поставил поднос с кофейными чашками на столик и повернулся к Джону, который тут же перестал улыбаться.

   - Они как раз возвращались домой, - он тяжело вздохнул. - Джессика забрала Алекса из детского сада и поехала домой. Все было хорошо, отличный солнечный день. Они как раз проезжали перекресток, когда в них на полном ходу врезалась двенадцатиметровая фура, груженная под завязку различной бытовой техникой. Моя жена погибла сразу же, а сын... - на глазах Стива появились слезы, а голос дрогнул. - Мой малыш боролся за жизнь до последнего - три дня в коме. Но старуха с косой все же забрала и его. А я... Я даже не успел им сказать, как сильно люблю. Как они мне дороги, как... - голос Стива совсем осип, а горло сдавил ком от непролитых слез, которые теперь вот-вот грозились все  же вырваться наружу.

   - Мне очень жаль, - тихо произнес Джек.

   Сейчас у него самого в горле встал ком, мешающий говорить. Хотя... Кому нужны его слова, от них все равно никакой пользы.

   - Ты как?

   - Извините за мою сентиментальность, я... - Коул тыльной стороной руки вытер глаза. - Со мной все нормально. Это было давно, так что нет смысла вспоминать то, что осталось в прошлом - нужно жить настоящим.

   Стив встряхнулся, словно сбрасывая с себя события минувшей давности, и делано бодрым голосом  произнес:

   - Итак, господа-товарищи-враги, прошу к столу. Будем пить кофе и обсуждать сложившуюся ситуацию: как из этой долбаной задницы выбиваться, не навредив друг другу, а заодно и окружающим.

   Волки лишь слаженно хмыкнули, а Джек покачал головой, удивляясь человеку, который еще минуту назад был готов рыдать из-за потери своих родных, а теперь с энтузиазмом в глазах собрался обсуждать все, что произошло чуть более, чем за сутки. Что ж, будет интересно послушать, что расскажет Блэк со своими товарищами.

   И все, не говоря ни слова, сели за журнальный столик, на котором уже разместились кофейные чашки с ароматным, свежезаваренным кофе.
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   Минут через двадцать, задумчивый и погруженный в себя, вожак «Ночных теней» переваривал полученную информацию, при этом нервно покусывая нижнюю губу.

   - Это, конечно, все невероятно, но для чего вашему Главе Ковена похищать девушку? Для чего ты ему нужен? - нахмуренные брови Джека говорили о том, что он сердит, ведь если бы Джон не похитил Эми, то она бы сейчас была в безопасности и... И в его постели.

   - Я не знаю, - пожал плечами Блэк, откидываясь на кресле и закидывая ногу на ногу. - Если бы знал, то сейчас не сидел бы тут и не разговаривал с вами.

   - Да какая, к черту, разница? - вспыхнул Рэд, сильно нахмурившись. - Главное, что Джон ему нужен, а если это так, то девушке, до поры до времени, ничего не будет угрожать. По крайней мере, я на это надеюсь. Для Охотника потерять свою Лайару сравни потере собственной души, и Сайрус знает об этом, как никто другой!

   - У нас почти так же. Если Волк находит свою истинную, то он на все ради нее пойдет. Если погибнет та, к кому стремится все его существо,  волк в этом человеке тоже умирает.

   - То есть... - отозвался Стив, внимательно наблюдая за мужчинами. Он сидел на стуле, который принес себе из кухни, но сел так, что спинка оказалась спереди и он смог на нее облокотиться. - Ты хочешь сказать, что...

   - Что если погибнет истинная, то Волк тоже погибнет внутри человека. Нет, сам-то человек жить будет, но обращаться в Волка он больше не сможет. Он станет простым смертным, который быстро закончит свое существование, не имея больше смысла жить, тоскуя по своей любимой и единственной, и даже дети, если таковые появятся, не смогут ему помочь.

   - Как-то у вас слишком все запутанно, - насупившись, произнес Коул, почесывая подбородок с уже успевшей пробиться щетиной.

   - Наоборот, у нас все очень просто, - хмыкнул Майк, скрещивая руки на груди и откидываясь на спинку дивана, на котором расположились он сам, Ник и Рэдворд, Джек же и Джон сидели в креслах, тем самым давая понять, что приближаться друг к другу у них нет никакого желания.

   - Да и фиг с вами, - вставая со стула, зевнул Стив, - мне, если уж быть до конца честным, плевать на вас, волчары, но мне не все равно, что будет с Джоном, поэтому я ему помогу всем, чем только смогу. А если вы, - он обвел взглядом Джека, Майка и Ника, - будете ему мешать или причините вред, то я вас пристрелю к чертовой матери! А теперь, господа-товарищи-враги, я пошел спать, а то ночка у меня выдалась не из легких. Джон, вы с Рэдом можете располагаться у меня. Дальняя комната свободна, так что можешь спать там, а твой бывший соратничек пусть ложиться спать здесь. Подушки и одеяла он найдет в диване. А вас, волчары, не смею больше задерживать, можете валить отсюда в любой момент. Все, я ушел, всем доброго утра.

   И, снова зевнув во всю мощь своих легких, он, уставший и сонный, побрел в свою комнату. Через пять минут оттуда послышался отчетливый храп: Стив заснул.

   - Знаешь, я немного ошарашен поведением твоего друга, Блэк. Он вообще как, знаком с таким понятием, как субординация?

   - А то как же, - хмыкнул Джон, поднимаясь с кресла и потягиваясь до хруста в костях. - Просто к тебе он испытывает особую "симпатию".

   - Интересно, с чего бы это, - подозрительно прищурился Джек, не переставая при этом ухмыляться.

   - А нечего было его дверь с петель выносить, тогда, может, он и был бы к тебе чуточку добрее. Поэтому, если не хочешь, чтобы он так на тебя реагировал и постоянно поддевал, советую поскорее заменить дверь. А еще, наверное, он понимает, что я в любом случае за него заступлюсь и не дам в обиду.

   - Какое похвальное рвение - защищать своих друзей, - с сарказмом в голосе отозвался вожак. - Смотри, а то я не посмотрю, что вы друзья, глотку-то ему вырву, чтобы лишнего не болтал.

   - А ты рискни, - тут же довольно оскалившись, поддел его Блэк.

   - Не зарывайся, а то проучу, - предупредил его Джон, но по взгляду обоих было видно, что они все это не всерьез, просто обоим нужно было выпустить пар, поэтому и подначивали друг друга.

   - Кишка тонка, лунатик, - улыбнулся Охотник, в глазах которого играл азарт и предвкушение.

   - На себя-то посмотри, ты теперь мало чем отличаешься от нас... Лунатик, - хохотнул вожак.

   - Ну, я бы так не сказал, - влез в разговор Рэд, который до этого все время только и делал, что молчал. - Он отличается тем, что не может полностью принимать обличье волка.

   - Вот как? - удивленно приподнимая левую бровь вверх, полюбопытствовал Майк. - А почему?

   - А мне-то откуда знать? - тут же ощерился Джон, напрягаясь всем телом. - Тебя вообще кто просил вмешиваться, Рэд? Кто тебя за язык тянул?

   - Я просто хочу помочь тебе, дружище, но обращение в волка - это не в моих силах. А вот они, - он кивнул сторону Джека, - могут тебе подсказать, что и как нужно делать, чтобы принять полный облик волка, если это, конечно, возможно для тебя.

   - Каким образом? Они рождены волками...

   - Не все, - тут же встрял в разговор Ник. - Я не родился волком, я им стал много лет назад. Меня инициировали, когда я был обычным человеком, вернее сказать, ребенком. И да, они мне помогли. Теперь я один из них и могу полноценно обращаться в волка. Ну, ты об этом знаешь не понаслышке, - и Ник довольно ухмыльнулся, обнажая рот с острыми клыками.

   - Довольно, Ник. Хватит вести себя, как ребенок! - тут же осадил своего друга Джек, затем он перевел взгляд на Блэка. - Чтобы справиться с Сайрусом, нам понадобятся все доступные резервы, в том числе и твое умение контролировать обращение. А этому, Охотник, я могу тебя научить. И чем скорее мы начнем, тем будет лучше для тебя и твоих друзей.

   По взгляду Джона было понятно, что, хоть он и не горит желанием общаться с оборотнями, да и, собственно, никогда этого не жаждал, но тут  Виллоу оказался прав: нужно поскорее научиться контролировать обращение. И будет лучше, если это самое обращение будет полным.
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   Темнота. Вокруг кромешная темнота и абсолютная тишина. "Где, черт побери, я нахожусь, и что, вообще, случилось?" Мысли путались в голове, не давая сосредоточиться, а еще пахло сыростью и затхлостью.

   Эми попыталась пошевелиться, но тело отчего-то отказывалось ее слушаться, а еще возникало такое ощущение, что она привязана.

   Сырость. Затхлость. Совсем рядом, наверное, в нескольких шагах от нее что-то капает, вроде вода на каменный и холодный пол, но девушка не была в этом полностью уверена.

   - Эй, - тихо позвала она, но в ответ услышала лишь эхо, отразившее ее голос от стен этого странного помещения. - Тут есть кто живой?

   Снова эхо, а затем снова глубокая тишина, поглощающая все звуки вокруг. Тишина, поглощающая саму жизнь.

   По спине Эмили пробежали неприятные мурашки, ей казалось, что-то надвигается. Что-то нехорошее и очень-очень опасное. От этого ощущения волоски на ее коже встали дыбом, а на лбу появилась холодная испарина. Сердце, пропустив удар, забилось быстрее, и дыхание сбилось.

   "Где я? Что происходит? И где Джон?"

   Тишина давила, сводя с ума, она угнетала, настраивала на упаднические мысли, тем самым заставляя девушку бояться еще сильнее.

   Время шло, но ничего не происходило, и Эми, устав от звенящей тишины, решила немного порассуждать вслух:

   - Так, сперва нужно вспомнить, как я тут оказалась. Итак, что я помню: мы ехали с Джоном по городу, остановились в одном круглосуточном магазине, чтобы прикупить мне пару вещичек, затем заехали в фаст-фуд, купили несколько гамбургеров, а потом направились в квартиру напарника Джона. А затем... Черт, не помню!

   Эми, которая пролежала на спине все это время и не двигалась, заерзала, четко ощутив, что тело вновь начинает ее слушаться. Попыталась подвигать ногами, а затем и руками, чтобы понять: она связана. Но плюс был в том, что руки связаны спереди, а это значит, она сможет их развязать зубами. Что Эми, собственно, и сделала. Через пару минут, кое-как приняв сидячее положение и растирая те места, где была веревка, девушка начала озираться по сторонам, но вокруг все так же царила кромешная тьма.

   - Черт, - тихо выругалась она, от досады скрипнув зубами.  - Что за наказание такое? Сперва меня похитили волки, а теперь... Так, стоп, а кто же меня похитил на сей раз? Если это снова Джек со своей волчьей шайкой, то я ему всю шерсть из загривка повыдираю и надаю по его лохматой заднице! Гад! Так, Эми, нужно вспомнить все до мельчайших подробностей. Вспомни, и все встанет на свои места, - подбадривала она себя, теперь растирая руки, начавшие мерзнуть от холода и сырости.

   Вдруг сверху что-то скрипнуло и послышались тяжелые шаги, спускающиеся по лестнице. Понятно, значит, Эмили находится в подвале, а этот кто-то спускается сюда, так как четко слышен стук ботинок по металлическим ступеням.

   - Ну что, моя дорогая гостья, ты уже пришла в себя, как я вижу, - раздался неприятный старческий голос. Такое ощущение, что вместо слов этот человек издает скрип старого проржавевшего железного колеса. - И как тебе у нас в гостях?

   - У кого это "у нас"? И где я вообще нахожусь? И где Джон? И кто вы? - начала Эми, панически озираясь по сторонам и пытаясь все же разглядеть нежданного гостя, который все приближался и приближался, пока не оказался совсем близко так, что девушка ощутила рядом с собой старческий запах  и тяжелое дыхание.

   - О, какой огромный поток вопросов, какое нетерпение. А ты разве не видишь, где находишься? - деланно удивился он. И Эми была готова поклясться, что он даже театрально приподнял брови, словно удивляясь тому факту, что она ничего не видит. - Ну что ж, девочка, в этом я могу помочь тебе.

   Раздались какие-то непонятные звуки, за которыми последовали слова прибывшего:

   - Эрках сооро ках.

   Через пару мгновений все помещение залило светом, причиняя боль девичьим глазам, уже  так привыкшим к темноте.

    

    

  
  
   

    Глава 79 

   

    

   - Ох, прости старика, видимо, я доставил тебе дискомфорт, не предупредив о том, что мое самое любимое место в Ковене сейчас зальет светом. Но знаешь, - зло произнес он, - мне абсолютно все равно, комфортно ли тебе. Если бы мой мальчик не совершил глупость, если бы не ослушался приказа, то ты, волчья подстилка, была бы уже давно мертва. Но ничего, - снова выпрямляясь, хмыкнул Сайрус, - это все поправимо. Джонатан вернется ко мне, и тогда я осуществлю то, чего так жаждал многие века.

   - И чего же вы так жаждете? - спросила девушка, надеясь потянуть время и отвлечь этого сумасшедшего старика от своей персоны.

   - Ха, так я тебе и сказал! - усмехнулся Глава Ковена, глядя на девушку, как на дурочку. - Не думай, что раз я стар, то еще и глуп. Нет, волчица, я очень умен, а еще дальновиден. Не будь я таким, уже давно бы гнил в земле. А теперь, гадина, отвечай, - зло рыкнул он, сжимая морщинистые кулаки, - что ты сделала с моим Джонатаном? Почему он тебя не прикончил, хотя я отдал ему четкий приказ? Ты его околдовала? И не смей мне врать, иначе  пожалеешь, что родилась на этот свет!

   - Но я... - начала было она, но запнулась, потому как в горле резко пересохло, а в глазах отразились страх и паника.

   - Осторожнее подбирай слова, волчья потаскуха!

   - Я... но мне... Я ни в чем не виновата, поверьте мне! - заикаясь на каждом слове, кое-как выдавила она.

   - Поверить? Тебе-то? Ты, конечно, извини, но я еще в своем уме! А теперь отвечай! - крикнул он, замахиваясь на нее рукой. Секунда - и щеку девушки обожгло, точно огнем. От удара голова дернулась вбок, а во рту появился металлический привкус.

   - Я, правда, ничего не знаю, - сквозь слезы прошептала Эми, поднося руку к тому месту, куда пришелся удар.

   Вроде, старик весь из себя немощный, а удар такой, точно он молод и полон сил.

   - Меня сегодня инициировали, а Джон пришел, чтобы меня убить, но что-то, видимо, пошло не так, и он... - тут девушка споткнулась, боясь говорить мужчине о том, что произошло на поляне у логова «Ночных теней».

   - Продолжай, - угрожающе прошипел Сайрус, снова занося руку для удара.

   - Нет! - крикнула девушка, отшатнувшись от старика. - Я расскажу все, что знаю. Только, прошу вас, скажите, зачем я вам? Что вы от меня хотите?

   - Ты не в том положении, чтобы задавать вопросы, девка! Говори.

   - Я не знаю, что вам ответить, - всхлипнула девушка, внутренне сжимаясь и понимая, что ничто и никто сейчас не сможет ей помочь, кроме нее самой. - Джон просто забрал меня с территории Волков. Он хотел меня спрятать от Джека, вожака стаи. Это все, клянусь вам!

   - О, не стоит клясться! - прищурив глаза, произнес Сайрус. - А то ты можешь потом об этом пожалеть.

   Глава Ковена, расправив плечи и, казалось, став выше почти на голову, прошелся взад-вперед по подземелью.

   - Так, Эмили, а теперь все-таки расскажи старику, что ты сделала с Джонатаном?

   - Да ничего я с ним не делала! Это правда! - воскликнула она, всплеснув руками от безысходности. - Прошу, поверьте мне!

   - С какой это стати я должен верить словам постельной игрушки Джека Виллоу?

   - Я не его постельная игрушка! - зло выкрикнула Эми.

   - А чья же тогда? - тут же откликнулся старик, окинув девушку заинтересованным взглядом. - Неужели ты раздвигаешь ноги для всех желающих шавок? Вот не подумал бы даже! А ты, оказывается, еще та потаскушка!

   - Да что с вами такое?! С чего вы вообще решили, что я с кем-либо из них спала?

   - А разве это не так? - хитро прищурился Сайрус, следя за реакцией девушки.

   - Нет! У меня вообще не было мужчины!

   - Вот как? Хм, как любопытно. Как же ты умудрилась сохранить невинность, будучи в таком возрасте? - Глава задумчиво почесал лоб, глядя в упор на Эми. - Тогда вот что, девочка, как только все закончится, ты будешь греть постель для меня.

   - Что? - не веря своим ушам, ошарашено прошептала она, с испугом глядя на этого мужчину. - Да вы в своем уме?

   - Я? Конечно, даже и не сомневайся, - самодовольно усмехнулся он, обнажая абсолютно ровные и белые зубы. - Ты даже и представить себе не можешь, что я с тобой сделаю...

   - А силенок-то на меня хватит? - тут же огрызнулась девушка. - Сердечко-то не прихватит, а то вы ведь уже далеко не молоды.

   - Хватит, не сомневайся. Я тебя еще удивлю. А ты странная. Нет, чтобы трястись от страха, ты начала огрызаться. Мне нравится.

   На секунду ей показалось, что глаза Главы Ковена, еще недавно поблекшие, серые, почти бесцветные, стали яркими, насыщенно-стальными. Но нет, они остались все такими же блеклыми.

   - Кстати, меня зовут Сайрус, я Глава Древнего Альрийского Ковена Охотников. Самый старый и самый мудрый.

   - Насчет старого - соглашусь, а вот насчет мудрого - сомневаюсь, - тихо пробормотала девушка, но так, чтобы старик ничего не услышал. И уже более громко спросила: - Для чего я вам?

   Мужчина остановился подле Эми и присел на корточки, внимательно разглядывая ее лицо с красивыми изумрудными глазами, в которых сейчас плескался страх.

   - Ты всего лишь приманка, девочка, не более. Когда придет время, я свяжусь с Джоном и приглашу на дружескую беседу, но если что-то пойдет не так, ты станешь залогом его хорошего поведения. Он ведь не хочет потерять свою  Лайару, - усмехнулся Сайрус, следя за реакцией девушки.

   - Что еще за Лайара? - удивленно переспросила та, не понимая, о чем вообще толкует этот старикан.

   - О-о, так ты не знаешь, что это означает!

   Самодовольная улыбка озарила старческое лицо, и Эмили была готова поклясться, что перед ней, всего на секунду, предстало молодое и довольно симпатичное мужское лицо с небольшой щетиной. Как такое возможно?

   - Чем вы меня опоили? - недоумение во взгляде сменилось подозрительностью.

   - Прости, что? - слегка опешил мужчина, отодвинувшись от Эми. - Ты о чем?

   - Сперва я подумала, что мне показалось, когда ваши глаза изменили цвет с блеклого серого на насыщенный стальной, но теперь я в этом не так уверена, потому что сейчас, пусть всего на долю секунды, я увидела лицо молодого мужчины, а не старика. Как такое возможно? Чем вы меня опоили?

   Мужчина, еще недавно сидевший с ней рядом, отшатнулся, как от прокаженной, а в его взгляде появилось неподдельное удивление, если не сказать шок. Но он очень быстро взял себя в руки, встал с корточек и выпрямился, теперь с превосходством взирая на нее. Его взгляд, наполненный ненавистью, казалось, пронзал насквозь, а губы скривились в презрении.

   - Ты слишком много болтаешь. Еще одно слово, и я подвешу тебя на крючья, как и отца твоего волка.

   - Что? - ужас отразился в девичьих глазах, а сердце зашлось в новом неистовом темпе, ударяясь о ребра с такой силой, что в груди стало больно.

   - Знала бы ты, как я ненавижу всю их братию. Уже многие сотни лет я стремлюсь их истребить, но они, как сорняк, множатся и процветают. Но ничего, я исправлю это. Не зря ведь в природе существует равновесие. Мы Охотники, и наша добыча - Волки.

   - Вы сумасшедший, - выдохнула Эми, вжимаясь всем телом в стену. Страх, не так давно покинувший ее, снова вернулся, а инстинкт самосохранения вопил, что этот человек крайне опасен. Он не знает жалости к врагам, а друзья... Девушка сомневалась, что таковые у него вообще есть.

   - Каждый человек, живущий на этой грешной планете, в некотором роде сумасшедший, - Сайрус снова приблизился к Эмили. - Не стоит осуждать меня, я ведь стремлюсь очистить этот мир от скверны. А волки - это язва, поразившая нашу планету, я же, если можно так сказать, санитар. На меня возложена миссия истребить все зло, что прячется в тени; зло, которое любит высовываться из своих нор лишь тогда, когда на небе появляется луна. Но любимое время этих тварей - это когда небо рассветает под светом Кровавой Луны. В это время у них невероятный прилив сил, они практически непобедимы, а еще они с легкостью могут обратить обычного человека в Волка. Они монстры, девочка, уж ты-то должна это понимать, как никто другой.

   - Я? - сипло выдавила из себя Эми, взирая на старика. Определенно, он сумасшедший! - Но я ведь тоже теперь одна из них. Получается, что и я тоже зло? Вы и меня хотите убить?

   - Возможно, - кивнул он, улыбнувшись лишь уголком губ, глаза же оставались все такими же бесстрастными и холодными. - Но не сейчас, чуть позже. Пока ты мне нужна. Кстати, ты, наверное, голодна? - смена темы была столь стремительна, что девушка слегка опешила, приоткрыв рот от удивления. - Хочешь, я тебя накормлю. Что ты предпочитаешь? Может, сырое мясо с кровью или же тебе ближе что-то приготовленное на огне?

   - Я... - Эми не знала, что и сказать, поэтому просто закрыла рот, боясь вообще что-либо говорить этому странному типу.

   - Хорошо, давай поднимемся наверх, там и поужинаешь, - старик улыбнулся так, словно не он только что угрожал ей скорой расправой. - Вставай, чего расселась!

   Эми, кое-как придя в себя от поведения Главы Ковена, аккуратно встала, придерживаясь за влажную и жутко холодную стену, но взгляд со своего тюремщика все же не спускала.

   Сайрус же, довольно хмыкнув, направился в сторону лестницы, весело что-то насвистывая себе под нос.

   - Идем-идем, догоняй давай.

   Эмили ничего более не оставалось, кроме как последовать за ним, тем более, что снова оставаться в этом жутком месте ей совершенно не хотелось. 

    

    

  
  
   

    Глава 80 

   

    

   Неуверенно ступая еще не совсем окрепшими ногами (ох, точно ее чем-то опоили, иначе бы она не чувствовала сначала онемения всех конечностей, а теперь вот и слабости), Эми направилась в сторону лестницы, как вдруг почувствовала, что по спине прошел какой-то импульс, посылая нечто похожее на легкие разряды тока, а затем, нервно выдохнув, девушка... Почувствовала, как во рту удлинились клыки, зрение и слух улучшились, а ногти на руках превратились в острые когти. Обращение.

   Всего пара секунд - и вместо человека в подземелье оказалась огненно-рыжая волчица, которая, скаля пасть, зарычала на того, кто пленил ее.

   Волки по своей натуре - вольные создания, они не терпят заточения, и теперь инстинкты хищника требовали свободы, причем сию же минуту!

   - А чего это ты на меня оскалилась? - как ни в чем не бывало спросил Сайрус, оглядываясь через плечо и кидая на волчицу насмешливый взгляд. - Не стоит тебе со мной связываться, уж поверь на слово. Я намного сильнее тебя, да и ты еще совсем неопытная.

   В ответ же на его слова раздался лишь угрожающий рык.

   Волчица остановилась, шерсть на загривке вздыбилась, говоря о том, что она была готова вот-вот напасть на Главу Ковена.

   - Да, - словно говоря самому себе, тихо произнес мужчина, - вот ведь неугомонная, я ее кормить собрался, а она на меня скалится. Никакого воспитания, никаких манер. Эх, молодежь, молодежь.

   Эми, пригнувшись пониже к земле, приготовилась к прыжку. Глаза горели ненавистью и злобой, когти на лапах скребли влажную землю, а из пасти тонкой вязкой струйкой потекла слюна. Да, она была готова напасть, вцепиться своими острыми клыками в горло этого сумасшедшего старика, а если потребуется, то и рвать когтями. Волчица жаждет свободы!

   - Глупая ты, а я-то надеялся, что ты отличаешься от тех блохастых, инициировавших тебя, жаль, что ошибся на твой счет. Хочешь напасть на меня? Ну-ну, попробуй, - Сайрус ехидно улыбнулся, теперь уже повернувшись к волчице лицом. - У тебя ведь силенок не хватит, чтобы нанести мне какой-либо вред.

   - Я рррискну, - рыкнула она и сорвалась с места.

   Казалось, что время замедлилось: вот волчица, быстро набрав скорость, совершает прыжок, полет длится не более пары секунд, и вот она у цели... Горло врага так близко, что это почти затмевает разум. Жажда! Хочется вкусить крови старого Охотника, а он лишь стоит и не двигается, просто смотрит и улыбается.

   Почему же он не защищается? Эта мысль еще не успела толком сформироваться в ее голове, как старик, замысловато сложив пальцы в некий символ, просто выдохнул: "Сах эне эко!"

   Волчицу, замершую всего в паре сантиметров от желанной добычи, тут же отбросило назад с такой неимоверной силой, что она, пролетев несколько метров, больно ударилась о противоположную стену. Послышался отчетливый хруст: что-то сломалось. Эмили, приняв свой прежний облик, сползла по стене, тяжело оседая на влажную землю. Из уголка ее губ сочилась кровь, а рука оказалась неестественно изогнута.

   Боль. Жуткая боль разлилась по всему телу, затуманивая разум. Из горла вырвался сдавленный стон, в глазах резко потемнело. Хотелось кричать, лишь бы избавиться от этой жуткой, нестерпимой боли, но сил на это почему-то совсем не было, словно их выкачали, оставив лишь усталость и сильную слабость.

   - Как я и говорил, ты глупа, волчица. Наивна и глупа. Хочешь, дам тебе бесплатный совет? - мужчина приблизился к девушке и присел рядом с ней на корточки, глядя ей прямо в глаза. - Прежде чем нападать, узнай своего врага получше, иначе есть вероятность попасть впросак или же вовсе погибнуть. Скажи спасибо, что у меня сегодня хорошее настроение, поэтому я пока не намерен тебя убивать, но если ты еще раз выкинешь нечто подобное, то пеняй на себя. Ты испытаешь такие муки, такой душераздирающий и всепоглощающий страх, что и во сне не могли тебе присниться. Поверь, я знаю толк в пытках.

   И он так улыбнулся, что у Эмили прошелся мороз по коже.

   - Насчет руки не стоит беспокоиться, через пару часов она полностью восстановится. Правда, тебе будет немного дискомфортно, ведь кости сами будут вставать на место, прежде чем начать регенерировать. Я, конечно, мог бы тебе помочь исцелиться быстрее, но будем считать, что это мой тебе урок, который, думаю, ты надолго теперь запомнишь.

   Сайрус поднялся с корточек и молча направился прочь из подземелья, оставляя девушку наедине со своей болью.

    

    

  
  
   

    Глава 81 

   

    

   - О-ох, - простонала девушка, придерживая левую руку так, чтобы лишний раз ее не тревожить.

   Эми уже чувствовала, как запустилась регенерация, но боль все еще была слишком сильной. На глаза навернулись слезы от досады и глупости, которую она совершила.

   - Ну надо же быть такой идиоткой! И что на меня нашло? Почему я обратилась, ведь даже мысли изначально такой не было! А ведь какой шанс подвернулся! Я бы могла оглядеться, понять, где нахожусь, а затем, как только бы подвернулся случай, сбежала. Но нет, надо было напасть на этого чокнутого старика и теперь сидеть в этом вонючем и грязном подвале!

   Она снова застонала, пытаясь усесться поудобнее. Все тело после столкновения со стеной нещадно ныло, видимо останутся синяки.

   Время, казалось, текло слишком медленно. Иногда, когда боль немного утихала, Эми проваливалась в полудрему, но снова просыпалась, стоило только услышать посторонний шум. Иногда мимо пробегали довольно-таки большие грязные крысы с облезлыми длинными хвостами. Одна из них, видимо, самая смелая, даже иногда подкрадывалась к девушке, норовя ее укусить, но Эмили все время была начеку. Крысы - довольно пугливые создания, поэтому девушке стоило лишь шевельнуться или же просто громко что-то произнести, как эти трусливые твари тут же убегали, прячась в своих норах.

   Эмили не раз при виде их передергивало от отвращения. Да уж, не самое удачное соседство, но другого, видимо, не предвидится.

   За то время, пока рука девушки заживала, ничего не произошло: больше никто не спускался к ней в подземелье, никто не принес еды или же хотя бы глотка воды, поэтому Эми часто сглатывала, ощущая во рту лишь сухость. Хоть бы кто воды принес. Жмоты!

   Сколько прошло времени, Эми не знала, но рука успела уже зажить. Как и говорил тот чокнутый старик, на регенерацию потребовалось немало времени, но как только боль совсем утихла, а рукой стало возможно пошевелить, девушка встала, чтобы хоть чуть-чуть размять тело.

   Она прошлась из одного угла своей вынужденной темницы в другой, осмотрела внимательно стены, потолок, даже пол рассмотрела: все, кроме потолка, было земляным. Верх подземелья был из цельной бетонной плиты. Даже если и позовешь на помощь, все равно никто не услышит.

   Да уж, ситуации с Волками и Охотниками сильно отличаются друг от друга. Если у Джека она был пусть и пленницей, но все же вольной: свободно передвигалась по комфортабельному помещению с самой навороченной системой очистки,  посещала ванную, санузел, кушала и пила, то тут... Затхлость, сырость и холод просто уничтожали ее морально. Да, это настоящий плен, ведь в сравнении с ним пребывание у Волков -  приятная увеселительная прогулка. К тому же там никто ей не ломал руку.

   Что ж, если бы можно было повернуть время вспять, она не вела бы себя в гостях у Джека так эгоистично и нагло. Но с другой стороны... Там  она познакомилась с Джоном.

   Мысли о том, кого она встретила на поляне, от чьего взгляда она вспыхивала, точно спичка, облитая керосином, таяла, как мороженое под полуденным солнцем, когда сердце отбивало чечетку, ноги подкашивались, голова кружилась, а дыхание сбивалось, заставили ее покраснеть. Она вспомнила его мягкие горячие и такие нежные губы, целовавшие ее с невероятной страстью, глаза, горящие в ночи, точно яркие синие звезды. Эти глаза смотрели на нее с таким желанием, что тело Эмили непроизвольно откликалось на него, наполняясь приятным трепетом и предвкушением.

   Девушка, вспоминая того, кому отдала навечно свое сердце и душу, остановилась, осознавая, что есть вероятность его больше никогда не увидеть, не обнять, не поцеловать, и судорожно вздохнула, стараясь взять себя в руки; но глаза все же защипало от напрашивающихся слез.

   Вдох-выдох, вдох-выдох. Нужно успокоиться. Срочно!

   Снова зашагав по помещению и спугнув ненароком высунувшуюся из своего убежища крысу, Эмили начала думать о том, как ей выбраться из подземелья. К сожалению, в голову ничего разумного не приходило, только лишь...

   А что, если немного поучиться оборачиваться? И не тогда, когда это совсем не нужно, а тогда, когда она сама пожелает? Попробовать научиться контролировать обращение, ведь, насколько она помнит, Джереми, брат Джека, легко мог перевоплотиться из человека в Волка и обратно. Так чем же она хуже?

   - Итак, с чего же мне начать? - она опустилась на землю, сев в позу "лотоса", и начала медитировать.

   Минута-другая - ничего не происходило: волчица не желала выходить наружу. Девушка почесала затылок, вспоминая свое первое обращение. Кажется, тогда она пила кровь... СТОООП!! Стоп-стоп-стоп!! Никакой крови! Да и нет ее здесь, если только... Крысы?

   - Фу-у! - ее тут же передернуло от отвращения, как только она представила, как впивается зубами в маленькое, волосатое, вонючее, облезлое тельце.

   Эмили тут же затошнило.

   - Какая гадость! - кое-как отдышавшись, просипела она.

   И, точно издеваясь, в углу запищала крыса, словно хихикая над Эми.

   - Тебе что-то не нравится? - спросила она у четвероногой твари, нагло умывающей свою мордочку и довольно попискивающей. - Радуйся, что я не выбрала тебя объектом своей волчьей охоты!

   Эмили была готова поклясться, что крыса фыркнула на ее слова, а затем закатила глазки-бусинки к потолку, выражая тем самым свое мнение.

   - Ах ты, зараза плешивая, гадина облезлая, насмехаться надо мною вздумала?! Ну я тебе устрою!

   Крыса не успела опомниться, как на нее, сверкнув изумрудно-зелеными глазами и оскалив зубастую пасть, кинулась огненно-рыжая волчица. Бедное маленькое создание заметалось по помещению в поисках убежища. Дернулась, было, назад, но вместо того, чтобы попасть в нору, врезалась своим длинным носом в стену и, пискнув, села на пятую точку, потряхивая ушибленной головой.

   Пока крыса приходила в себя, волчица успела подоспеть к бедному ушибленному созданию и теперь, довольно скалясь, нависла над ней.

   - Пора ням-ням, - прорычала Эми, сверкая глазами.

   Крыска, жалобно пискнув, закрыла глазки-бусинки в ожидании скорой расправы. Но ее не последовало. Мелкий зверек решил приоткрыть глаза.

   - Тьфу ты, - фыркнула волчица, с презрением глядя на грызуна. - Так не интересно. Вот чего ты не убегаешь, а? Ты ж мне весь азарт к охоте отбила. Эх, ну что за скучное и неинтересное создание?

   Крыса, видимо, слегка офигев оттого, что ее не хотят есть, а только недовольно фыркают, склонила голову чуть набок, внимательно разглядывая новоиспеченную и совершенно нежданную собеседницу.

   - Ну чего уставилась, крыска? Вот какой прикол тебя ловить, если ты не убегаешь? (На что животинка лишь неопределенно пискнула, но все так же продолжила сидеть, наблюдая за Эми.) Эх, убогая, да не стала бы я тебя есть, уж больно ты заморышная. И страшная. (Кажется, крыса недовольно пискнула, прищурив глазки.) И нечего мне тут пищать. Самой тошно находиться в этом гадком месте. И вообще, я сырость на дух не переношу: сразу начинаю мерзнуть.

   Грызун, согласно кивнув, похлопал глазами и продолжил прерванное занятие: мытье грязной облезлой мордочки.

   Поведение грызуна слегка озадачило волчицу, и она, присев на пятую точку, решила немного понаблюдать за ним. Хм, странный или странная? Да, блин, кто ж их разберет! Но, скорее всего, девочка, вон как глазками-бусинками хлопает, да настороженно косится на Эми, видимо, все еще ожидая подвоха. Не, ну ее на фиг, вонючку эту. Не стоит тащить в рот всяку каку, а то так и заразу какую можно подхватить.

   - Слушай, - обратилась к крысе девушка, прищурив свои глаза, в которых плескался азарт вперемешку с интересом, - вот ответь мне, бессловесное ты существо, ты ведь здесь живешь, - она обвела взглядом все помещение, - а значит, знаешь тут каждый закуток, каждую щелку...

   Крыса, перестав намывать свое рыльце, снова покосилась на волчицу, настороженно подергивая своим облезлым хвостом.

   - Как мне отсюда выбраться?

   Грызун, как-то пришибленно пискнув, попятился назад, при этом не забывая следить за ненормальной волчицей, которая, не придумав ничего получше, зачем-то завела странные разговоры с... ну, собственно, с крысой.

   - Та-а-ак, - протянула Эми, видя, что ее пищащая добыча собирается все же удрать, привстала на лапах и сделала шаг по направлению к грызуну,  - и куда это ты собралась.

   Крыса, лихорадочно вращая глазами, завертела головкой и, клацнув своими острыми зубками-клыками и пронзительно завизжав, помчалась со всех ног в другой конец помещения.

   Эмили, не ожидавшая такой реакции от грызуна, слегка приофигела, но, быстро взяв себя в руки... эм, лапы, бросилась за ней.

   Азарт. Снова в крови забурлил азарт, наполняя глаза озорным блеском, во рту же появилась вязкая слюна, а в груди родилось приятное предвкушение. Предвкушение бега, преследования и добычи.

   Крыска, быстро оглянувшись и заметив, что ее преследуют, запищала еще более пронзительно и резко сменила направление, бросившись вправо, а там... Блин, там был тупик.

   - Попала-а-ась, - взвизгнула волчица, тоже резко сменив направление, только вот…

   Не удержавшись на лапах при повороте, она кубарем покатилась по подвалу, не имея возможности затормозить, и со всей дури врезалась в стену. Снова.

   - О-о-о-ох, - простонала она, пытаясь сфокусировать взгляд на крысе, которая остановилась недалеко от девушки и теперь, вот Эми была готова поклясться, чем угодно, злорадно смотрела и словно насмехалась, тихо пофыркивая. После чего, вильнув своим облезлым хвостом, юркнула в небольшую щель между камнями и скрылась из виду.

   - Ну ты и крысятина, - обидевшись непонятно на что, прошипела девушка, снова приняв свой нормальный облик. - Еще и издевается, зараза! Эх, как бы выбраться-то отсюда?

   Эмили, покряхтывая и постанывая, поднялась с влажной земли и снова решила оглядеться, благо, тот чокнутый старик не погасил в подвале свет, поэтому разглядеть можно было все. Ну или почти все.
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   Осмотр территории занял примерно минут двадцать, может меньше - Эми не рискнула бы уточнить. Но он не дал ничего. Девушка лишь заметила, что тут было много небольших щелей, через которые могла протиснуться лишь крыса или же небольшая кошка. В этот самый момент девушка позавидовала мелкому грызуну, который мог протиснуться, где угодно, чтобы сбежать и оказаться на воле.

   Тяжело вздохнув, она решила все-таки подняться вверх по лестнице, по которой ушел Сайрус, может, ей повезет и она обнаружит дверь незапертой? Ну, а почему бы и нет! Риск - дело благородное!

   Ухмыльнувшись своим мыслям, Эмили поплелась к лестнице, сгорая от нетерпения и предвкушения. Ей казалось, что дверь и в самом деле не заперта, что она, подойдя к ней, отворит ее, выйдет наружу, пройдет по темным коридорам, минуя всю охрану, если таковая, разумеется, есть. А если ее вдруг заметят, она превратится в грозную волчицу и покажет им, где раки зимуют. Она им тако-о-ое устроит, что мало не покажется, а затем с гордо поднятой головой покинет это ужасное место. Да! Покинет, чтобы устремиться в быстром беге к тому, кто, как ей казалось, очень переживает за нее и ждет! Джонатан. Ее синеглазый ангел! Она воочию представила себе, как он, увидев девушку, сперва не поверит своим глазам, а затем, поняв, что это не сон, кинется к ней, заключит в нежные, но крепкие объятия и поцелует ее в... мокрый мохнатый нос.

   Представив сие зрелище, Эми прыснула со смеху и чуть было не свалилась с лестницы. Ух ты, и как она только умудрилась так быстро подняться? Наверное, пока ее мысли были далеко, пока она предавалась грезам о мужчине, который с первого взгляда покорил ее девичье сердце,  ноги целенаправленно вели ее к выходу из подвала наверх, туда, где скрылся Глава Ковена Охотников - Сайрус.

   Подъем занял минут пять, может, чуть больше. Ноги сами вели девушку к намеченной цели. Чем выше Эмили поднималась, тем темнее становилось: света, освещающего весь подвал, не хватало для того, чтобы осветить еще и лестницу. Поэтому девушка скоро оказалась в кромешной темноте.

   Идти на ощупь было тяжело и крайне неудобно, казалось, сделав еще один шаг, можно оступиться или же вовсе шагнуть в пропасть, ведь ты даже и представить не можешь, где закончатся ступеньки. Может, там будет проход, ведущий к двери, а может, там ее поджидает обрыв. Возможно, Эми уже успела пропустить проем, через который пришел Сайрус, а может, до него еще слишком долго идти - неизвестно. И эта неизвестность тяготила, заставляя девушку нервничать. Она даже начала слегка паниковать.

   - Черт, - сквозь зубы выругалась она, продолжая подъем, - когда же я уже дойду до этой чертовой двери? Еще и не видно ничего! Вот где мне пригодилось бы волчье зрение!

   Эми остановилась на ступеньке, переводя дыхание. Вдох-выдох, вдох-выдох. Сердце, еще недавно бившееся, как сумасшедшее, начало восстанавливать свой обычный размеренный ритм. Ноги, уставшие от длительного подъема, слегка подрагивали. Хотелось сесть где-нибудь тут на ступеньках и просто немного отдохнуть, а то ведь неизвестно, сколько еще осталось идти до этой злосчастной двери, будь она неладна!

   Минута-другая... вокруг кромешная темнота и тишина, лишь изредка нарушаемая звуками капель воды, просачивающейся сквозь стены и потолок. Тихое размеренное дыхание девушки, руки, сжатые в кулаки от досады, плотно сомкнутые губы, хмурый и решительный взгляд. Нужно. Нужно найти дверь. Нужно срочно выбираться отсюда. И чем скорее, тем лучше.

   Эмили никак не могла понять, что же нашло на нее там, внизу, когда она напала на Сайруса. Ведь он же хотел ее вывести отсюда, покормить, принять не как пленницу, а как гостью. И что же она?.. Глупая. Эмоции возобладали над разумом, и волчица взяла верх над человеком. Такого больше нельзя допускать, нужно научиться контролировать зверя внутри себя, иначе хлопот не миновать. Или же может и вовсе случиться беда. Что, если волчица снова выйдет из-под контроля? Что, если она нападет не на Охотника, а на обычного человека? Что, если разум покинет Эми, и она, в пылу азарта и жажды крови, убьет ни в чем не повинного человека? Как же тогда жить с таким тяжким грузом дальше?

   Нет, волчицу нужно подчинить. Нельзя, чтобы она, дорвавшись до свободы, творила все, что ее лихой душе угодно. Или чтобы повторился инцидент с крысой. Как вспомнишь, так неприятная дрожь по телу пробегает. Не волчица, а маленький ребенок, вот ей богу!

   Разозлившись на свою волчицу, а заодно и на себя, Эми решительно поднялась со ступенек и, досадливо фыркнув из-за нехватки волчьего зрения, пошагала вверх по лестнице, не забывая при этом держаться за перила. Шаг, еще шаг-другой, и в темноте начали проявляться предметы. Казалось, что темнота потихоньку отступает. И дорога вверх стала проще, легче. И лестницу с каждым шагом видно все отчетливее. Становилось веселее на душе, пока девушка не взошла на последнюю ступень, чтобы... упереться в стену без двери или еще каких-либо углублений. Перед ней оказалась обычная стена.

   - Ну и, - возмущенно засопела Эми, сжимая кулаки от злости с такой силой, что острые коготки на пальчиках впились в кожу, оставляя кровавые бороздки, - куда теперь? Неужели я проделала весь этот путь, чтобы вот так тупо упереться в тупик?!

   От раздражения она даже ногой притопнула, из-за чего по лестничному пролету, уносясь вниз, разлетелось гулкое эхо, отражаясь от стен, чтобы затем подняться вверх. Где-то под самым потолком, который теперь казался не так уж и высоко, кто-то недовольно запищал, а затем послышался шум хлопающих крыльев... Летучие мыши.

   От осознания сего факта Эмили вздрогнула и, прижавшись спиной к холодной стене, где, по ее мнению, должна была находиться дверь, постаралась спрятаться от летающих тварей. И тут она почувствовала, что стена за спиной куда-то начала отъезжать. Последнее, что запомнила девушка, - это то, что она проваливается куда-то, увязая в кромешной темноте, которая сразу окутала ее с головы до ног, погружая сознание в дрему. И ехидные слова какого-то мужчины: "А вот и наша мохнатая гостья из подземелья."
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   - Я прикончу тебя, гад ты лохматый! Это где видано, чтобы над бедным человеком так измывались? Нет, я бы даже сказал издевались! У тебя совесть вообще есть? А ничего, что ему может быть больно? - всплеснув руками, разгневанно прокричал Стив, глядя на Джека.

   - Может, займешь тогда его место, раз он весь такой бедный и несчастный? - усмехнулся вожак «Ночных теней», глядя на него, а затем, переводя взгляд на валяющегося на земле Охотника, ехидно заметил: - Не думал, что тебе нужен защитник, Блэк. Ты совсем перестал походить на того, каким я тебя помню. Может, ты переведешь своего напарника в новый статус, скажем, в няньки, чтобы сопли и зад тебе подтирал?

   - Заткнись, Виллоу, пока не отхватил от меня по первое число!  - недовольно пробурчал Джон, поднимаясь с холодной земли.

   - Да черт возьми, я битый час от тебя этого пытаюсь добиться, но ты ни в какую не хочешь этого сделать? Совсем хиляком стал. Как же так, Блэк, куда делся гроза всех волков? Перед собой сейчас я вижу лишь ни на что не годного желторотого птенца. Где запал? Куда делась страсть к убийству? - продолжая подначивать Джона, язвил Джек, внимательно наблюдая за тем, как Охотник поднимается с земли, стряхивая с себя пожухлые листья.

   - Хватит разглагольствовать, хвостатый, лучше продолжим схватку, - Джон снова принял боевую стойку, намереваясь на этот раз дать отпор волку.

   Вот уже несколько дней кряду они постоянно приезжали в лес, подальше от города, где их кто-нибудь мог заметить, чтобы тренироваться. Джону необходимо было научиться контролировать волка, живущего теперь в нем, подчинить зверя, чтобы тот не подчинил себе человека; научиться обращаться по желанию, а не по наитию, не в порыве гнева или страсти, а просто потому, что так хочется, так нужно.

   Джек же, вожак «Ночных теней», был только рад лишний раз, хоть и шутя, надрать зад Блэку, чтобы тот не зазнавался, ну и заодно просто побегать по лесу в волчьей ипостаси вместе со своими собратьями.

   Почувствовать всем своим существом, как под мохнатыми лапами хрустят сухие ветки, ласково щекочет трава, ветер развевает густую шерсть, даря прохладу во время стремительного бега, а ночь скрывает звериную сущность под своим покровом от любопытных глаз. Свобода... Пусть и недолгая, но все же свобода. Эх, если бы еще не чертовы Охотники!

   - Блэк, - обратился к мужчине Джек, обнажая белоснежные зубы, ярко сверкнувшие в лунном свете, - ты же, получается, старше меня...

   - Ну и? - настороженно кивнул Джон.

   - Получается, ты не можешь нормально провести атаку, да и вообще справиться со мной потому, что из тебя уже скоро начнет песок сыпаться? Ну, из задницы... - уточнил Джек.

   В стороне послышался веселый смех соратников Виллоу, и даже Рэдворд прыснул в кулак, но, заметив хмурый взгляд Блэка, тут же снова принял скучающий вид.

   - Виллоу, ты идиот, - выдал свое умозаключение Охотник, все же улыбнувшись уголком губ, но глаза все так же остались серьезными.

   - Чего ты к нему привязался? - снова вклинился в разговор Стив, уперев руки в бока и гневно глядя на Джека. - Тебе что, больше заняться нечем? Лучше учи его, как следует, чтобы он мог справиться с тем ненормальным стариком, похитившим девушку.

   - Ох, как много слов, но как мало они для меня значат...

   - И вообще, ты мне дверь должен, ирод мохнатый.

   В стороне снова послышался сдавленный смех мужчин, которые не без интереса наблюдали за этой словесной перепалкой. Каждый день происходило одно и то же: все приезжали в лес на заброшенную поляну, чтобы научить Блэка самоконтролю, чтобы он смог приручить своего внутреннего волка, чтобы смог обращаться по собственному желанию; но у них мало что получалось.

   Виллоу запретил Блэку использовать силу Охотника, лишь только силу волка, иначе тренировки будут напрасными, пустыми. Джон, привыкший пользоваться только тем Даром, что дан ему как убийце, сперва растерялся, но потом, взяв себя в руки, принялся учиться... Вернее, попытался учиться. Но его постоянно ждала неудача: он никак не мог обратиться в полноценного волка. Все же он больше Охотник, а не волк. Да, иногда появлялись когти и клыки, глаза начинали светиться настолько ярко, что, казалось, они могут осветить всю округу, настолько насыщенный цвет у них был. Но на что-либо большее он был просто неспособен. Поэтому Джек решил действовать иначе: он решил довести Блэка до крайней точки, до бешенства.

   Ведь иногда тем, кто только недавно прошел инициацию, не хватает сильных эмоций, чтобы завершить полное обращение и принять новый облик, примерить на себя волчий мех и почувствовать свободу от человеческих оков и рамок. Просто почувствовать свободу всей душой и телом.

   Теперь высвобождение эмоций требовалось и Джону, чтобы полностью обратиться. Но он упорно не желал их выказывать. Казалось, что он порой просто бесчувственный и его невозможно разозлить, словно все эмоции у него под строгим и неуклонным контролем, или же он вовсе бесстрастен. Но иногда эмоции все же брали над ним верх, и тогда тело немного начинало трансформироваться, становясь более гибким и сильным, а когти на руках становились острее бритвы. Это Джек лично на себе почувствовал, когда Блэку все же удалось его зацепить пару раз.

   Но это было лишь однажды, еще два дня назад, и с тех самых пор не было не единого, даже частичного обращения. Не было ничего, даже когтей и клыков, не говоря уже о глазах. Что же с ним такое? Что не дает ему сосредоточиться? Как достучаться до волка, скрывающегося в  мужчине и так упорно не желающего показываться на глаза? Что же его сдерживает?

   - Чего стоим? - еще сильнее нахмурившись, поинтересовался Джон. - Нападай, давай.

   - А толку-то? Ты ведь снова мне проиграешь, ведь без силы Охотника ты ничто, а значит и волчицу ты спасти не сможешь. Уж лучше я сам попытаюсь ее вытащить, чем доверю это дело такому бездарю, как ты.

   Блэк сжал кулаки и скрипнул зубами, плотно сжав челюсти; глаза его вспыхнули ярко-синим огнем. Казалось, что и тело слегка раздалось вширь.
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   - От тебя, Блэк, нет никакого толка. Так какой смысл мне тратить драгоценное время на тебя, когда я могу потратить его на поиски той, что должна возродить мой клан и даровать нам свободу от человеческих оков; той, кто снова возвысит мой клан до королевских стражей! Так что, думаю, нам стоит закончить эти бесполезные потуги и заняться стоящим делом: поиском моей огненно-рыжей волчицы, Эмили.

   - Если только попробуешь к ней приблизиться, я тебе голову оторву. И не только ее... - зло прорычал Джон, разжимая кулаки.

   Ногти на его руках превратились в длинные острые когти, а зубы - в клыки.

   - Я не позволю тебе забрать мою Лайару, Виллоу!

   - А кто мне помешает это сделать? С тебя-то все равно толку, как с козла - молока, - продолжая подначивать и доводить Блэка до крайней точки кипения, веселился Джек, при этом не забывая внимательно следить за своим противником. Что ж, отлично, некоторые изменения уже есть, а, если судить по прошлым двум дням, это определенно прогресс. Значит, Виллоу выбрал правильную стратегию: необходимо сильно разозлить Блэка, тем самым заставив его трансформироваться.

   - Убью! - прорычал Джон, делая шаг по направлению к Джону.

   - А ты попробуй, недоволк! - хохотнул тот, чем еще сильнее разозлил Охотника.

   - Издеваешься?

   - Ага. И как только догадался? Неужто мозг включился, а, Блэк? - сыронизировал он, чуть отступая в сторону.

   Если Джек не ошибся, а он, скорее всего, не ошибся, скоро произойдет полная трансформация, и это может быть опасно. Даже для самого Джека. Ведь когда с Блэка спадет контроль над эмоциями и он поддастся внутреннему волку, то какие-либо барьеры, границы, удерживающие разум мужчины, спадут, и перед ними предстанет опасный зверь с силой волка и Охотника одновременно. Самое опасное сочетание, которое только может быть! И это сочетание присутствует у того, кого вожак Западного клана ненавидит и желает убить, и, если бы не обстоятельства, он именно так и сделал бы. Но, увы, без  помощи Охотника он не сможет добраться до Главы Ковена, а значит, не спасет свою рыжую девочку из мерзких старческих когтей. Блэк пока еще нужен Джеку.

   - Осторожнее со словами, блохастый, а то можешь пожалеть о них, - в голосе Джона явно проскальзывал  рык, исходящий из самого нутра, из-за чего по телу окружающих прошла непроизвольная дрожь.

   Уши на голове Блэка заострились, да и сами черты лица стали более резкими; нижняя челюсть слегка выпирала вперед, грудная клетка раздалась вширь, а на ногах, находящихся без ботинок, появились небольшие черные когти. Все это говорило о том, что Джон может в любую минуту перекинуться в зверя.

   - На себя посмотри, недоволк блохастый. Ты ни на что не годен без своего Дара Охотника, без него ты пустое место. Ты не заслужил того, чтобы моя рыжая непоседа стала твоей Лайарой. Она предназначена мне...

   - С-с-сука, - зарычал Джон, взъярившись до предела. Тело стремительно начало меняться, раздался легкий хруст костей, и уже через пару мгновений на поляне, освещенной светом луны, стоял серебристо-белый волк с ярко-синими глазами.
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   Мужчины, стоявшие недалеко от места схватки, дружно выдохнули и подались назад, особенно Стив, стоящий совсем близко к своему другу и напарнику. Опасный. Да, именно таким сейчас был Блэк, оскаливший  острые и длинные клыки. Но не это удивило и восхитило всех... Белый волк отличался от других тем, что имел просто невероятные размеры и очень густую шерсть с серебристыми нитями вдоль спины. Его высота составляла почти два метра в то время, как прочие верфы были лишь ненамного крупнее обычных волков, бегающих на приволье.

   Джек, изумленно взирая на Блэка, вдруг вздрогнул, когда белый волк зарычал, а затем и вовсе упал на колени, содрогаясь всем телом.  В воздухе повисла звенящая тишина, и лишь тихие, чуть слышные, шелестящие шаги раздавались на поляне, поросшей низкой травой: белый волк шел к своей жертве, оскалив пасть и сверкая глазами.

   В его голове зрела лишь одна мысль: убить Джека, разорвать на части, насытиться кровью, утолить ту жажду, что бушевала внутри, и защитить свою волчицу от чужих посягательств.

   - Стой...те! - крикнул кто-то из мужчин, стоящих поодаль от вожака «Ночных теней» и белого волка. - Стойте, ваше высочество, прошу, не убивайте нашего вожака!

   Это крикнул Майк, ошарашено взирая на Блэка и Виллоу, после чего опустился на одно колено, склоняя голову в поклоне.

   Зачем? Для чего он это делает? В голове Джона все смешалось. Почему Майк обратился к нему, как к персоне, принадлежащей к монархам?

   И, словно в ответ на его вопросы, раздался благоговейный шепот:

   - Принц крови Северных волков,  Себастьян Аэльхо, принц, которого все считают погибшим.

   Все, кто находился сейчас на поляне, опустились на одно колено, склонив головы в поклоне, не считая Стива, который ничего не мог понять и лишь ошарашено взирал то на преклонивших головы людей, то на белого волка, который теперь с интересом разглядывал окружающих. Даже Рэдворд, который не являлся волком, а принадлежал к Клану Охотников, опустился на колено, принимая новый статус друга и бывшего соратника.

   - Ваше высочество, - хрипло проговорил Джек, продолжая содрогаться всем телом; на его лбу выступила испарина, а вены на шее вздулись от перенапряжения, - прошу, простите мне мою грубость, простите, что разозлил вас, но другого выхода, чтобы завершить ваше обращение, я не видел.

   - Любопытно, - отозвался белый волк, переводя взгляд на свою добычу.  - Как все может измениться в одночасье, да, Джек?

   Было слышно, что в голосе принца прозвучала насмешка, но все же, сжалившись над черным волком, он отступил на пару шагов, чтобы дать нормально дышать тому, кто стоял перед ним на коленях, склоняя голову.

   - Встань.

   Виллоу, перестав дрожать, тут же подчинился приказу принца Северных волков.

   Да уж, кто бы мог подумать, что, спустя столько лет безуспешных поисков, когда все кланы уже и не чаяли найти принца живым, он окажется здесь, на этой поляне, здоровым и полным сил. При этом еще и являясь Охотником! И это было самым страшным. Как теперь волки воспримут все это? Да, несомненно, они обрадуются тому, что принц крови все же нашелся, но будут ли они рады тому, что их принц, пусть и не зная того, кем является на самом деле, убивал своих же соплеменников?

   - Ваше высочество... - начал было черный волк, но принц его перебил.

   - Не надо, не называй меня так. Не знаю, что взбрело в ваши головы и почему вы меня так называете, но я не тот, за кого вы меня приняли. Я обычный Охотник...

   - Вы не обычный Охотник. Охотники по своей сути не могут быть обычными, а вы и подавно, ведь в ваших венах течет королевская кровь. Кровь Аэльхо, вожака клана Северных волков.

   - Но...

   - Теперь все сходится, теперь понятно, почему вы не погибли от укуса волка, а обратились. В Северном клане инициировать наследника можно через укус, но на это мало кто мог решиться, опасаясь гнева вашего отца, поэтому все инициации проходили через кровь. Если бы вы не пропали много лет назад, то сейчас именно вы занимали бы королевский престол. У Северного клана не было наследника до сего момента, поэтому на троне до сих пор восседает ваш отец, Себастьян.

   - Я НЕ СЕБАСТЬЯН! - гневно сверкнув глазами, зарычал белый волк, снова делая шаг по направлению к Джеку. - Я не принц, черт побери! НЕ ПРИНЦ!!! Я Охотник, обращенный в волка, не более того! Твоя задача была в том, чтобы научить меня контролировать себя, научиться обращаться в полноценного волка, обуздать ту силу, что сокрыта во мне. А ты начал тут разглагольствовать о том, кем я на самом деле не являюсь! Хватит!

   - Но...

   - Я. СКАЗАЛ. ХВАТИТ!!! - чеканя каждое слово, взъярился Джон.

   Джек, снова задрожав всем телом, упал на землю, после чего его кости начало выворачивать и ломать. Мужчина закричал, испытывая сильную нескончаемую боль, а кости все хрустели и ломались, заставляя верфа частично трансформироваться и царапать землю когтями, вырывая траву с корнем. Джеку казалось, что эта пытка длится бесконечно долго, что еще немного, и он просто умрет от разрыва сердца, ведь вытерпеть такую боль было почти невозможно. Он чувствовал, как кровь начинает вытекать из носа, рта и даже ушей; как кости, сломавшись, выпирают наружу, чтобы через мгновение неправильно срастить, а затем снова сломаться и встать на место, чтобы срастись, как им и положено.  И кровь. Много крови.

   Металлический запах разнесся по округе, непроизвольно заставляя обратиться и остальных. Майк и Ник приняли облик волков, со страхом взирая на своего вожака, которого выворачивало и ломало, принося ему мучительную боль, но не делали ни единой попытки, чтобы остановить все это. Они просто не могли сдвинуться с места.  Не из-за страха перед белым волком, хотя нечто сродни ужасу и панике в них все же зародилось, а из-за того, что они физически не могли сдвинуться, словно приросли к тому месту, где находились.

   - Джон, - донеслось тихо откуда-то сбоку. - Джон, хватит, ты же его убьешь.

   Белый волк повернул голову в сторону того, кто произнес эти слова, собираясь осадить наглеца, но осекся, увидев испуганный взгляд того, с кем не один год проработал бок о бок, к кому так привык и привязался,  кто принял его таким, каким он был - Стива.

   Ужас застыл в глазах напарника, взирающего то на Джека, корчившегося в муках боли, то на Джона, невозмутимо взиравшего на всех, в том числе и на виновника своей ярости - Виллоу.

   - Не надо, Джон, прошу тебя. Хватит, - умоляюще произнес Стив, кладя руку на кобуру с пистолетом.

   - Боишься меня? - в голосе белого волка послышались досада и горечь, а в глазах отразилась грусть.

   - Сейчас? Да, боюсь. Мой напарник никогда не стал бы так мучить человека, издеваясь над его плотью. А ты... Вы, Вас я не знаю, Ваше высочество.

   Блэк досадливо сморщился:

   - Я же сказал, что я не принц, Стив. Зачем и ты туда же?

   - Просто я вижу то, чего вы, принц Себастьян, не хотите замечать.

   Мужчина, только недавно принявший облик белого волка, предстал перед остальными обычным человеком, если не считать теперь белых волос, отросших до плеч, и еще более развитой мускулатуры.

   - И чего же я, по-твоему, не вижу, Стив? - Блэк скрестил руки на груди, внимательно глядя на напарника.

   - Джон, - произнес он, делая шаг по направлению к другу, но, видимо, передумав, отступил назад. - Ты изменился внешне, а еще...

   Блэк напрягся.

   -...еще ты приказываешь вожаку «Ночных теней», а он подчиняется беспрекословно. Почти. И...

   - Что?

   Брови Джона были сведены на переносице; руки, сложенные на груди напряглись, от чего еще сильнее стали прорисовываться мускулы.

   - Еще ты заставил Джека мучиться от боли, а Ник и Майк непроизвольно обратились в волков. Я уже молчу про Рэда, - закончил Коул, тоже нахмурившись и закусив нижнюю губу в ожидании ответа.

   Блэк молчал, сверля взглядом всех присутствующих. Казалось, напряжение разлилось в воздухе, заставляя всех нервничать в ожидании чего-то... Чего-то страшного и необратимого. Страх присутствующих витал в воздухе, оседая во рту неприятным привкусом. Привкусом горечи и пепла.
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   Да, после обращения Охотника назад пути уже не было. Перед ними был не просто волк. Перед ними стоял принц крови Северного клана, Белый волк, способный уничтожить лишь одним своим желанием тех, кто присягнул на верность его Дому. А «Ночные тени» были именно теми, кто служил Северным волкам из века в век. И все бы ничего, если бы не одно досадное и непоправимое "но"! Себастьян Аэльхо был еще и Охотником! Охотником, принявшим Дар смерти, Дар силы и безжалостности, Дар силы и скорости... А если учесть, что родная кровь дала о себе знать после укуса, теперь с принцем по силе никто не мог сравниться, а это значит, что не было страшнее существа, чем Блэк! Если он не возьмет себя в руки, если не успокоит взбунтовавшиеся эмоции, быть беде. Могут погибнуть многие...

   - Что ж, я так понимаю, что вы все считаете меня своим принцем, - проговорил Джон. - Хорошо, как тогда мне разубедить вас в обратном?

   - А какой в этом смысл, Ваше высочество? - прошептал Джек, все еще лежащий на земле в луже собственной крови. - Я на себе испытал Вашу силу, мой принц, поэтому переубедить меня уже не получится. Поиски окончены, а это означает, что нужно срочно сообщить вашему отцу о том, что его сын, единственный наследник Северных волков, жив и скоро вернется домой...

   Джон резко обернулся. Его глаза яростно сверкнули в лунном свете, когти моментально удлинились, а во рту показались клыки.

   - Ты никому и ничего не расскажешь, будешь держать свою пасть на замке..

   Джек, только-только начавший приходить в себя, начавший регенерировать, снова скорчился от сильной боли, а Джон, словно не замечая этого, подходил все ближе и ближе, нависая над своей жертвой.

   - Иначе я не посмотрю, что ты сильный и грозный. Я воспользуюсь своей силой Охотника и просто уничтожу тебя и весь твой клан! Я ясно объяснил, Виллоу? - Блэк присел на корточки и заглянул в глаза Джека, в которых плескались боль и паника.

   Кое-как выдавив через силу слова, мужчина отозвался:

   - Да, мой принц. Как прикажете.

   - Идиот, - Охотник, снова приняв нормальный вид, посмотрел на окружающих. Стив, еще недавно пытавшийся донести до Блэка суть о том, кем тот стал, теперь просто стоял и смотрел во все глаза, а на лице его появилась мертвенная бледность. Его друг боялся. Боялся того, кем Джон стал, - монстра.

   - Мой пр... - начал было Майк, но Блэк остановил его одним взмахом руки.

   - Не начинай, - он поднялся с корточек, помогая Виллоу присесть.

   Но стоило наследнику только дотронуться до волка, как от его руки  расползлись голубоватые нити, перескочившие на руку Джеку, из-за чего тот захрипел, а глаза его закатились. Резко отдернув руку от мужчины, Джон во все глаза уставился на свою случайную жертву.

   - Что... Что это только что было? - сипло выдавил из себя он.

   - М... Ма... Магия, мой принц, - заикаясь, выдохнул Майк, наблюдавший за всем этим со стороны, но так и не принявший человеческий облик. - Это магия вашей семьи. Теперь мы точно уверены, что вы тот, за кого мы вас, Ваше высочество, и приняли.

   - Магия? - неуверенно произнес он, разглядывая руку, на которой еще иногда пробегали голубоватые искорки. - А что я только что сделал с Джеком?

   Виллоу, лежавший на земле, застонал и открыл глаза. Взгляд его черных глаз как никогда был ясен и осмыслен.

   - Вы, - хрипло выдавил из себя Джек, глядя на принца, - помогли мне регенерировать быстрее. Ваша сила, мой принц, в том, что вы можете как убить вашего подданного, так и исцелить. Этого дара нет ни у кого из нас, кроме членов королевского клана. И он передается только по прямой линии: от отца к сыну. Женщины этот дар не наследуют.

   Джон схватился за голову, взъерошил волосы и резко сел на корточки:

   - Черт! Вот это я влип! Да, черт, лучше бы я так и оставался Охотником. И на кой мне сдалось это обучение? - спросил он сам себя, и тут же ответил: - Это все ради моей Лайары. Я должен ее спасти. А без силы и контроля я вряд ли смогу это сделать.

   - Вы правы, мой принц, - произнес Джек, с трудом поднимаясь с земли.

   - Заткнись, Виллоу, - раздраженно передернув плечами, буркнул Джон. - И хватит называть меня принцем, лучше обращайся так же, как и до этого крышесносного происшествия. Я Блэк, и точка. Лучше бы ты иронизировал и подкалывал, чем лебезил передо мной.

   - Но, Ваше...

   - Заткнись, иначе я тебя побью, - в глазах Блэка вспыхнула злость и одновременно с ней азарт.

   Джек, сперва оторопевший, теперь же старательно пытавшийся скрыть хитрую улыбку, все же позволил себе немного съязвить:

   - А вы попробуйте, Ваше  высочество.

   - Ну все, - поднимаясь с корточек, рыкнул Джон, глаза которого тут же засветились ярко-синим. - Я предупреждал.

   - Только чур без ваш... твоей родовой силы, а то это будет слегка не честно. Я все-таки еще пожить хочу, и семью хочу, и волчаток маленьких, да и вообще... А ва... тебе, Блэк, тренироваться нужно, пока ваш чокнутый старикан, ну, Сайрус, с тобой не связался и не назначил место и время для встречи.

   Джон, еще недавно сильно разгневанный, теперь стоял и во все глаза изумленно взирал на Виллоу: столь резким оказался его переход от трепета к язвительности. Что ж, видимо, мозги у него все еще на месте.

   - И чего стоим? - хмыкнул Джек, весело взирая на немного растерявшегося принца. - Нападай, блохастый.

   - На себя посмотри, - усмехнулся мужчина и резко начал трансформироваться, приобретая черты волка, а затем и вовсе становясь ослепительно белым грозным зверем с невероятно острыми клыками и горящим взором. Джек последовал его примеру, и теперь на поляне стояли два волка: белый и черный.
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   Первым в бой бросился Джон, пытаясь сбить противника с ног. Но черный волк проворно увернулся, уйдя с траектории нападения, чтобы тут же нанести ответный удар и... шлепком лапы по загривку противника отправить того в кульбитно-кувыркательный полет по поляне.

   - Во-первых, ва... Блэк, не нужно действовать импульсивно, это может в конечном итоге стоить тебе жизни. Я лишь шлепнул тебя лапой, хотя в тот момент, когда ты был в полете, пытаясь меня задеть, я мог с легкостью вцепиться тебе в глотку. А ты сам понимаешь, чем это чревато, - поучительно произнес Виллоу, весело глядя на недовольного Джона, поднимающегося с земли. - Во-вторых, думай! Черт возьми, Блэк, ты же опытный Охотник! Что вы делаете перед тем, как уничтожить весь клан?

   Джек склонил свою волчью голову чуть влево, ожидая ответа от принца.

   - Наблюдаем, - рыкнул тот, обнажая острые клыки и прищуривая глаза.

   - Вот именно, Блэк! Именно так! А ты что сделал? Необдуманно бросился на меня! Сперва изучи противника, посмотри, как он двигается, что собирается предпринять, каковы его намерения, о чем он думает!

   - Ты идиот? Я тебе что, телепат? Как я узнаю, о чем думает мой противник?

   - Сам ты идиот! - зло рыкнул Джек и продолжил: - Его выдадут глаза. В первую очередь, следи за его взглядом! Твой противник будет думать, куда же лучше нанести удар, поэтому он тоже станет изучать тебя, а когда решит, куда ударить, его взгляд на мгновение остановится. Ты все поймешь, поверь мне, если будешь более внимательным.

   - Ты сам-то веришь в то, что говоришь? - недовольно выдал Джон, внимательно следя за Виллоу.

   - Если бы не верил, не учил бы тебя этому. Ты действуешь эмоциями, а нужно думать головой, сохраняя ясность ума. Наблюдай. И тогда ты не позволишь, чтобы тебя убили. Да что там убили, до тебя тогда даже и дотронуться не смогут.

   - Бред, - только и сказал Джон, нервно подергивая ушами.

   - Не бред, а предосторожность.

   Джек тяжело вздохнул, видя, как принц не желает понять эту простую истину. Он уже не тот, кем был раньше. Он не самый сильный Охотник из Ковена, не просто обращенный. Он принц крови, который пока не понимает, что теперь на нем лежит большая ответственность, что он больше не может так просто ринуться в бой, не щадя себя, не заботясь о том, выживет он или нет. Он должен вернуться домой, в королевскую семью Северного клана Волков. Он не кто иной, как Себастьян Аэльхо, наследный принц.

   Но этот непробиваемый идиот не желает этого признавать, продолжая называть себя Джонатаном Блэком. Что ж, тогда, на время, разумеется, придется ему подыграть и вести себя так, словно ничего не произошло.

   Джек снова вздохнул  и продолжил:

   - Насколько бы ты ни был силен, все равно найдется тот, кто может оказаться сильнее. Поэтому всегда изучай своего врага, Блэк.

   - Мы будем драться или языком молоть, блохастый?

   - Как я и говорил, ты идиот, Блэк.

   Белый волк, утробно рыкнув, снова бросился в атаку, пытаясь достать своего противника. И у него это почти получилось. Но в самый последний момент черный волк снова увернулся и резким сильным движением лапы полоснул по боку Джона. Тот же, пролетев мимо цели, крутанулся на месте, словно и не почувствовал удара, и снова ринулся в бой, выискивая глазами, куда вонзить свои клыки. Ему хотелось порвать противника, почувствовать металлический привкус крови, услышать жалобный скулеж и умоляюще-просящие о пощаде глаза. Да, белому волку хотелось подчинить себе этого наглого черного выскочку, решившего над ним поглумиться.

   Довольно рыкнув, он, наконец, увидел то место, куда хотел вцепиться клыками - глотку. Да, это самое незащищенное место у волка, а значит, именно туда он и нанесет свой сокрушающий удар!

   Миг, другой, прыжок волчьего тела, короткий полет - вот она цель, уже совсем близко... Кто-то презрительно фыркнул и... Снова этот волчара увернулся в последний момент! Вот же гадство!!

   Джек, видя, что Блэк снова на него бросается, явно намереваясь вцепиться в глотку, о чем сообщил его кровожадный взгляд, насмешливо фыркнул. Нет, принц реально не понимает, что все эти его выпады предсказуемы и даже немного наивны?! Он ведь посоветовал Блэку следить за своим врагом, а он что? Он, как последний баран, снова импульсивно кинулся на него. Эх, совсем еще "зеленый", его ведь еще учить и учить.

   Черт, будь у них больше времени... Но в этом и проблема: времени у них почти не осталось. Скоро наступит ночь Кровавой луны. И Джек был почти на сто процентов уверен, что Глава Древнего Альрийского Ковена Охотников назначит Блэку встречу именно в эту самую ночь.  Джек не знал точно, но интуиция подсказывала, что встреча будет именно тогда, а своей интуиции он привык доверять!

   Осталось всего лишь три дня. И за эти три дня нужно помочь принцу научиться контролировать свои эмоции или хотя бы немного их сдерживать, иначе приключится беда. Виллоу чувствовал, что скоро произойдет то, чего никто не ожидает. Скоро. Совсем скоро.
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   Лес. Темный и почти непроницаемый. Казалось, он замер в ожидании чего-то страшного, судьбоносного. Не слышно пения птиц, стрекота насекомых; не чувствовалось даже дуновения ветра. А вокруг - кромешная тьма, не позволяющая проникнуть на свою территорию предзакатному свету. Лес готовился. Готовился принять в свои хвойные объятия волчью братию, что так торопилась сюда.

   Да, через несколько часов наступит ночь Кровавой луны. Время, когда сила Волка становится запредельной, почти безграничной. Время, когда даже Охотник практически беспомощен перед Зверем. В это время Волки беспощадны и безжалостны, они уничтожают тех, кто несет угрозу всем волчьим кланам - Охотников. Будет схватка. Жестокая схватка, не оставляющая надежды на то, что из нее оба противника выйдут живыми. Нет, либо  выживет кто-то один, либо никто. Кто-то обязательно падет.

   С незапамятных времен ведется война между Волками и Охотниками, и всегда их кровопролитные битвы проходили в лесу, наполняя пространство кровью и... магией. Да, магия, древняя и могущественная. Именно она даровала Волкам силу обращения. Но, ужаснувшись тому, что они совершали, утратив над собой контроль, эта же магия призвала Охотников в противовес Волкам.

   Но и Охотники, посчитав, что стали всемогущими, что над ними никто не властен и им все дозволено, решили отступить от правил. Тогда магия наказала и их, дав Волкам силу, с которой пришлось считаться всем.

   И теперь лес ждал. Да, именно из этого старого, даже можно сказать, древнего леса вышли сильнейшие мира сего; именно в этом лесу когда-то зародились первые оборотни и первые Охотники, и именно сюда они все рано или поздно возвращаются, чтобы получить магию, породившую их, - жизнь.

   Да, жизнь сама по себе является магией, ведь только за счет жизни рождается что-то новое и невероятное, то, что не поддается разумению. Люди редко осознают, что жизнь - это дар, которым не стоит пренебрегать. Что их жизнь - то, что они видят, слышат, чувствуют, вдыхают различные запахи; что бьется сердце, то наращивая темп, то успокаиваясь, начиная биться ровно; что слажено работает весь организм... Да, это все - магия жизни, лишь ей одной подвластно это!

   Жизнь - это магия, а магия - это дар, которым стоит дорожить. А смерть... Ну что ж, без нее жизнь никогда не ценилась бы так высоко. Жизнь и Смерть - две сестры, идущие рука об руку, они все возвращают на круги своя. Они - равновесие.

   Лес, в котором протекала магия жизни, сейчас молчал, прислушиваясь к отзвукам будущего. Да, скоро чья-то жизнь здесь оборвется, уйдя из тела, впитываясь в землю, траву, ветви деревьев, цветы и даже воздух. Кто-то умрет, чтобы в этом мире через какое-то время возродилась новая чистая и светлая душа. Так было всегда, так всегда и будет. Это круговорот жизни.

   Лес замер в ожидании, наполняясь темнотой заката... И лишь верхушки хвойный исполинских деревьев еще были окрашены в нежные предзакатные цвета. Волшебные, завораживающие облака стелились над лесом, а заходящее солнце все ниже опускалось за горизонт. Скоро на смену яркому светлому дню придет Кровавая ночь - Ночь Волка.

   Джон, сунув руки в карманы джинсов, стоял, вглядываясь в даль горизонта. Он смотрел, как медленно опускалось солнце, окрашивая небо причудливыми красками. Челюсти его были плотно сжаты, брови нахмурены, а поза напряжена. Он всем телом чувствовал приближение ночи и то, что с ней придет сила, которой у него никогда еще не было.

   За то время, что Джек начал его обучать контролю, Блэк многому научился. Оказывается, быть Зверем не так уж и легко: все время нужно сдерживать свои животные порывы, ведь инстинкты требовали совершенно иного. Ему хотелось бегать, чувствовать всем телом единение  с природой, ощущать, как под мягкими подушечками лап похрустывают сухие ветки, как густая шерсть развевается во время быстрого бега, как легкие наполняются свежим запахом хвои после дождя, а во рту смаковать приятный металлический вкус крови после удачной охоты. Да!  Как же ему хотелось почувствовать свободу! Но вместо всего этого - лишь жесткий неусыпный контроль над телом и разумом.

   Да уж, как бы предвзято Джон ни относился к Джеку, он все же должен был отдать тому должное, ведь Виллоу не махнул рукой, оставив Блэка самого разбираться со своими проблемами, а старательно помогал ему научиться контролю. Как бы там ни было, но учитель из Джека вышел совсем не плохой, ведь за три дня Блэк узнал то, чего не знал всю свою жизнь. Да, если бы было хоть немного больше времени, он узнал бы куда больше, нежели он знает сейчас, ведь у Волков, как оказалось, имеется очень много секретов, о которых он даже и не догадывался. Например, то, что вожак чувствует тех, кто присягнул ему на верность, и если кто-то из членов стаи погибает, вожак тут же об этом узнает. А вот если погибает тот, кто является вожаку кровным родственником, предводитель стаи может потерять самоконтроль. Когда рвутся кровные узы, в пылу боли, ярости и ужаса он может одним махом уничтожить весь клан: убить всех или изгнать, обрекая одиночек на верную смерть. И лишь иногда вожак, если он силен духом, может сдержаться, хоть это и очень больно, и разум мутится, не давая ни на чем сосредоточиться. Но вот ведь какая странность: именно боль и помогает сдержаться, она является якорем для вожака, не позволяя ему сорваться.

   Джон тяжело вздохнул, снова посмотрев на заходящее солнце, которое уже почти скрылось. Все вокруг начало погружаться во мрак. Что ж, еще совсем немного, и он встретится с тем, кого очень многие годы считал чуть ли не отцом - Сайрусом.

   Джон не знал, как, но Глава Ковена всегда мог связаться с ним ментально. Так было всегда, сколько Блэк себя помнил. И эта связь была только с ним и более ни с кем из Охотников. В чем кроется причина, он не знал. И вот вчера принц, как иногда его все же называли члены Виллоуской стаи, думая, что Джон не слышит, почувствовал ту связь с Сайрусом, которая соединяла их многие годы...

   Блэк скрипнул зубами, вспоминая разговор.
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   Сайрус, Глава Древнего Альрийского Ковена Охотников, говорил тихо, степенно и слегка надменно, словно считал Блэка каким-то неразумным ребенком:

   - Здравствуй, мой лучший Охотник. Что же ты пропал совсем, почему не приходишь домой, к своим братьям... ко мне?

   - С учетом того, как все резко изменилось, я не думаю, что вопрос о моем возвращении актуален, - сквозь зубы процедил Джон, стараясь говорить спокойно, но эмоции обуревали его, рождая в душе гнев.

   - Ну почему же, сын мой, ты в корне не прав, наоборот, я с радостью приму того, кто запутался в себе, сбился с пути истинного. Вернись домой, Охотник, и мы вместе все исправим.

   Джон поморщился от неприкрытой лжи Старейшины.

   - А как же моя Лайара?

   Сайрус хмыкнул, но все же ответил:

   - Я приветствую ваш союз и даже благословлю его...

   - Если?.. - настороженно поинтересовался мужчина.

   - Если только ты вернешься домой и забудешь обо всем, а еще... - Глава на мгновение замолчал, чтобы потом продолжить: - А еще я проведу над тобой один обряд.

   - Какой? - тут же поинтересовался Блэк, почувствовав, как в груди что-то замерло в неприятном предчувствии.

   - Об этом, сын мой, ты узнаешь, когда вернешься, - усмехнулся Сайрус.

   Джон на пару минут призадумался, оглядывая поляну, на которой только что проходила его тренировка с Виллоу. Видя, как Джон замер, и понимая, что он не просто так остановил тренировочный бой, Джек просто ждал, когда Блэк сам расскажет ему все. В ту ночь на лесной поляне они были только вдвоем, и лишь луна была их верным спутником.

   - А если я откажусь вернуться?

   - Тогда твоя Лайара умрет первой, а затем и ты. Так что я предостерегаю тебя от необдуманных поступков, Джонатан, -  в голосе Сайруса явственно слышалась угроза, сам же старик говорил спокойно, ничем не выдавая эмоций, бушующих в нем в данный момент. - Надеюсь, мальчик мой, ты меня услышал.

   Джон промолчал, обдумывая слова Старейшины Ковена, а Сайрус меж тем продолжил:

   - Завтра, когда на небе воссияет Кровавая луна, ты придешь в Альрийский лес, чтобы вернуться в лоно нашего Ковена. В ином случае... - Сайрус сделал акцентированную паузу, намекая на то, что Джона в случае неподчинения ждут очень большие проблемы. - Надеюсь, ты внял моим словам, Джонатан. А теперь я с тобой прощаюсь, Охотник.

   И ментальная связь между ними оборвалась.

   - Черт! - сквозь зубы выругался Блэк, взгляд которого замерцал от еле сдерживаемой злости. - Старая хитрая гнида!

   - Рассказывай! - тут же потребовал Джек, хмуро глядя на принца. - Что он тебе сказал?

   - Угрожал и требовал встречи! Он хочет, чтобы я сдался, тогда он позволит жить мне и моей Лайаре.

   - Эмили? - уточнил Джек.

   На что Блэк лишь утвердительно кивнул.

   - И что собираешься делать?

   - Разумеется, я пойду на встречу завтра...

   - Завтра ночью? - поинтересовался мужчина, подозрительно прищурив взгляд.

   - Да. Завтра, в ночь Кровавой луны.

   - А не кажется ли тебе это странным? - Джон вопросительно взглянул на Виллоу. - Почему он назначает встречу в ту самую ночь, когда сила Волка возрастает в несколько раз, когда даже самому матерому Охотнику  тяжело с нами справиться?

   - Не знаю, - пожимая плечами, ответил Блэк. - Но я согласен, это странно. Что же Сайрус на самом деле замышляет?

   - Вот и я не знаю, для чего ему понадобилось встречаться именно в эту ночь, но тут явно что-то нечисто!

   - И что ты предлагаешь? Не идти завтра к нему? - раздраженно поинтересовался Джон, сжимая кулаки, боясь сорваться.

   Сейчас он был слишком зол и расстроен, не понимая, чего конкретно хочет от него Глава Ковена, но сомневаясь, что тот придумал это лишь для того, чтобы Блэк вернулся в лоно Ковена, при этом оставаясь обычным Охотником. Правда, Сайрус говорил о каком-то ритуале, который хочет провести над Блэком. Интересно, что это за ритуал такой и в чем заключается подвох. А в том, что он есть, Джонатан ни на секунду не сомневался.

   - Нет, идти, разумеется, нужно, иначе, боюсь, он претворит свою угрозу в жизнь и убьет малышку. Нам нужно что-то придумать, Себастьян.

   - Не называй меня так, Джек. Ты же знаешь, как ваш бред насчет того, что я, якобы, пропавший принц Северного клана, меня раздражает, -  наверное, в тысячный раз, устало  попросил Джон, тяжело вздыхая.

   - Прости, но мне тяжело относиться к тебе так же, как это было до твоего обращения. Пусть ты и не веришь в то, кем на самом деле являешься, это все же не отменяет того факта, что ты Себастьян Аэльхо, принц крови, наследник Северного клана Волков. Единственный наследник, заметь. Ты принадлежишь семье, которой мы многие столетия назад присягнули на верность, и тебе, Блэк, этого никак не изменить, уж прости за прямоту. Ты, конечно, можешь отрицать данный факт, но кровь Севера все равно рано или поздно призовет тебя, и ты не сможешь противиться ее зову. Хочешь ты того или нет, но, когда придет твое время, ты займешь положенное по праву рождения место.

   - Ты можешь просто заткнуться, а? Я уже на протяжении этих чертовых трех дней слышу одно и то же. Если уж быть откровенным, как только я разберусь со старым змеем, тут же свалю, нафиг, из города вместе с Эмили, а вы все: Волки, чертов Ковен - оставайтесь и сами разбирайтесь между собой. Вы мне все до крайности осточертели!

   Джон раздраженно тряхнул головой и передернул плечами, словно пытаясь стряхнуть с себя груз проблем.

   - Я тебя понимаю, Джон, в самом деле понимаю... - начал было Джек, но Блэк его тут же перебил:

   - Да что ты можешь понять-то? На тебя хоть раз взваливали такую ответственность, как жизнь дорогого тебе человека и наследие волков? Разве тебя окрестили твои же собратья принцем крови? На тебя возлагают большие надежды, предрекая стать королем Северного клана, когда нынешний правитель отойдет от дел, передав власть своему наследнику?  - голос мужчины вибрировал от еле сдерживаемого гнева, глаза начали светиться, а на руках резко отросли длинные и очень острые когти, говоря о том, что Блэк в любой момент может сорваться.

   - Нет, но...

   - Тогда не говори, что понимаешь меня, Джек! Все, разговор окончен. Более я не желаю общаться на данную тему. Лучше уж давай решим, что будем делать завтра, ибо я не дурак соваться на встречу с Главой Ковена, не имея никакой поддержи и прикрытия. Думаю, он устроит мне ловушку, но я не желаю быть добычей, ведь я, как никак, все же Охотник.

   Виллоу усмехнулся, заметив, как глаза принца, пусть таковым себя и не считавшим, загорелись предвкушением и азартом. Да, он ждал встречи с тем, кого, как он думал, знает уже больше века.

   - И что, у тебя уже имеется план?

   - Ну-у, - протянул Блэк, весело улыбнувшись, - идея одна есть, но ее нужно продумать до мелочей, а времени у нас, как ты знаешь, не так уж и много.

   - Поделишься? - снова усмехнулся Джек, теперь уже и сам заразившийся азартом и предвкушением грядущей битвы.

   - Как только окажемся у Стива в квартире. Думаю, твои парни не откажутся помочь.

   - А ты попробуй удержи их от помощи тебе, - хохотнул Джек, озорно улыбнувшись Блэку.

   Через несколько мгновений мужчины, весело переговариваясь, покинули ночную поляну, заполненную лунным светом. И лишь деревья, окружавшие место их совместной тренировки, грустно качали своими ветвями вслед уходившим детям леса.
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   Сейчас, спустя почти двадцать часов, Джон стоял и смотрел на закат. И ждал. Ночь Кровавой луны - время, дарующее почти безграничную силу Волкам; время, когда кажется, что все возможно, что нет преград и ничто не в силах остановить тебя перед твоей целью, какой бы недостижимой она не казалась. Обычно именно в это время в кланах Волков совершались обряды инициирования чистокровных Волков, в основном женщин, чьей судьбой было стать волчицами, способными подарить сильное потомство. Лишь изредка в клан принимали тех, кто узнал тайну, при этом доказав, что достоин присоединиться к сильнейшим мира всего, - обычных людей.

   Чаще, конечно, узнавшего тайну Волков, узнавшего о самом их существовании, убивали, чтобы больше никто не узнал о них. Да, Волки строго соблюдали тайну.

   Но сейчас это все не имело смысла: именно в данный момент главным для Джона было лишь то, что в руках Сайруса находится та, кому он навсегда отдал свое сердце, та, ради которой он готов был отдать свою жизнь.

   - О чем задумался? - Блэк, погруженный в свои мысли, не заметил, как к нему подошел Джек.

   - Да так, ни о чем, - мужчина тряхнул головой, прогоняя тревожные мысли. - У вас уже все готово?

   Джек кивнул:

   -Да, осталась всего пара мелочей. Если все пройдет так, как мы задумали, то обойдется без жертв.

   - А если...

   - А если не по плану, тогда кранты могут прийти всем, - Виллоу чуть нахмурился. - Как думаешь, что на уме у старикана?

   - Даже и предположить боюсь. Но не думаю, что он жаждет моей смерти, скорее, если я не буду сговорчив, это будет необходимостью... Для него.  Как бы там ни было, но он вырастил меня как родного, и мне будет жаль его убивать.

   Джек снова кивнул:

   - Понимаю, но, думаю, если понадобится, ты его все же прикончишь, иначе сам будешь кормить червей в земле.

   - Твою мать, Виллоу, умеешь же ты поднять настроение, - недовольно отозвался Джон, поворачиваясь лицом к собеседнику. - Ник занял позицию?

   - Да. Точка удобная и просматриваемая, а его заметить будет сложно, тем более что у Охотников нет такого обоняния, так что у нас есть преимущество.

   Джон потер рукой подбородок с трехдневной щетиной, взгляд его снова стал задумчивым.  На некоторое время воцарилась тишина.

   - А что Майк?

   - Он тоже готов. Что насчет твоего дружка? (Джон вопросительно приподнял левую бровь.) Я про Рэдворда.

   - Он сказал, что поможет нам. Надеюсь, он не обманет.

   - Да уж, будет очень фигово, если он все же более предан Сайрусу, чем хочет показать. Что, если он предаст тебя, Блэк?

   Джек в ожидании чуть прищурил глаза, внимательно следя за Джоном.

   - Тогда мне придется убить его, ибо я не приемлю предательства. Даже лучшему другу этого простить я, увы, не смогу. Не зря Охотники всегда являлись одиночками: нам нельзя привязываться к другим, чтобы не познать боль от потери и не получить шанса, что тебя могут предать в самый ответственный момент.

   - Понимаю. А что насчет твоего напарника?

   - Я с ним поговорил и убедил, что ему лучше остаться в стороне от всего, что сейчас происходит. Все-таки он обычный человек, а не...

   - А не монстр, как мы, - закончил за него Джек, понимающе кивая.

   - Да. Он не мы. И для него опасно помогать нам в этом деле. Кто знает, как обернется вся эта ситуация, а мне совершенно не хочется, чтобы Стив пострадал по моей вине.

   Блэк мотнул головой, словно пытаясь отогнать подальше мысли о напарнике, но что-то в душе не давало ему покоя, что-то тревожило. Только вот что, он так и не мог понять.

   - Ладно, не будем об этом, скоро состоится встреча с Главой Ковена, и мне крайне любопытно, что он желает мне поведать.

   - Меня тоже разбирает любопытство, - понимающе ухмыльнувшись, согласился с ним Джек, засовывая руки в карманы джинсов, чтобы достать оттуда пачку сигарет и зажигалку. - Хочешь? - спросил он у Джона, мрачно покосившегося на него.

   - Нет, - хмыкнул тот, - такой фигней не балуюсь.

   - Ну, как знаешь, - непринужденно пожав плечами, фыркнул Джек, прикуривая сигарету. - А я не прочь этой, как ты выразился, фигней побаловаться.

   Джон хохотнул, но промолчал. Он понимал, что эти ничего не значащие разговоры - всего лишь попытка сбросить напряжение, ведь каждый из них был уверен, что встреча не пройдет чинно и мирно. Скорее всего будет битва. Жестокая битва, в которой многие могут погибнуть.

   Сумерки спустились незаметно; на небе уже воссияла серебристая луна, говоря о том, что всего через несколько минут начнется то, чего ждут все Волки. Наступит Ночь Кровавой луны.
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   Джонатан вышел на поляну, на которой и была назначена встреча с Сайрусом. Вокруг стояла мертвая тишина. Кроме самого Джона тут более никого не наблюдалось. Хм, интересно, где же Глава Ковена?

   Блэк глянул на наручные часы, которые показывали без одной минуты полночь. Как только циферблат показал двенадцать ночи, на поляну вышел тот, кто и затеял все это - Сайрус, Глава Древнего Альрийского Ковена Охотников, один из Старейшин, тот, кому сейчас Джон перегрыз бы глотку собственными зубами, даже не прибегая к новоприобретенной силе.  Рядом с ним, пристегнутая к короткому поводку шла... Эмили?!! Да, сомнений быть не могло, это была именно она. Руки девушки были связаны за спиной, одежда, что была на ней, когда Джон в последний раз ее  видел, висела клочьями, словно... Ее пытали? Издевались? И... Неужели его Лайару били? Если это так, то Блэк лично уничтожит того, кто это сделал  с ней! Лично, мать его!!

   Девушка, заметив на поляне того, о ком думала последние дни, дернулась было к нему, но поводок на ее шее только туже затянулся, сработав как удавка. Горло тут же сдавило, правда, не настолько, чтобы перекрыть поток воздуха. И все же от резкой нехватки кислорода Эми открыла рот, чтобы глотнуть вожделенного воздуха, а ее голова резко закружилась, из-за чего она осела на землю.

   - Ну-ну, малышка, не стоит делать резких движений, иначе ты сама же себе навредишь, - усмехнулся старик, глядя на девушку сверху вниз. Затем, переведя взгляд на Джона, зло взирающего на эту картину, поприветствовал его: - Здравствуй, сын мой. Наконец-то ты соизволил вернуться. Но, признаться, я ждал, что ты сам ко мне придешь. Скажи, почему ты не явился ко мне сразу, как только я с тобой связался ментально? Неужели ты так испугался меня, мой мальчик?

   В голосе Сайруса сквозила насмешка, а глаза взирали на Блэка с явным превосходством.

   - Нет, - зло, словно выплюнув слова, отозвался Джон, - я тебя не боюсь.

   - Ну да, ну да, - чуть кивнув, согласился с ним Глава. - Страх - это не про тебя, да, мой мальчик? Ты никогда и никого не боялся. Хотя... Думаю, за свою Лайару ты все же боишься. Я прав?

   Глаза Блэка  зло прищурились, но сам мужчина промолчал. Да и что тут можно было сказать, если Сайрус был прав: Джон очень переживал за Эми. И, как видно, не зря!

   Девушка, сидя на коленях, только сейчас смогла немного прийти в себя и теперь, взирая глазами, полными ужаса, наблюдала за мужчинами, безмолвно открывая рот, словно пытаясь что-то сказать. Еще бы знать, что именно? Девушка снова дернулась в сторону Блэка, но поводок снова не дал ей этого сделать.

   - Сидеть! - словно обычной собаке, скомандовал ей Сайрус, зло пнув девушку по ноге, отчего она скривилась от боли, но так и не произнесла ни единого звука. Неужели старик лишил ее голоса?

   - Не смей ее трогать! - закричал Джон, делая несколько шагов по направлению к ним.

   Но Сайрус, подняв руку вверх, остановил его.

   - Еще шаг - и твоя девочка умрет. Ты знаешь, сын мой, что мне ничего не стоит прикончить твою зазнобу. Я не стану о ней жалеть, мне будет жаль лишь того, что вместе с ней погибнешь и ты! Ты не сможешь смириться с ее смертью, поэтому тут же станешь атаковать меня, вследствие чего погибнешь. Это, разумеется, твой выбор, но я очень хотел бы всего этого избежать. Нужно лишь повиноваться.

   Глава Ковена тепло улыбнулся, протягивая руку Джону.

   - Вернись домой, займи полагающееся тебе по праву место, стань снова моим Охотником, и я оставлю жизнь твой девчонке. Вы сможете спокойно жить здесь, в нашей скромной обители, и, конечно же, завести свое потомство.

   - Звучит так, словно ты хочешь, чтобы мы сношались как кролики, а затем отдавали своих детей тебе на воспитание, чтобы ты вырастил из них новых Охотников.

   - Верно, именно этого я и хочу. Чем, скажи мне, плоха своя собственная армия из НАСТОЯЩИХ Охотников? Не тех, кого взяли маленькими для прохождения обряда, а тех, кто родился с этим, кому суждено стать сильным и великим Охотником? Это ведь чудо, когда ребенок уже рожден с Даром! - в голосе Сайруса было столько неприкрытого восхищения, что Джон в ужасе отшатнулся.

   - Ты в своем уме, старик? Моя Лайара не сучка для случки, она женщина, ради которой я готов на все, и даже больше того...

   - А ты готов ради нее умереть, Джон? Готов отдать свою жизнь, чтобы спасти ее?

   - Я... - начал было он, но его перебили.

   - Молчи, Блэк. Неужели ты не видишь, что тебя провоцируют? - произнес чей-то низкий глубокий голос.

   Из-за деревьев на поляну вышел мужчина в черной футболке и джинсах.
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   Сайрус сперва напрягся, но тут же расслабился и усмехнулся:

   - А-а, Джереми Виллоу. Вот уж не ожидал тебя тут увидеть, блохастая дворняга. И что тебе тут понадобилось? - он перевел взгляд с только что прибывшего мужчины на Блэка. - Или это ты его позвал? Вот уж не подумал бы, что ты привел с собой подмогу.

   - Я не... - начал было Джон, но одним движением руки Сайрус заставил его замолчать.

   - Это не имеет значения, Джонатан. Важно лишь то, согласен ли ты вернуться ко мне или же нет. И не забывай, что от твоего ответа зависит жизнь твоей рыжеволосой девчонки, - Старейшина злорадно улыбнулся, словно предвкушая дальнейшие действия своего воспитанника.

   Он был уверен, что тот сдастся.

   Именно поэтому ответ Блэка его немного удивил:

   - Нет, я не вернусь, но и не позволю тебе обидеть мою Лайару. И еще, я не звал его сюда, - Блэк кивнул на мужчину, стоящего сейчас рядом с ним. - Я даже не понимаю, для чего он сюда явился.

   - Я хочу помочь Эмили, - спокойно отозвался тот, глядя прямо в глаза Джона.

   - Ладно, щенок, раз ты посмел привести с собой подмогу в лице этой блохастой твари, тогда знай, что и я не один!

   И словно по команде из леса стали выходить один за другим Охотники - все в темных балахонах с капюшонами, на ногах - армейские берцы, а на руках - перчатки без пальцев. У некоторых капюшоны были откинуты, и поэтому Джон смог узнать некоторых из прибывших. В их рядах находился и Рэдворд, скрививший губы в подобие улыбки.

   Все вновь прибывшие, в составе около двадцати человек,  выстроились в ряд возле Главы Ковена, почтительно склонив головы в приветствии, затем тут же распрямили плечи и устремили свои взоры на бывшего соратника.

   - Братья, Охотники! - обратился к ним Сайрус. - Перед вами сейчас стоит тот, кто попрал все наши законы, кто отрекся от клятвы, данной при принятии Дара, кто нас всех предал! Джонатан Блэк, ваш соратник! Он нарушил мой приказ, связался с этими мохнатыми тварями и не убил ту, что является и по сей день для нас угрозой, - он презрительно кивнул на девушку, сидящую сейчас возле его ног. - Она волчица из Южного клана! Клана, который, как мы все думали, был полностью истреблен! - при этих словах Сайрус недобро покосился на одного из своих Охотников. - Но она каким-то образом все же уцелела!

   По рядам Охотников прошел легкий гул голосов, но никто не стал ничего открыто говорить: все продолжали внимать речам Старейшины.

   - Когда я узнал, что она жива, то отдал четкий приказ уничтожить чистокровную тварь из Южного Королевского клана. И мой приказ должен был выполнить один из самых лучший Охотников - Джонатан Блэк. Но он ослушался! Мало того, что он не убил ее, так он еще и сохранил жизнь тем, кого мы так презираем и ненавидим — Волкам Западного клана!

   Сайрус исподлобья посмотрел на Джона, не скрывая при этом своей злорадной ухмылки.

   "Что ж, ухмыляйся, пока можешь, тварь, - подумал Блэк, сжимая кулаки. - Посмотрим, как ты будешь улыбаться, когда я вырву твою глотку вместе с поганым языком!"

   - Даю тебе последний шанс, Джонатан.

   Блэк лишь отрицательно мотнул головой, давая понять, что он не пойдет на уступки:

   - Я прикончу тебя, Сайрус, и заберу свою Лайару!

   - Ну-ну, будет интересно посмотреть на твои жалкие потуги, - хохотнул тот, но глаза его оставались серьезными и сосредоточенными. - Тебе со мной все равно не справиться, ведь я сильнее, чем ты можешь себе даже представить.

   - А ты думаешь, что я пришел один? Не-ет, - протянул Джон, скрывая довольную улыбку, - ты заблуждаешься.

   И повернув голову в сторону леса, он громко позвал:

   - Джек, иди сюда!
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   И словно из самой Тьмы, что окутывает все пространство, вышел волк с глазами ярко-красного цвета, что говорило о его статусе - вожак стаи! Волк двигался нарочито медленно, словно выверяя каждый свой шаг, прислушиваясь к звукам, улавливая каждый шорох и даже дыхание каждого, здесь находящегося. Каждый шаг совершался плавно и с таким величием, что грации Волка можно было только позавидовать, а шерсть... Да, в свете взошедшей луны она выглядела просто изумительно! Черная, блестящая, точно шелк под светом серебра, длинная и густая - к такой помимо воли хотелось прикоснуться и почувствовать ее мягкость или наоборот - жесткость. Но прикоснуться хотелось, и это факт!

   Все неустанно следили за приближением этого Зверя и совсем не обратили внимания на то, что вслед за ним из леса так же вышли... Черт, да за ним, похоже, вышли все: весь Западный Клан Волков!

   Вот чего Джон не ожидал, так это такого вот поворота событий! Он думал, что на поляне будут только он, сам Джек, Майк и Ник. Все! Но это... Что ж, теперь шансы победить сильно увеличились.

   Джек подошел к Джону и, скосив злой взгляд на того, кто стоял рядом с ним, тихо прорычал:

   - Какого черты ты тут делаешь?

   Но ответить ему Джереми не успел.

   - О, еще один выродок пришел! Виллоу, ты что же, все свое семейство сюда притащил? - в голосе Сайруса сквозило раздражение. - Мало мне было одного Виллоу, так еще и ты со всей своей собачьей сворой приперся. Что, так не терпится умереть за того, кто так долго истреблял твоих собратьев?

   - Не твоего ума дело, старик! - рыкнул Джек. - Лучше заткни свою грязную пасть, а то из нее смердит гнилью. Вот уж удивительно, как ты еще не развалился, с тебя же песок уже со всех щелей сыплется!

   По рядам Волков прокатились сдавленные смешки, а Джон улыбнулся открыто и даже слегка издевательски. Да уж, что ни говори, а подначивать Джек умел!

   - О-о, - протянул Глава Ковена, ощерившись в оскале, - не заблуждайся на мой счет, сопляк, я тебя еще сильно удивлю!

   - Пф! - фыркнул тот, закатив глаза в недоверии. - Ты, и удивить? Не, эти слова вместе не вяжутся, придумай что-нибудь иное! Или что, у тебя уже скудоумие или склероз? О, - воскликнул он, - а может этот, как его, старческий маразм?

   По рядам Волков снова прокатился еле сдерживаемый смех. Но  теперь к ним присоединились и другие: несколько Охотников, в том числе и Рэдворд, сдавленно прыснули от смеха в кулак, замаскировав свое веселье под всеобщий неожиданный (ага, как же!) кашель.

   Сайрус зло зыркнул на них, и смешки тут же прекратились.

   - Именно ты, Джек Виллоу, будешь очень долго и мучительно умирать от моей руки, когда я до тебя доберусь...

   - А ты сперва доберись. Мы, волки, знаешь ли, очень уж верткие, а уж сколько в нас прыти, у-у-у, ты даже и не представляешь...

   - Заткнись, - еле сдерживая злость, прошипел старик.

   - Угу-угу, - энергично закивал своей мохнатой головой Джек. - Обязательно заткнусь, когда ты, мумия-перестарок, рассыплешься и превратишься в прах.

   И все бы ничего, но стоило только Джеку произнести эти слова, как Эмили, все еще сидевшая возле ног Главы Ковена, резко дернулась и что есть силы замычала, распахивая в ужасе свои изумительные ярко-зеленые глаза.

   Все присутствующие перевели взгляд на нее.

   - О, желаешь что-то сказать? - усмехнулся Сайрус, носком своего сапога толкая девушку в бедро, из-за чего она поморщилась, но мычать, явно что-то пытаясь сказать, не перестала! - Ну что же, мне даже стало любопытно, что ты так рьяно желаешь нам сообщить.

   Мужчина, сделав пару пассов руками, что-то прошептал, и кляп, не дающий девушке говорить, исчез, словно его никогда и не было.

   Эмили сделала судорожный вдох и, пытаясь сдержать рвущиеся наружу рыдания, громко сказала:

   - Джон, Джон, уходите! Уходите немедленно. Вы не понимаете, во что ввязываетесь! Это ловушка! Ловушка для тебя! Прошу, уходи! Он убьет тебя…
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   По лицу девушки заструились слезы.

   Блэк, в чьей груди разлилось приятное тепло, стоило только ему услышать голос своей Лайары, тут же посуровел, а на скулах заиграли желваки. Слезы. Ее слезы! Черт!

   Сжав кулаки так, что захрустели костяшки пальцев, Блэк, чеканя каждое слово, произнес:

   - Прежде я убью его, - он кивнул на Сайруса, с интересом взиравшего на Эмили. - Но клянусь, что бы ни произошло сегодня, я в первый и в последний раз вижу твои слезы, малышка! Я не позволю, чтобы с твоих прекрасных глаз скатилась еще хоть одна слеза!

   - Ты не понимаешь, Джон, не понимаешь... - не совладав с эмоциями, закричала она, подаваясь вперед, но поводок на шее опять не дал ей сдвинуться с места. - Он не тот, за кого себя выдает! Он убьет всех вас! Прошу, Джон, бегите как можно скорее. Джек, - обратилась она к Виллоу, - ну хоть ты ему скажи! Уведи его отсюда!

   - Прости, малышка, но мы пришли сюда не для того, чтобы позорно бежать, а для того, чтобы раз и навсегда уничтожить это старческое гнилье.

   - Джек, ты же взрослый, рассудительный человек...

   - Я не человек, рыжик, я Волк!

   - Да он убьет вас! - закричала она, срывая голос, пытаясь донести до них свою мысль. - Он сильнее всех вас вместе взятых, как же вы этого не понимаете!

   Из горла девушки вырвались рыдания, а по щекам с новой силой потекли слезы.

   Джек, начиная осознавать что-то, настороженно прищурился, переводя взгляд с рыдающей девушки на Сайруса, который, сложив руки на груди, с любопытством взирал на Эми. На его губах играла довольная улыбка.

   Интересно, что же задумал этот старый ублюдок?

   - Думается мне, что она знает больше, нежели мы.

   - А ты вообще замолкни! - рыкнул Джек, посмотрев в упор на... брата! - Какого черта ты вообще тут делаешь? Ты должен быть где угодно, но только не здесь!

   - Извини, братец, но с тех пор, как ты изгнал меня из стаи, я тебе больше не подчиняюсь, а соответственно, не должен перед тобой отчитываться. Теперь я волен поступать так, как считаю нужным! - Джер усмехнулся, видя, как глаза брата гневно сузились.

   - Когда все это закончится, я с тобой серьезно поговорю! - пообещал Джек.

   - Как мне кажется, Виллоу, твоего братца уже поздно воспитывать: он у тебя полнейший отморозок, которого давно пора было прикончить! - усмехнулся Сайрус, явно провоцируя Джера. - А ты, Блэк, что решил? Добровольно пойдешь со мной или...

   - Или! - четко ответил Джон, глядя прямо в глаза своего некогда наставника, теперь - врага.

   - Ну что ж, ты сам выбрал свою судьбу, - легко согласился Глава Ковена.

   После чего последовал его приказ:

   - Убить всех. Не щадить никого!

   И все Охотники, до этого спокойно стоявшие и наблюдавшие за словесной перепалкой Волков и Старейшины, сделали дружный шаг вперед, скидывая свои балахоны с капюшонами и доставая свое оружие: различные клинки из чистого серебра, луки и стрелы, метательные ножи, огромные кинжалы, специальные нити-лески из серебра, что разрезают плоть, как раскаленный нож масло; кто-то надел шипованные серебром митенки (перчатки без пальцев); но абсолютно у всех в руках находилось серебряное оружие - очень опасный яд для Волков.

   Рэдворд, находящийся в рядах Охотников, тот, кто обещал Джону помочь и не сдержал свое слово, сейчас сосредоточенно смотрел на Сайруса, держа в руках острый кинжал, заточенный с двух сторон.

   - Простите, Старейшина, - обратился он к старику, - а вы уверены, что нужно их ВСЕХ уничтожить? Ведь виноват только Блэк, так почему должны страдать другие?

   Сайрус зло глянул на того, кто посмел усомниться в его решении:

   - Закрой свой рот и выполняй приказ! Я не потерплю неповиновения! Они ВСЕ виновны! Эти отродья в волчьей шкуре не заслуживают права на жизнь, Рэдворд, какими милыми бы они тебе ни казались! И вообще, ты должен беспрекословно мне подчиняться, не задавая лишних вопросов!

   Рэдворд, если и был недоволен приказом Главы, ничем этого не выдал, продолжая крутить в руке кинжал. За его спиной был приторочен лук и колчан со стрелами с серебряными наконечниками.

   - В бой!

   - Как прикажете, господин, - усмехнулся Рэд, делая шуточный поклон, а затем...

   Один быстрый взмах руки - и Охотник, стоявший рядом, свалился на землю, хрипя и зажимая рукой горло, из которого хлестала кровь.

   - Что за... - удивленно воскликнул Сайрус, глядя за развернувшимся действием.

   Рэдворд же тем временем очень быстро и ловко орудовал кинжалом, кромсая одного за другим Охотников, пока те не успели толком опомниться.

   Джек же, поняв, что Рэд все же оказался на их стороне, одним грозным рыком приказал:

   - В бой!

   Все Волки, включая и Джера, успевшего перевоплотиться в Зверя, слаженно двинулись на противника, оскалив пасти с острыми, как бритва, клыками. Глаза каждого горели в предвкушении боя.

   - А ты, - обратился Джек к Блэку, - стой на месте и не вступай в схватку. Твоя цель — Сайрус.

   Видя, что Джону этот приказ - а иначе распоряжение Джека тот воспринять не мог - не понравился и он намеревался оспорить его, Виллоу добавил:

   - И не спорь со мной, Блэк.

   И больше не говоря не слова, он бросился в атаку.

    

    

  
  
   

    Глава 95 

   

    

   Послышалась песнь стали: свист летящих кинжалов, разрезающих воздух, быстрые и четкие удары клинков, что с легкостью распарывали Волчью шкуру...

   Острые клыки и когти вонзались в человеческую плоть, раздирая ее на части, нечеловеческие крики разносились по поляне.

   И  море крови...

   Бой, жестокий и кровавый, беспощадный и безжалостный. Все смешалось в одно: крики, вопли и рычание, быстрые движения, смазанные тени, мелькающие с нечеловеческой скоростью... Волки против Охотников.

   Джек, отталкиваясь от земли задними лапами и совершив мощный прыжок,  впился в глотку рядом стоящему Охотнику. Мгновение - и в пасти Волка остается вырванный кадык, а противник, заливая все вокруг своей собственной кровью, падает замертво. Виллоу, издав победный рык, вновь бросается в безумный кровавый бой. Мощные лапы с острыми когтями вспарывают человеческую плоть; клыки вонзаются и рвут на части, чтобы волк почувствовал во рту приятный, чуть солоноватый привкус крови. А наполненные болью и страданиями возгласы Охотников словно музыкой звучат в его ушах. Но Волка интересует не это... Жажда! Вот что одолевает Зверя! Крови, он хочет больше крови! Азарт и адреналин захлестывают его, и он снова кидается на врага, краем сознания отмечая, что где-то совсем близко раздался жалобный скулеж одного из Волков, который почти сразу затих. Его сознание тут же переключается на новую жертву, а клыки с огромным удовольствием вонзаются в плоть.

   Джер же, как только началась схватка, тут же перекинулся в Волка и теперь сражался не с одним, а с несколькими противниками, которые, зная силу Зверя, окружили его, чтобы не дать воспользоваться тому своим превосходством. Один из серебряных клинков, рассекая воздух, в опасной близости прошел от горла Джера, но тот сумел увернуться, чтобы тут же напороться на острый кинжал другого. Бок пронзила обжигающая боль, а из горла вырвался сдавленный стон. Боковым зрением Виллоу заметил, как еще один Охотник подбирается к нему, чтобы нанести решающий удар, и, резко крутанувшись на месте, тут же впился острыми клыками в лицо своего врага. Миг - и Охотник мертвым кулем свалился к лапам Волка, а вместо лица его теперь было кровавое месиво.

   - Ах ты, тварь! - гневно воскликнул один из нападающих и тут же ринулся на раненого Джера.

   Клинки в руках Охотника мелькали с невероятной скоростью, а сам мужчина двигался стремительно.

   Волк, утробно зарычав, оскалился, показывая свои окровавленные клыки и внимательно следя за противником. Чуть пятясь назад, Джер пытался не подставлять под удар раненый бок, из которого, не переставая, текла кровь. Все движения Джера стали замедляться, ведь серебряное оружие Охотника - яд для Волка. Яд, который медленно и болезненно убивает.

   Тот, что раскручивал сейчас свои клинки, норовил добить Волка, а другой, остерегаясь нарваться на клыки, как их товарищ, что сейчас лежал на земле, пропитывая ее своей собственной кровью, подкрадывался к Джеру, чтобы нанести смертельный удар со спины. Они бросились на Джереми одновременно. Если он еще смог увернуться от одного, то вот от второго... Кинжал почти по самую рукоять вошел в другой бок Зверя!

   Издав протяжный полурык-полустон, Волк рухнул на землю, а Охотник, что всадил в него свой кинжал, еще и провернул его, добавляя новую порцию боли.

   - Это тебе за нашего товарища, тварь! - злорадно ухмыльнувшись, произнес мужчина, склоняясь над Джером. - Теперь ты сдохнешь!

   Резко выдернув кинжал из Зверя, Охотник снова замахнулся на него, чтобы теперь уже добить наверняка, только вот...

   Все произошло за доли секунд...

   Джер, изловчившись, заставил себя невероятным усилием воли быстро подняться с окровавленной земли, резко крутанулся, высоко подпрыгивая, чтобы вцепиться клыками в горло своему противнику.

   Не ожидавший от Волка такой прыти Охотник толком ничего не успел понять, все еще оставаясь в том же положении, что и прежде: с рукой, занесенной вверх для нанесения решающего удара.

   Резкий рывок - и из горла противника хлещет кровь, заливая Волка, в пасти которого оказался кусок плоти. Более не обращая на поверженного врага никакого внимания, Джер переключился на того, что был с клинками. Тот застыл на месте, не веря собственным глазам:

   - Но как? - ошарашено промолвил он. - После таких ранений невозможно подняться! Ты должен был валяться без сил, а Рой, которого ты сейчас убил, обязан был тебя добить, чтобы ты долго не мучился... Но ты... Ты...

   - Я! - прорычал Джереми, прищурив хищные глаза и пытаясь скрыть тот факт, что боль от ран не дает ему толком сконцентрироваться. - Хочешь, удивлю тебя, Охотник? (Мужчина непроизвольно кивнул.) Я и тебя убью, как бы сильно ранен при этом не был!

   Более не говоря ни слова, Волк, превозмогая сильную боль, кинулся на врага.

   Прыжок... В опасной близости свистит сталь, срезая часть шерсти на загривке Зверя... Утробный рык, от которого по телу Охотника прошелся неприятный холодок... Снова атака на запредельной скорости. Но противник уворачивается, умудряясь задеть лезвием лапу Волка, на которой появляется небольшой, но довольно неприятный порез... Снова угрожающий рык... На лбу Охотника появилась испарина, а венозная жилка на шее бешено пульсирует; дыхание сбилось; сейчас его главная задача — уцелеть и как можно сильнее ранить Зверя...

   Джер, сверкая звериными глазами, решился на обманный маневр. Оскалив острые зубы и сделав вид, что он вот-вот прыгнет на врага, Волк, слегка подпрыгнув на месте и тем самым отвлекая Охотника и заставляя того сделать ответный выпад, лишь сильнее пригнулся к земле, чтобы в следующее мгновение стремительно броситься на врага снизу, впиваясь острыми клыками в бедро Охотника.

   Пространство наполнилось оглушительным воплем раненого человека, а клыки Джера все сильнее сдавливали бедро, пока кость противника не хрустнула, а сам Охотник, от бессилия выронив клинки, не рухнул на землю.

   Джереми, отпустив бедро из своего клыкастого захвата, отошел на пару шагов, чтобы полюбоваться уже почти поверженным противником.

   - Я же говорил, Охотник, что и тебя смогу убить.

   - Сука! - взвыл тот, пытаясь зажать рану на бедре! - Чтоб ты сдох, собачье отродье! Ты мне кость сломал! Тварь! Ненавижу! Паскуда! Да чтоб ты...

   Но слова Охотника застыли в воздухе  недосказанными, потому как Джер, устав слушать угрозы и оскорбления в свой адрес, одним молниеносным движением подался вперед и перегрыз ему глотку, заставив замолчать навсегда!

   После чего, совершенно обессиленный, он упал на землю. Из бока все так же вытекала кровь, а боль от ран начала поглощать его разум, вытягивая последние силы.

   - Сейчас, - прерывисто дыша, прошептал сам себе Джереми, - немного отдохну и снова ринусь в бой. Совсем чуть-чуть полежу тут... немного... самую малость... и... Прости, брат... Про-сти...

   Глаза Волка закрылись... Чтобы больше не открыться никогда.

    

    

  
  
   

    Глава 96 

   

    

   А вокруг все так же разворачивалась битва. Поверженные противники падали, чтобы больше никогда не подняться. Волки, Охотники - не имеет значения, потери несли как одни, так и другие.

   Джон словно онемел, наблюдая за развернувшимися событиями. В пространстве четко пахло кровью и... смертью. Да, повсюду царила смерть.

   А Глава Ковена, довольно улыбаясь, держал за волосы Эмили, чтобы та видела все.

   - Смотри, смотри, гадина, смотри как они гибнут. Твоего дружка ждет та же участь! Наблюдай за смертью тех, кого ты знала, и запомни, что сия участь ждет всех, кто пойдет против меня!!! - он почти кричал, дергая девушку за волосы, отчего она иногда вскрикивала, а ее глаза наполнялись слезами. - Замолчи, тварь! - прикрикнул Сайрус, ударяя Эми по лицу, из-за чего голова девушки дернулась вбок, а в самом уголке разбитой губы показалась кровь.

   Джона словно оглушили! Сейчас он не видел никого и ничего вокруг. Перед глазами стояла лишь только что увиденное: его Лайару ударили! Ударили до крови!!!

   Сам того не осознавая, Блэк зарычал, в глазах его все помутилось, а тело начало выворачивать от гнева. Мгновение - и на поляне во всей своей красе предстал огромный белоснежный Волк с ярко-синими глазами и оскаленной в предвкушении атаки пастью с острыми клыками.

   Он сделал всего лишь один шаг, когда...

   Все пространство окрасилось в багряный цвет: на небе взошла Кровавая луна!

   И магия хлынула бешеным потоком, наполняя тела живых Волков такой силой, какой они еще никогда в жизни не испытывали! Мощь, сила, скорость, запредельная реакция и энергия, которые, казалось, наполняли каждую клеточку, каждую частичку организма. Эти ощущения были сравни оргазму: столь приятными они оказались. Каждый Волк, блаженно порыкивая, ощущал ту мощь, что подарила им Кровавая луна, силу, с которой Охотнику не справиться! А те, в свою очередь, словно ощутив силу, наполняющую противника,  слаженно сделали несколько шагов назад, тем самым останавливая бойню.

   Джон, довольно щурясь, огляделся и замер...

   В том месте, где находился старик, теперь стоял молодой поджарый мужчина с развитой мускулатурой, которую можно было отчетливо разглядеть под балахоном, правда, на нем почему-то была надета мантия Сайруса.

   Мужчина, довольно щурясь, почти как Джон всего несколько мгновений назад, улыбнулся... обнажив острые, как бритвы, клыки. Сомнений быть не могло: перед Блэком находился Волк!

   - Как же хорошо! - протянул мужчина голосом Главы Ковена, только более бодрым, молодым, а не старческим и хриплым.

   - Что, - обратился он к Джону, - не ожидал? Сюрприз, сын мой!

   Эми, сжавшись в комочек подле ног помолодевшего Сайруса, тихо прошептала:

   - Я же говорила, что он не тот, за кого себя выдает. Я же говорила.

   Мужчина довольно кивнул, улыбаясь:

   - Да, говорила, да вот только тебя никто не послушал, девочка! А теперь поздно! - он вдохнул воздух полной грудью и, скидывая с плеч мантию, предстал во всей своей красе. - Ох, как же долго я ждал этой ночи! Как непозволительно  долго! Столько веков! А теперь... Свобода!

   - Кто ты? - настороженно спросил Джон, сверкая ярко-синими глазами и внимательно наблюдая за мужчиной.

   - Я? - хмыкнул он. - Я, как и ты, принадлежу Северному клану, Себастьян.

   Джон, силясь осмыслить только что услышанное, недоверчиво произнес:

   - Так ты знал, кто я?

   - Разумеется! - всплеснул руками Глава Ковена, отчего поводок натянулся, и девушку дернуло вперед.

   Глянув на нее, Сайрус недовольно пробормотал:

   - Достала.

   Бросив поводок, он пнул Эмили:

   - Иди, посиди пока в сторонке, я потом тобой займусь - когда разберусь с твоим полюбовником.

   Почувствовав свободу во всем теле, Эми бросилась подальше от сумасшедшего мужчины, пытаясь снять с себя ненавистную вещицу, сдавливающую шею. Отбежав на безопасное расстояние, она судорожно выдохнула и замерла в ожидании, как и все находящиеся сейчас на поляне.

   Проводив ее безразличным взглядом, Сайрус посмотрел на Блэка, который тоже неотрывно следил за своей Лайарой. Только увидев, что она находится на безопасном расстоянии, тот понял, что практически не дышал до этого момента. Теперь же, с облегчением выдохнув, он перевел взгляд на Главу Ковена.

   Их взгляды скрестились, как два остро заточенных клинка.
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   - Расскажи мне! - требовательно произнес Джон.

   Сайрус удивленно приподнял темные брови в немом вопросе.

   - Расскажи, как я тут оказался?

   - А-а, ты об этом, - насмешливо отозвался мужчина. - Ну, тут все просто: я тебя похитил, когда ты был совсем ребенком.

   - Зачем? - голос Блэка был спокоен, но внутри него кипела лютая злоба, которую он тщательно скрывал.

   - Ради мести, - как ни в чем не бывало отозвался мужчина. - Все ради мести, мальчик.

   - Кому ты мстишь? Что тебя сподвигло на это? - Джон прищурился, словно пытаясь что-то осмыслить.

   - Всем! Всем, кто был причастен к моему вынужденному изгнанию! Особенно Северному клану Волков! В том числе и твоему отцу! - после этих слов Сайрус брезгливо сплюнул на землю, словно попробовав какую-то падаль. - Как же я ненавижу твоего отца за то, что он сделал! (Блэк молчал, понимая, что если перебьет сейчас Главу Ковена, тот и вовсе перестанет что-либо говорить.) Это ведь я, я, а не он должен был править после кончины твоего деда. Но нет, твой предок решил иначе, решив, что я не достоин такой чести!

   Мужчина, чей взгляд блуждал по поляне, казалось, сейчас не замечал никого и ничего вокруг себя: его мысли были далеко отсюда. Далеко в прошлом.

   - Мой отец лишил меня всех привилегий, полагающихся наследнику рода. Я был принцем, а стал изгоем. Да, я не прошел поединок Чести, проиграл твоему отцу, но ведь по праву наследования именно я должен был занять трон! Я, а не он!!! - зло воскликнул он.

   На руках его заметно отросли острые черные когти, а взгляд полыхнул сталью.

   - И в тот момент, когда мой отец сообщил, что я не достоин трона, я решил для себя во что бы то ни стало добиться своего, жестоко при этом отомстив!

   Сайрус посмотрел на Джона.

   - Мой брат стал королем Северного Клана Волков, а я... - мужчина печально улыбнулся, - а я стал никем. Уйдя с Северных земель, я долго бродил по миру, пока не зашел в одну заброшенную церковь, в которой, как ты понял, нашли свое пристанище Охотники. Я не сказал им, кем являюсь на самом деле. Стал обучаться всему, что знали они, а после того, как мое обучение подошло к концу, прошел Обряд Принятия Дара Охотника. Честно говоря, я еле выжил тогда, но всеми силами цеплялся за жизнь. И да, я выжил, чтобы позже, когда все Охотники спали, перебить всех и каждого, чтобы занять место Главы Древнего Альрийского Ковена Охотников.

   Со стороны наблюдающих и внимательно слушающих исповедь Сайруса послышались недовольные возгласы и перешептывания, но мужчина не обратил на это ровным счетом никакого внимания, продолжая изливать свою душу.

   - Шло время. Я набирал себе учеников, своих последователей. Я привил им одну-единственную важную идею: все Волки должны сдохнуть, ибо это твари, недостойные жить! Через некоторое время я узнал, что мой брат обзавелся наследником - тобой, Себастьян. И тогда я решил, что сделаю все, чтобы ты оказался в моих руках. Сперва я хотел тебя убить, но позже все-таки решил подойти к вопросу более изощренным способом: обучить тебя всему, что знаю сам, а затем провести Обряд Принятия Дара. Ты рос и обучался, а твой отец, потерявший всякую надежду отыскать единственного сына, страдал так, как никто и никогда. Я же в эти мгновения был счастлив! Да, ты не был мне сыном, но я обучал тебя, как сына, ведь в тебе текла та же кровь, что и во мне! А потом ты вырос, прошел проверку и принял Дар! В тот момент я понял, что задуманное удалось на все сто процентов! Я воспитал великолепного Охотника с силой Волка! Превосходно! Наследник Северного Клана, не зная, кем является на самом деле, истреблял своих же соплеменников! О, это было чудесно! И ты, мальчик мой, исполнял все мои приказы беспрекословно!

   Джон слушал, не перебивая, стараясь осмыслить слова того, кого когда-то считал чуть ли не отцом, теперь же... Он впервые видел перед собой мразь, погубившую своей ненавистью сотни, а может и тысячи жизней! Ярость, клокотавшая в душе Блэка, сжигала его изнутри, но он все же старался пока сдержать себя.

   - Увидев результат своих трудов, я решил точно так же поступить и с твоей родной сестрой, которая появилась на свет много позже после твоего исчезновения. Но, увы, тут я потерпел фиаско: она не смогла пройти Обряд Принятия Дара. Она умерла, не приходя в сознания. Дар изжег ее изнутри, - Сайрус безразлично пожал плечами. - Ну и ладно, она все равно не была мне нужна так, как ты! Ведь благодаря тебе и твоей силе я приобрел небывалую мощь и могущество! Я стал непобедимым! А Волки ВСЕХ Кланов боялись и трепетали перед мощью Охотников. Да, это было невероятное ощущение власти! Позже благодаря Рэдворду Южный Клан Волков прекратил свое жалкое существование. Он истребил всех, включая  родителей твоей ненаглядной Лайары, подстроив крушение самолета, когда те возвращались из Восточного Клана.

   Эмили, услышав это, вскрикнула и зажала рот руками, а на ее глаза навернулись слезы. Рэдворд же, весь израненный, привалился спиной к одному из деревьев. Заметив реакцию девушки на слова Сайруса, он потупил взор и тихо произнес: "Прости, но в тот момент я не мог поступить иначе."

   - И лишь позже, совершенно случайно, я узнал, что эта рыжая сучка каким-то образом выжила! - продолжил Сайрус.

   Вперив злобный взгляд на наследного принца, он прошипел, точно гадюка:

   - И если бы ты не ослушался моего приказа, то сейчас не было бы этого разговора, не погибло бы столько Охотников, а ты... мелкий гаденыш, ослушался, тем самым изрядно подпортив мои планы. Ведь еще бы совсем чуть-чуть, и мы добрались бы до моего братца, столь долгое время греющего своим венценосным задом трон, который по праву рождения должен был достаться мне! Мне, а не ему! И ты за это ответишь!
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   Стоило только ему произнести эти слова, как тело его стало видоизменяться: кончики ушей заострились, на них появились меховые кисточки, зрачок моментально стал вертикальным, вместо рта появилась пасть с острыми и длинными клыками, а еще через короткий миг на поляне вместо мужчины уже стоял огромный серебристо-серый волк с глазами цвета стали.

   Этот волк нисколько не уступал в росте принцу, а может, даже и  превосходил его - таким огромным он оказался!

   - Даю тебе последний шанс, племянничек! - прорычал Сайрус, зло глядя на принца, на что тот лишь отрицательно мотнул головой, отказываясь от предложения. - Ну, как знаешь. В атаку!!! - гаркнул он Охотникам, и сам первым ринулся в бой.

   И снова возобновился бой - жестокий и кровопролитный. Почему Охотники послушались Старейшину? Да потому, что они просто даже физически не могли противостоять ему. Его силе. Они не могли ослушаться, ибо магия заставляла их следовать за тем, кто стоял во главе Древнего Альрийского Ковена Охотников!

   Все словно сошли с ума. Одни, кромсая клинками, кинжалами и стрелами, а другие, вгрызаясь клыками в плоть, разрывали врагов на части... Снова кровь и смерть вокруг.

   Себастьян же, внимательно следя за Главой Ковена, порыкивал, не подпуская того слишком близко, чтобы тот не смог нанести неожиданный удар исподтишка. А последний кружил, намереваясь при первой же возможности вцепиться наследнику в глотку.

   - Маленький ничтожный ублюдок, я разорву тебя на части, гаденыш! - прорычал Сайрус, мягко ступая мохнатыми лапами по земле. - Зря ты отказался от моего предложения, теперь ты сдохнешь!

   - Пф, - фыркнул Джон, точно усмехаясь, но взгляд был серьезен и сосредоточен. - Ну-ну, надейся! Лучше уж объясни мне, почему ты выбрал именно эту ночь?

   - Ты глуп, а потому и не понимаешь! - сверкнув серыми глазами, отозвался Волк. - Я был лишен силы Зверя: твой папаша и дед постарались, проведя надо мной кое-какой обряд. Но с наступлением этой ночи, Ночи Кровавой луны, она снова вернулась ко мне в полной мере! И теперь я силен, как никогда прежде, щенок! Благодаря моей вновь обретенной силе я уничтожу все Волчьи кланы, что не пожелают мне подчиниться, а затем я займу место, полагающееся мне по праву рождения! Я заполучу СВОЙ трон!

   - Он не твой и никогда таковым не будет, старик! - точно издеваясь, поддел его Блэк, оскалив клыки, словно в улыбке.

   - Тваа-а-а-аррррррь!!! - взревел Сайрус и бросился на Джона.
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   Эмили, обратившись в Волчицу, носилась, точно проворная лисица, мелькая между противниками, сбивая то одного, то другого с ног, либо резко нападая сзади, тем самым дезориентируя противника и давая шанс своим собратьям расправиться с Охотниками. Да, она не стояла в стороне, не жалась к деревьям или кустам; она так же, как и все нападала на своего врага, на того, кто посмел причинить вред ей и ее близким: Джону, и Джеку, который самым наглым образом инициировал ее, обманув, и Джереми, который поддержал ее в трудную минуту. Да, она помогала всем, но в первую очередь все же себе и Джону!

   О Боги, кто бы только мог знать, как она хотела быть свободной! Как ей хотелось простого женского счастья и целой ватаги маленьких Волчат, похожих на Джона! Как же хочется мира! А для этого нужно уничтожить своих врагов, чем, собственно, она сейчас и занималась.

   Рывок с места, полет, подсечка, враг падает на колени - Волк, которого Эми не знает, добивает его; снова прыжок, полет, приземление на спину противника, и он, расфокусировав взгляд, теряет из виду своего оппонента. Волку этого хватает, чтобы нанести свой решающий удар.

   Эмили, точно беснующийся огонь, носилась по поляне, помогая то одному, то другому Волку, но нигде она не могла найти Джера! Где же он? Где тот, кто понял ее и поддержал в трудную минуту? И где тот нахальный Ник и странный Майк? Где эти наглые Волки, которые столь бесцеремонно вломились к ней в дом, а потом сидели на ее диване и как ни в чем не бывало смотрели футбол? Где они?! Как ни странно, но Джека Эми видела: сейчас он сражался с двумя Охотниками одновременно. Девушка также прекрасно видела, что помощь ему не требуется, так как он и сам прекрасно справляется с ними, ловко уклоняясь от одного и тут же набрасываясь на другого. Что ж, тогда она поспешит к тому, кому нужна ее помощь...

   Два огромных Волка из правящего Северного клана сошлись в кровавом, смертельном поединке, из которого живым мог выйти лишь один. 

   Один - белоснежно-белый, другой - темно-серый, точно небо, налитое свинцом; глаза  ярко-синие у одного и стальные у другого; огромные лапы с острыми когтями обоих Волков мелькают по воздуху, намереваясь все время ранить противника; клыки, точно лезвия кинжалов, постоянно впиваются в тела, нанося рваные раны по всему телу; в разные стороны клочьями летит густая шерсть, но на это никто не обращает никакого внимания: на поляне также идет ожесточенный бой между Волками и Охотниками.

   Сайрус, кружа вокруг Себастьяна, немного припадал на правую заднюю лапу и мимолетом, высунув большой шершавый язык, слизывал со своей морды кровь. Оба Волка были изрядно изранены. У Старейшины - рваная рана вокруг левого глаза, хотя сам глаз не затронут, видимо, Джон лишь вскользь задел его; кончик уха болтается из стороны в сторону при каждом шаге, грозя вот-вот отвалиться; кровавый след от когтей рассекает правый бок, принося его обладателю постоянную боль.

   Джон же, внимательно следя за своим, как выяснилось, дядей, аккуратно передвигался по кругу, чтобы в нужный момент нанести удар, пусть не смертельный, но уж точно серьезный и болезненный.

   - Что ж ты, щенок, не нападаешь-то, или струсил? - прохрипел Старейшина, оскалив клыки.

   - Да вот жду, когда же ты, собака, осмелишься ко мне приблизиться, а то ведь мне, по сути, даже как-то и неудобно нападать на старика, все же разница в возрасте... Сам понимаешь, - усмехнулся Блэк, но тут же чуть поморщился: верхняя часть губы была порвана и из нее постоянно сочилась кровь.

   Что ж, старый Волк все же сумел его зацепить, и не раз.

   Бок, как и у противника, был изрядно потрепан: в некоторых местах не хватало больших клочков шерсти, а кое-где и вовсе виднелись кровавые борозды от острых когтей и следы укусов, на передней лапе также красовались следы от клыков, поэтому Джон слегка прихрамывал, - все это причиняло Блэку боль, но он пытался не показывать ее.

   - Ах ты... ссссученыш! - зарычал Сайрус. - Это я-то собака? Это я-то старик?! Ты, гнидёныш, поплатишься за свои оскорбления! А как только я разделаюсь с тобой, в расход пойдет твоя несравненная подружка, которая через некоторое время родит мне наследника королевских кровей! И как только она подарит мне чистокровное потомство, я отправлю ее вслед за тобой!

   - Какая же ты падаль! - сузив ярко засверкавшие синие глаза, прорычал принц, взъерошив от гнева на холке густую шерсть, и бросился на противника, широко открыв пасть и метясь аккурат в шею серебристого Волка.

   Время словно замедлилось...

   Резкий рывок белоснежного Волка вперед, короткий полет, приземление, увертка от клыков соперника, сильный удар мощной лапы по морде Сайруса, а затем...  Клыки с силой и яростью впиваются противнику в незащищенную глотку. Время почти остановилось... Секунда... другая... И из разорванной шеи Главы Альрийского Ковена Охотников, изгнанного Волка королевского Северного клана, сильными толчками вытекает кровь.

   Серебристо-стальные глаза смотрят с недоверием и потрясением; клыкастая тварь, хрипя, открывает и закрывает пасть, падая на залитую кровью землю и царапая ее острыми когтями, пытаясь протолкнуть в легкие вожделенный кислород. Но из пасти постоянно вытекает кровь, мешая это сделать.

   Белый Волк, отступив на несколько шагов назад, почти с безразличием наблюдал за предсмертной агонией своего поверженного врага, понимая, что тот доживает свои последние мгновения...

   Сайрус, в последний раз конвульсивно дернув задними лапами, замер, а глаза, все еще сохранившие удивление, потускнели. Смерть нашла свою жертву. И имя этой Смерти - Себастьян Аэльхо, наследник королевского Северного клана Волков, огромный белоснежный Волк с ярко-синими глазами, единственный, кто имеет полное право занять трон своего отца!
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   Еще немного постояв подле поверженного врага, Джон, встряхнувшись всем телом, начал быстро видоизменяться, принимая свой человеческий облик. Весь измазанный кровью, израненный, он обвел взглядом поляну, где, как только предводитель Охотников пал, сражение прекратилось. Большая часть людей погибла. Немногие выжившие, сторонясь Волков, опасливо поглядывали на Блэка.

   Волки же, увидев, что Охотники после гибели Сайруса тут же перестали сопротивляться, прекратили атаку и теперь так же, как и их враги, смотрели на Джона.

   Несколько раз глубоко вдохнув воздух, насквозь пропитанный запахом крови, тот на мгновение прикрыл глаза, чтобы после открыть и, глядя прямо на Джека, спросить:

   - Кто погиб из твоего клана? - его голос слегка вибрировал от усталости, тело подрагивало от ран и боли, которую Блэк так стремился скрыть ото всех, хотя у него это плохо получалось.

   - Я еще не знаю, но могу с уверенностью сказать, что потери есть...

   - Я не вижу Ника, - тихо произнес женский голосок.

   Все обратили взгляды в сторону говорившей. Рыжая Волчица, выйдя из строя Волков, посмотрела на Джека:

   - А еще я не вижу Джереми.

   В груди Вожака Западного клана кольнуло от неприятного предчувствия. Джер... Где его брат?

   Поведя носом по воздуху, словно пытаясь что-то почуять, Джек на миг замер, чтобы в следующее мгновение сорваться с места и ломануться в груду мертвых и изуродованных тел как Охотников, так и Волков.

   Приняв свой человеческий облик, Виллоу начал расталкивать тела, весь вымазавшись в чужой крови, чтобы уже через пару минут в напряжении замереть. В его глазах появилась горечь, боль и неимоверная тоска. Его брат, которого Джек по своей глупости изгнал из клана, теперь лежал на спине с лицом, обращенным в ночное небо, и не подавал признаков жизни. Весь израненный, окровавленный и... мертвый.

   Джек, рухнув на колени перед погибшим братом, схватил его руку и, прижав к своей груди, сдавленно прошептал:

   - Прости... Прости, что не уберег. Прости, что так и не извинился перед тобой... - его душили слезы, а в груди словно пробили огромную дыру, которую теперь никто не сможет залатать. - Я так виноват перед тобой, так виноват, брат. Я... - плечи мужчины содрогнулись, а из глаз потекли слезы, наполненные болью и горечью утраты. - П... Про... прости, Джер, прости меня. Ты... Я всегда буду любить тебя... Брат.

   - Джек, я... мне так жаль, - неслышно подойдя к мужчине, тихо прошептала Эмили, ткнувшись мокрым носом ему в плечо.

   По рыжей волчьей мордочке текли крупные слезы, которые Эми совсем не хотела сдерживать.

   Да, пусть она знала Джера не так долго, пусть она огрела его поленом по голове, когда тот якобы решил показать ей своего Волка, пусть она его сперва невзлюбила, но он был единственным, кто помог ей справиться с последствиями инициации; единственным, кто понял, как ей было в тот момент тяжело, нет, не физически, а морально. И она будет всегда ему благодарна за то, что оставил ее тогда одну со своими мыслями, что не стал лезть к ней в душу... Эмили никогда не забудет этого, ведь если бы не поступок Джера, она не встретила бы Джона и не сбежала с ним. Именно благодаря тому, что Джереми помог ей, выведя на свежий воздух и оставив наедине с собой, она и нашла того, кого приняло ее сердце - Джонатана Блэка или, как теперь выяснилось, Себастьяна Аэльхо, наследного принца Северного клана Волков.

   - Он был не таким уж и плохим, каким хотел всем казаться... Нам будет его очень не хватать, - просипела Волчица, поднимая грустный взгляд и заглядывая в глаза сокрушенного Джека. - Он любил тебя.

   Джек чуть заметно кивнул, принимая соболезнования от девушки, но произнести что-либо не смог: тяжелый ком, сдавливающий горло, не давал говорить, а грудь все сильнее сдавливало, точно тисками, изнутри.

   На поляне царила полнейшая тишина. Даже ветер, казалось, проникся горечью потери близких и друзей. Все хранили молчание.

    

    

  
  
   

    Глава 101 

   

    

   Кровавая луна, царившая на ночном звездном небе, начала потихоньку таять, принимая обычный вид большого серебристого диска. Волки, находящиеся на поляне, почувствовали, как из их крови уходит сила и мощь древней магии; как адреналин, бушующий в крови, постепенно пропадает; как сердца, бившиеся до этого в неистовом ритме, замедляют его и принимаются стучать ровно, даря спокойствие и умиротворение.

   Джон, снова вдохнув полной грудью воздух, с шумом выдохнул:

   - Оплакивать павших будем позже, сейчас же у нас у всех есть дела поважнее: нужно собрать тела погибших и похоронить. Думаю, стоит сделать братскую могилу в знак того, что ни Волки, ни Охотники не желали этого кровавого побоища. В память о том, к чему может привести вероломство одного-единственного человека, - голос мужчины был уверенным и спокойным.

   - Охотники, - обратился он к мужчинам, внимательно наблюдавшим за Джоном, - думаю, нам стоит заключить перемирие... Хотя бы на пару месяцев. Мы не хотели этой бойни, но Сайрус решил иначе. Он обманул вас всех, воспользовавшись своими знаниями и силой... Я же, как бывший Охотник, советую вам сплотиться и восстановить Ковен, продолжив служить во благо всем! Я не говорю, что не стоит больше убивать Волков, и не гарантирую, что не найдутся те, кто будет нарушать законы и не перестанет убивать  вас. К сожалению, такие будут, и с этим я ничего не смогу поделать. Но на сегодня, мои бывшие собратья, крови более, чем предостаточно. Давайте почтим тех, кого с нами больше нет.

   По рядам Охотников прошелся нестройный гул приглушенных голосов, но никто не стал высказываться против, понимая правильность сказанного тем, кто не так давно считался их собратом.

   - И вам нужно будет выбрать нового главу Ковена. Думаю, Рэдворд идеально подойдет на эту роль...

   - Тю-у-у, старик, - протянул Рэд, выходя из ряда Волков,  - это ты загнул. Да какой из меня Глава Ковена? Вот раздолбай из меня преотличный, да и солдат я классный, но руководить этим стадом баранов, которые, ничего не заподозрив, беспрекословно подчинялись старому маразматику, нет уж, уволь. Лучше уж я по старинке: пошел, убил, и все дела. Ведь убивать-то я умею, - улыбаясь во все свои тридцать два, хмыкнул Охотник.

   - Вот, чтобы они больше не были стадом баранов, ты и займешься их обучением. Нужно научить их не просто слушаться, но и думать своей головой, а не подчиняться приказам вслепую. Ведь когда Сайрус отдавал приказы кого-либо убить, никто даже не подумал спросить, за что, собственно, убивать того или иного Волка, в чем его проступок?! И это не есть хорошо. Если бы и мы с тобой так же беспрекословно подчинились Сайрусу, а не задались вопросом "зачем", война продолжалась бы еще очень и очень долго, и неизвестно, к чему бы это привело. Сайрус был одержим властью и жаждой мести, ты же, друг мой, не такой, и я верю, что ты справишься. Ты покажешь Охотникам, как нужно жить, и многому их научишь.

   Рэдворд, удивленно вскинув брови, почесал макушку:

   - Ну ты и загнул тут речь! Даже я поверил в то, что ты сказал. И, черт возьми, ты прав! Эй вы, - обратился он к опешившим Охотникам, - ну что, как я вам в роли Главы Ковена, а? Неплох, правда? Я бы даже сказал: хорош. Чертовски хорош! (В рядах Охотников повисла гулкая тишина.) Ну чего уставились, как стадо баранов на ворота? Принимайте меня в свои радушные объятия, ибо сам наследный принц Северного клана Волков, наш бывший соратник и по совместительству мой друг, назначил меня вашим гуру!

   - Сенсей, блин, - пряча улыбку, тихо прошептал Джон, но так, чтобы его никто не услышал. Разумеется, от Волков своих слов ему утаить не получилось, так что все до одного теперь стояли и тихо посмеивались.

   Именно этот веселый смех сейчас был так необходим всем, так как осадок от всего недавно пережитого сильно давил на присутствующих, тем самым создавая гнетущую обстановку. Но болтовня Рэдворда и его непринужденное поведение (словно ничего страшного на поляне не произошло) немного разрядили ее.

   - А теперь за дело, друзья. Нужно похоронить павших и почтить их память!

   Никто не высказался против, никто не стал роптать и возмущаться. Все взялись за работу, выполняя ее слаженно и дружно. И лишь Джек продолжал сидеть у тела брата, все так же держа его за руку.

   - Мой принц, - обратился Джек к  Себастьяну, - я хочу похоронить своего брата в нашем семейном склепе, если вы, разумеется, не против.

   Джек не смотрел на принца лишь только потому, что не мог оторвать взгляд от лица брата, глаза которого теперь были бережно закрыты его рукой.

   - Я не против, Джек, - принц прекрасно знал, что его одобрение сейчас было не нужно, ведь как бы ни решил Себастьян, Виллоу все равно сделал бы все по-своему. - Можешь забрать его и Ника, если хочешь. Я знаю, что он был тебе хорошим другом.

   - Да, - кивнул Джек, поднимаясь с колен и беря Джера на руки, чтобы отнести в свою машину, припаркованную недалеко от поляны, но так, чтобы ее никто не мог заметить. - Сегодня погибло очень много отличных парней. Непозволительно много.

   И более не говоря ни слова, пошагал прочь с поляны, оставляя за своей спиной всех, кто там находился.

   Через несколько часов, когда серебряный диск луны спрятался, а на горизонте засияли первые предрассветные лучи восходящего солнца, предвещая новый день; когда послышалось пение птиц и стрекот жучков; когда каждый цветок раскрыл свои бутоны, чтобы наполнить воздух благоуханием и подарить миру свою красоту; когда на паутинках, точно чистейшие алмазы на тонюсенькой цепочке, повисли капельки росы,  волки и Охотники, перепачканные в грязи и крови, сидели у братской могилы и молча встречали рассвет.

   Никто не проронил ни звука, да, собственно, и говорить-то было нечего, потому как никакие слова не вернут тех, кто пал этой ночью от вероломства одного-единственного человека - Сайруса Аэльхо, изгнанного Волка королевского Северного клана, бывшего Главы Древнего Альрийского Ковена Охотников. Его подлость никогда не забудется ни Охотниками, ни Волками! Также не забудутся и те, кто пал в Ночь Кровавой луны, оставшись в сердцах тех, кто их знал и любил.

   Джон, сидя на траве, измазанный, как и остальные, в грязи и крови, бережно и нежно обнимал девушку, прижавшуюся к его горячему левому боку, и, обнимая ее за талию, слегка поглаживал ее по рыжей макушке.

   - Устала? - спросил он, аккуратно целуя Эмили в висок.

   - Есть немного, - отозвалась она, подавив с усилием зевок. - Но это ничего. Главное, что ты рядом и все уже закончилось.

   Джон тепло улыбнулся и, бережно приподняв за подбородок лицо Эми, нежно поцеловал ее в губы.

   - Ты моя жизнь, родная, и я сделаю все, чтобы защитить тебя от всех бед и напастей, которые могут встретиться на нашем пути. Люблю тебя.

   Эмили ласково улыбнулась своему принцу, превращающемуся в белоснежного Волка, потянулась к его губам и, нежно поцеловав, тихо прошептала:

   - Идем домой, любимый!

    

    

  
  
   

    Эпилог 

   

    

   Восемь месяцев спустя.

    

   - Ну милы-ы-ый, я же хочу, - капризно надув губки, притворно заныла Эмили, сидя на мягком диване в гостиной у Стивена Коула.

   - Чего именно? - устало потирая виски, спросил Джонатан.

   - Рыбу! Соленую... Нет, копченую... не-а, жареную или... вяленую? Не знаю, но очень хочу-у-у-у!

   - Родная, милая моя, единственная, любимая, ну где я ее тебе сейчас возьму?

   - Не знаю, в магазин сходи! - продолжала ныть девушка, выпустив для пущего эффекта скупую слезу.

   - Это в три часа ночи? Но рыжик, они же уже все закрыты! Может, завтра? - с надеждой в голосе спросил Джон.

   - Я так и знала, что ты меня не любишь! - надувшись, как хомяк на крупу, обиделась Эми и демонстративно отвернулась от мужчины.

   - Люблю, очень люблю...

   - Что у вас тут происходит? - выйдя из своей спальни, спросил заспанный Стив, одной рукой потирая глаз, а другой почесывая живот. - Чего не спите-то? Ночь на дворе, а они сидят и лясы точат.

   - Да вот, кое-кто рыбу захотел, - устало отозвался Джон, поднимаясь с края дивана. - И где мне ее взять? До ночного пилить через весь город, а остальные магазины уже давно закрыты.

   - Э-э-э, - протянул Стив, вытаращив глаза на обиженную Эми, которая, повернувшись в сторону говоривших, теперь из-под опущенных ресниц наблюдала за ними. - Эм, я даже и не знаю. Слушай, Эми, а может, лучше завтра тебе ее купить?

   - Какой завтра, ну вот какой завтра, Стив? Мои близняшки сейчас хотят полакомиться рыбкой, ведь это не мое желание, а их!

   Девушка, откинув в сторону пуховое одеяло, поднялась с дивана, поправляя длинную сорочку, доходившую почти до щиколоток, и положила руки на округлившийся животик.

   - Вот видите, как они резво играют, толкаясь в животике? И они не успокоятся, пока не получат свое! Так что, муж мой, - обратилась она к Джону, - успокой своих малышек, а то они мне спать всю ночь не дадут!

   Блэк, переведя взгляд с лица любимой на ее округлившийся животик с шестимесячными близняшками, нежно улыбнулся, подошел к жене и, положив руки на живот, почувствовал довольно сильные толчки. В глазах мужчины в этот момент плескались безграничная любовь, нежность и счастье, которому, казалось, нет предела.

   - Боже, Эми, как же я люблю тебя! Тебя и наших малышек! Ты даже и представить себе не можешь, насколько счастливым меня сделала!

   - Знаю, - так же ласково улыбнувшись, прошептала она, видя, как сияют от счастья глаза ее любимого: сколько нежности и тепла в них, сколько неподдельной любви и радости. - Знаю, потому как сама вас люблю не меньше!

   Джон, опустившись на колени перед женой, нежно поцеловал ее в животик и прошептал:

   - Лапоньки мои, доченьки, это ваш папочка, принцесски мои. А давайте с вами, мои любимые, договоримся: сейчас вы не будете пинать мамочку и ляжете спатеньки, а завтра, как только магазинчики откроются, я куплю вам все, что вы захотите. Договорились?

   Цунами в животе на некоторое время притихло, а затем возобновилось с новой силой, из-за чего Эмили охнула и вцепилась в плечи мужа.

   - Да уж, переговорщик из тебя так себе, - улыбнулась миссис Блэк и присела на край дивана.

   - Ну, как могу, все-таки они такие же, как и их мамочка: шустрые и неугомонные, если чего-то сильно захотят, - Джон поднялся и присел рядом с женой, снова положив руку на живот.

   - Так, я тут явно лишний, - тихо пробормотал Стив и скрылся в своей спальне, оставив молодых наедине.

   Девушка улыбнулась.

   - Ладно уж, думаю, наши крошки потерпят до завтра, - смилостивилась она, заметив, как облегченно выдохнул Джон.

   - Люблю вас.

   - И мы тебя! - чмокнув мужа в щеку, отозвалась Эмили. - Слушай, родной, раз уж мы все равно не спим, может, ты расскажешь, как там Джек, Майк и Рэдворд поживают, а то с тех пор, как мы поженились, а это, на минуточку, было почти восемь месяцев назад, я о них так больше ничего и не слышала.

   Джон, встав с дивана и потянув жену на себя, поднял ее на руки, чтобы бережно уложить на диван, и накрыл одеялом, подоткнув под бока. Сам же прилег рядом с ней и, нежно приобняв, ответил:

   - Майк нашел себе Волчицу и теперь носится с ней, как с бешеной торбой, пытаясь во всей угодить, а она, вертя перед ним своим милым хвостиком, пользуется этим, то подпуская к себе поближе, то отталкивая. Видно при этом, что он ей небезразличен, и она его просто мучает, воспитывая в нем выдержку. Бедный, видела бы ты его, - хохотнул Джон. - Глаза от недосыпа красные, волосы всклокоченные, взгляд лихорадочный и такой влюбленный...

   - Да уж, представляю, - засмеялась Эмили, отчего ее живот заходил ходуном, а притихшие малыши, видимо, недовольные тем, что их так бесцеремонно потревожили, снова начали толкаться.

   Видя, как жена чуть поморщилась, Блэк положил руку на живот, и близняшки, почувствовав папу, быстро успокоились.

   - Джек же не оставляет попыток уговорить меня вернуться в Северный клан, чтобы занять место, принадлежащее мне по праву рождения. Настырный, - хмыкнул мужчина, осторожно поглаживая животик любимой.

   - А ты? - с замиранием сердца поинтересовалась миссис Блэк.

   - А что я? Я пока не хочу. Возможно, через несколько лет... Ну, когда малышки подрастут и смогут самостоятельно себя защитить, когда я перестану за них беспокоиться...

   - То есть, другими словами, никогда? - фыркнула Эми, пытаясь не улыбаться, но улыбка сама собой появилась на ее губах.

   - Какая ты у меня догадливая! Знаешь же, что я всегда буду переживать за наших малюток, - хмыкнул он, снова целуя жену.

   - Но они ведь рано или поздно вырастут...

   - Это не изменит того, что они навсегда останутся для меня малютками, которых нужно постоянно защищать, - произнес наследный принц, пытаясь сохранить на лице серьезное выражение, но, почувствовав, как в живот любимой снова толкнули, тут же улыбнулся, позабыв о всей своей серьезности.

   - Ладно, черт с ними с этими королями и королевствами, лучше расскажи, как там твой друг поживает,  - перевела тему девушка.

   - Рэд? А что ему будет, этому охламону? Он живет себе припеваючи и в ус не дует. Восстановил Ковен, обучает Охотников всему, что знает сам, а главное, пытается привить им их собственное мышление. Кстати, у него это неплохо получается. Хотя работы там еще непочатый край. Еще набрал себе новых учеников, и не младенцев, как когда-то Сайрус, а тех, кто уже постарше, но еще не совсем взрослый. Оказывается, ребенок, еще не переступивший порог зрелости, но уже не являющийся младенцем, легче переносит Обряд Принятия Дара, а потому и смертность упала фактически до нуля. Что, между прочим, радует не только Рэдворда, но и меня. Я, как бы то ни было, все еще остаюсь Охотником и одним из Старейшин Ковена - так решил его Глава, - Джон усмехнулся, вспоминая то, как Рэдворд предложил ему занять место одного из Старейшин.

   В ход шли и уговоры, и угрозы, и попытки подкупа, да чего Рэдворд только не предпринимал, пытаясь уговорить Блэка. Наконец, видя, что эти его попытки ни к чему не приводят, Рэд пообещал, что, если Джон не согласится, тот бросит пост Главы и сбежит на край света, и поминайте, как звали. Джон, от души тогда посмеявшись, видя, как старается его друг, все же согласился. Ведь все равно Блэк от этого ничего не терял, а наоборот выигрывал: он всегда был в курсе всех дел Ковена, а значит, и в курсе того, что творится в мире. Ну, а заодно и все Волки были у него под контролем, и, если будет нужно, он сможет приструнить непонятливых. Все же, как бы Блэк не отмахивался от титула, он все еще оставался наследным принцем Северного Клана Волков, и рано или поздно  ему придется занять место, по праву принадлежащее ему! Но лучше уж с этим подождать, все-таки у него через несколько месяцев должны  появиться маленькие волчицы, в которых он уже души не чает, и ему, как заботливому отцу, придется защищать их ценой собственной жизни, если потребуется. А сейчас...

   Повернувшись набок, лицом к той, кого любил больше жизни, не считая малышек, он обнял ее и произнес:

   - Что бы ни случилось, знай, что я люблю тебя всем сердцем, родная. Тебя и наших малышек. И я сделаю все, чтобы вы были счастливы!

   Глаза Эмили наполнились слезами счастья, и она, выдохнув мужу в губы, ответила:

   - Знаю, любимый, знаю! И мы тебя тоже очень-очень любим.

   - Знаю, родная, - тихо прошептал Джон и нежно поцеловал ту, что подарила ему безграничное счастье, - свою огненную Волчицу, своего рыжика!

    

    

  
  
   

    Глава БОНУС 

   

    

   Спустя шестнадцать лет. 

    

   - Девочки, хватит уже ругаться! - строго произнес Джон, устало потерев лицо руками. - Ну какая, к черту, разница кто какое платье из вас наденет? Вы ведь все равно выглядите одинаково! И платья у вас одинаковые.

   - Что-о-о? - в один голос завопили близняшки, сурово глядя на отца. - Ты что такое говоришь? Да они же абсолютно разные, ты что, не видишь?

   - Ну конечно... - буркнул Джон, глядя на абсолютно одинаковые платья.

   - Пап, - к мужчине подошла Лили - одна из близняшек, - пап, ну они же разные, совсем. Смотри, видишь вот эту ленту... - Джон кивнул, - она бежевого цвета, - мужчина слегка нахмурился, - а вот эта, - она указала на другое платье с такой же лентой по краю лифа, - кремового цвета. Так что, папуля, они разные.

   - Господи, девочки, а вам не все ли равно? - Джон присел на один из стульев, стоящих в комнате сестер и печально уставился на эти злосчастные платья, из-за которых ругались его малышки.

   "Ха, ну да, малышки, как же, - подумал он, с любовью посмотрев на своих дочерей, - они уже так выросли, а я все никак не могу с этим смириться. Нужно отпустить их в большой мир... Но как? Я ведь все время буду за них переживать."

   - Нет, папочка, нам не все равно, -  высказалась Эллис, недовольно скрестив руки на груди. - Она, - ткнув в сторону сестры длинным пальчиком с аккуратным маникюром, - сказала, что не отдаст мне платье с кремовой лентой, а оно мне понравилось больше, чем с бежевой.

   - Ой, Эл, милая моя, но на вечере никто даже не заметит такой разницы как в ваших лентах на платьях.

   - Да ты ничего просто не понимаешь! - обижено надув пухленькие губки, буркнула Лили, - вот мама бы все поняла и подсказала как нам решить этот дурацкий спор.

   - Эл, Ли, а давайте вы просто тогда дождетесь маминого приезда, и все решите с ее помощью? Ну поймите, солнышки мои, я совсем не вижу в них разницы...

   - Но папа...

   - Я - мужчина, и мне непонятны такие вот мелочи - для меня они абсолютно одинаковые, уж простите.

   Сестры обреченно вздохнули и, улыбнулись, с любовью посмотрев на уставшего отца.

   - Хорошо, папуль, - произнесла Лили, подходя к отцу и присаживаясь рядом с ним на колени, - я понимаю. - Она подняла свои невероятно синие глаза на него и тепло улыбнулась. - Мы подождем маму - она подскажет как нам быть.

   - Как всегда! - фыркнула Эллис, тоже подходя к отцу.

   - Ой, да ты достала - вечно всем недовольная! - возмутилась Ли, недовольно глядя на сестру.

   - Я не недовольная, просто нужно чтобы все было под контролем. Нужно серьезнее относиться к таким вещам, дорогая сестричка! От тебя то этого не дождешься! И мне, как старшей сестре...

   - Ой, да ладно, всего-то на пару минут раньше родилась, а строишь из себя какую-то древнюю сварливую старуху! - тут же парировала Лили.

   - Ох, малышки мои, - засмеялся Джон, - не стоит так распаляться. Вы обе у меня прекрасные и умные девочки. Я уверен, что вы сможете прийти к компромиссу. Все решится само собой.

   Сестры тяжело вздохнули, но промолчали, понимая, что ссориться и правда не к чему.

   - Пап, - присев рядом с сестрой, спросила Эллис, - у нас сегодня ответственный день, - сестра согласно закивала, - инициация. Скажи, нам будет больно? Просто... Ну... - она запнулась, потупив взор.

   - К сожалению, девочки, да, будет больно, адски больно. Но без этого, увы, никак. Первая трансформация слишком болезненна, потому как ваши кости начнут перестраиваться, ломаться и видоизменяться, но, к счастью, такая боль будет лишь раз - во время инициации.

   - Пап, а кто-нибудь умирал от этого? - в глазах Лили стояли страх и, кажется, обреченность грядущей боли, которой, увы, никак не избежать.

   - Нет, кровь Волка не дает остановиться сердцу, потому как организм постоянно регенерирует.

   - А как долго длиться эта... перемена?

   - У каждого по разному, моя дорогая, у кого-то на это уходит несколько часов, а у кого-то минут двадцать всего.

   - А от чего это зависит? - спросила Эллис, обняв себя руками, чтобы не начать дрожать от того ужаса, что непроизвольно наполнял ее.

   - Не знаю, - пожал плечами Джон, - но у всех изменения происходят по-разному.

   - А у тебя... Как у тебя происходила инициация?

   - Ужасно, - вздохнул Джон, - я чуть не убил своего друга.

   - Дядю Стива? - улыбнулась Лили.

   - Да, он так испугался, а я... Я же на его глазах начал видоизменяться, а он человек, который не был к этому готов. Он вообще думал, что я умру, ведь укус Волка для Охотника смертелен.

   - Но ведь ты же был Охотником.

   - Да, но я понятия не имел, что при всем при этом являюсь неинициированным Волком. - усмехнулся Джон, вспоминая тот день, когда он стал Зверем.

   - Я тоже хочу быть Охотницей, как и ты, пап. - решительно произнесла Лили, с любовью и глубоким уважением глядя на своего отца.

   - Зачем? - удивился мужчина.

   - Ну... это так круто. Носить оружие, уметь стрелять и владеть клинками, как ты, а еще, выковать свое собственное оружие, которое будет подчиняться только тебе одной - мечтательно вздохнув, ответила Ли.

   - Милая моя, поверь, тебе это, как Волчице, совершенно не нужно. Принять в себя Дар Охотника - это очень опасно. Да, мой друг Рэдворд, конечно, изменил этот ритуал, и теперь смертность будущих Охотников не так велика, как при Сайрусе, но все же, милая, он все так же опасен. Не каждый сможет принять в себя такой Дар да и обучение длится не один год, моя дорогая. Если хочешь, то, я могу научить тебя владеть любым видом оружия, но о том, чтобы стать Охотницей - забудь. Выкинь эту мысль из своей красивой и умненькой головки.

   - Но папа, - недовольно поджав губы, возмутилась Лили, - а если мне нужно будет наказать Волков, которые вершат различные непотребства и бесчинства?

   - Ли, маленькая моя, мы из правящего клана. - снисходительно улыбнулся дочери Джон. - Кого нужно мы и так накажем. Никто не уйдет от нашего правосудия.

   - Дура, - буркнула Эллис, надувшись, как хомяк на крупу. - Нужно думать о том, как развивать наш клан и помогать по силе своих возможностей, а у нее на уме лишь развлечения и смертоносные игрушки.

   - Сама дура! - парировала Лили. - Зато ты думаешь лишь о том, как держать все под полным контролем!

   - Девочки. Девочки мои, не ссорьтесь, не нужно. Вы обе у меня умнички, просто у каждой из вас свои увлечения. Эллис, милая моя, если тебе так нравится политика и все устои нашего клана, то я буду очень рад помочь тебе в этом. Рассажу все, что знаю сам, а ты, Лили... - Джон протянул свою сильную руку и нежно потрепал дочь по голове с черными, как и у него самого волосами. - Тебя, моя дорогая, я научу, как нужно сражаться. Расскажу как применять то или иное оружие, как вести допрос, если таковой потребуется.

   Девочки согласно закивали, сияя довольными глазами.

   - Папочка, ты у нас самый лучший! - взвизгнула Лили, кидаясь с объятиями на шею отцу.

   - Как же я тебя люблю!

   - И я! - заголосила Эллис, тоже обнимая Джона.

   Мужчина довольно засмеялся, обнимая своих девочек, и в этот момент вошла Эмили.

   - Ох, какая милая картина, - умилилась она, приложив руку к груди.

   - Мамочка! - взвизгнули сестры, поднимаясь с пола и подбегая к матери.

   - Ты вернулась, - начала одна.

   - Как же хорошо. И что сказали?

   Эмили загадочно улыбнулась, глядя на своих дочерей, затем перевела взгляд на мужа.

   - Ну-у-у, - протянула она, довольно улыбаясь, - мне сказали, что все хорошо. Я абсолютно здорова.

   - А... а малыш? - неуверенно спросила Эллис.

   - Он тоже в порядке, - ответила Эми, поглаживая уже округлившийся животик. - Вернее не так, ОНИ оба в порядке.

   - Они? - вмиг осипшим голосом прошептал Джон, вставая со стула и подходя к жене.

   - Да, они. У нас снова будут близнецы.

   Мужчина, не веря в собственное счастье, подошел к жене и, заключив ее в крепкие, но бережные объятия, поцеловал.

   - Люблю тебя, - тихо прошептал он, чуть отстранившись от жены.

   - А я - больше. - ответила Эмили, и снова подарила мужу сладкий и пьянящий поцелуй.
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